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(v.) Demeczky Mihály gimnáziumi igaz
gató ur, a Ferenc-József nevelő-intézet kor
mányzója, e hó 10-ikén fegyveres elégtételt 
kívánt tőlem azért a cikkemért, amelyet a 
Varga Ottó tanár ügyével kapcsolatos denun- 
ciációkról Írtam ; másnap  pedig nyilatkozatot 
tett közzé ugyancsak Demeczky ur, amelyben 
megcáfolja mindazt, am it a hírlapok napokon 
át az ö ez ügyben folytatott szerepléséről 
írtak. A lovagias ügyet annak módja szerint 
elintéztük. S rajtam  a sor önként megtenni 
most azt, amit, ha m ás lett volna a De
meczky ur lépéseinek sorrendje, m ár előbb 
is épp ilyen spontán módon megtettem 
volna: tudniilük kinyilatkoztatni, hogy az 
első betűtől az utolsóig fenntartom  ugyan 
mindazt, amit az iskolás gyermekeknek kém
szerepekre való felhasználásáról mondottam, 
de term észetesen most már minden vonat
kozás nélkül Demeczky Mihály urra, aki férfiúi 
szavával pecsételte meg azt az állítását, hogy 
senkit a  Varga tanár előadásainak szteno- 
grafálására föl nem hivott, semmi'éle gyors- 
irási utón készült feljegyzésbe be nem  tekin
tett és soha senkit árulkodásra nem  bizta
tott. Tartozom magam nak is azzal, hogy volt 
ellenfelemnek ezt a nyilatkozatát honoráljam  
s Domscaky Mihály urat abból a  felelősség
ből, amely öt nem terheli, kioldozzam.

Ugyancsak a mai napon intéződött el a 
Varga tanár fegyelmi ügye is. Wlassics mi
niszter Ítélete elégtételt szolgáltat Vargának, 
am ennyiben kimondja, hogy ez a tanár sem 
királysértést, sem a katolikus egyház tanai ellen 
való semmiféle vétséget nem követett el. A 
vádak tehát nem  igazolódlak be. A hiper- 
loyalitás és a felekezeti szenvedély forrásaiból
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A Vígszínháznak ma érdekes, szép pre- 
miéreje volt. 7/wnnok egyik újabb drámáját, a 
három felvonásos Kis EyolfoX m utatta bo Láudor 
Tivadar forditásában.

Mindjárt azzal kezdem, hogy ennél stilsze- 
rübb, bangulniosabb Ibsen-előadást még nem 
láttam sehol. Nemcsak a dekorációk voltak töké
letesek, nemcsak a felhők röpültek csodaszépen 
a Fjord haragos-zöld hullámai fölött, nemcsak a 
rendezés volt csupa összhang és a világítás csupa 
meglepő fényhatás, hanem  a színészek is mind 
valamennyien az Ibsen világából való emberek 
voltak; mind egytől egyig azon a hangon beszél
tek, amit a darab szelleme megkövetel.

Ezen az előadáson egy értelmes, erős akaratú, 
világosan látó és poétikusan érző ember rezeid mun
káját vettük észre. Itt egy okos és tekintéhos 
igazgató konforált előzetesen a színház tagjaival, 
a kik szintén eszes emborek, és — mert nincs 
bennük önimádó fennbéjázás — tanulékonyak is. 
Magyarázott, fejtegetett, kapacitált és azokkal, 
akik itt-ott nem láttak elég tisztán, egészen meg 
tudta értetni a darab lelkét. Azután iőttek a pró
bák és az igazgató mindon egyos részletre gon
dosan figyelt; simított, jav íto tt; mérsékelte a 
szilieket ; nem ongedto, hogy az összhangot za
varják ; összetartotta gárdáját és uralkodott fö- 
lötto, áztál a fegyelemmel, amit voltaképpen az in
telligencia felsöbbtéqe gyakorol.

Én legalább úgy képzelem, hogy igy tör

fakadt besugások a fegyelmi vizsgálat során 
valótlanoknak bizonyultak. Kik voltak a fel
jelentők s milyen eszközzel dolgoztak, azt 
most nem  kutatjuk. A fegyelmi Ítélet sem 
terjed ki erre a körülményre, ami persze 
nem  zárja ki, hogy Wlassics m iniszter a 
dolognak ezt az oldalát is kiderittesse. Min
denképpen kívánatosnak tartjuk, hogy ezt meg 
is tegye. Ha csupán az iskolán kívül álló ténye
zők tettek följelentéseket, akkor a kormányzati 
intervencióra nincsen ok. De ha volt a tanári kar 
részéről is kooperáció a följelentökkel, ha 
akadtak tanárok, akik biztatták, fölszerelték 
vagy szervezték a Varga ellen intézett 
tám adást, akkor igenis van helye a  megtorló 
intézkedéseknek. Maga a bevádolt tanár egy
előre beérheti azzal, hogy pedagógiai komoly
ságát, tudom ányos ráterm ettségét, m ódszeré
nek tapintatos voltát a miniszteri ítélet reha
bilitálja. Az a figyelmeztetés, amelyet Varga 
az Ítéletben kap, nem csökkenti ennek az 
elégtételnek az értékét. Inkább tanács ez, 
m int intelem, mindenesetre sokkal kevesebb 
a megrovásnál. Annyit m ond csupán a 
miniszter, hogy tartózkodjék ezentúl elő
adásainak olyalén illusztrálásától, amelyet 
könnyen félreérthetne a nem egészen érett 
itélctü ifjúság. Nem tiltják el tehát Vargát 
a lendülettől, csupán arra figyelmeztetik, 
hogy tartson m értéket benne. A magunk 
részéről ugyan nem látunk nagy bajt a 
magyar tem peram entum  legsajátosabb eré
nyének, a lendületnek kifejtésében; nem  
is igen tudunk termométert, amelvlyel pon
tosan le lehetne olvasni a kathedrai előadá
sokról, hol végződik a m egengedett s hol 
kezdődik a meg nem engedett hőfoka a len
dületnek. De elismerjük, hogy bizonyos ha
tárokat be kell tartani, kivált a középiskolák
ban, noha nem derül ki egész világosan az

tént. Mert csak ott lehet az előadásban tónus, 
csak ott lehet az összjátékban stilszerü egység, 
ahol a vozetésben ez a szellemi szupremácia 
megvan ; ahol nem strohm annok állanak a szín
ház élén, hanem igazi emberok. Csak ez magya
rázza meg az olyan harmonikus, kitűnő előadást, 
amilyet a Vígszínház — becsületére legyen 
mondva — ma esto bemutatott.

*

A vén, komor Ibsennél nincs nagyobb ide
alista modern világunk drámairól közt. Lenézi 
a nyárspolgárok m illióit; megveti a töm eget; nem 
úgy, m int Horácius, az odt profanám vulgus köl- 
tőjo, aki szépen megalkudott a viszonyokkal, hi- 
zolgctt Augusztus Cézárnak és a Meconásztól 
ajándékban kapott tiburi villában Epikur olvei 
szerint éldegélt. Ibsen nem alkuszik a társadalom 
banális többségével. Nem fogad el ajándékot se 
a csőcseléktől, so a királyoktól. Elve és jelszava: 
, Legerősebb az az ember, aki egyedül áll." És 
ehhez képest ő maga is büszkén izolálja magát 
a világtól és dacosan, szinte komor fenséggel 
halad m agányosságának utjain. Nem megalkuvást 
hirdet a színpadon, hanom átszelleraülést, hajt
hatatlan jellemet, merész aspirációt a szenve
déssel járó, de fényesen tündöklő abszolút igaz
ság felé.

És éppen ezért Ibsen nem objektív drámairó, 
vagyis nem realista a szó elfogadott értelmében. 
Nem festi hiven az embert, amilyennek az élet
ben látja, hanem  a maga büszke, dacos, abszolút 
igazságokra törekvő egyéniségét osztja föl szín
padra vitt alakjaiban különböző nevek alatt.

Drámairó, aki nem objektív ? Paradoxon, 
fából vaskarika. De hibának még nagyobb. Aki
bon a szubjektivitás enny re tombol, no legyen 
drámaíró, hanem Írjon röpít atot, vagy lírai köl
teményt. A színpadról csak az ragadja meg tar
tósan a nézőt, ami élethil; amiben a drámaíró 

I az emberi természet törvényeit respektálta. A

Lapunk mai száma tizenhat oldal.

esetből, vájjon tullépte-e Varga tanár vala
mikor ezeket a  határokat.

A felmentés ellenére is Varga tanárnak 
m ás intézetbe való áthelyezését rendeli el a 
miniszter Ítélete; de kifejezetten közszolgálati 
érdekből, nem  büntetésképpen. Ez ellen az in
tézkedés ellen alig tehető alapos kifogás. Ha 
egy tanár —  még a maga hibáján kívül is —  
ennyire összekülönbözött kollegáinak és ta 
nítványainak egy részével, akkor körülbelül 
megszűntek az előfeltételei annak, hogy to
vábbra is sikeresen működhessék ugyanannál 
az intézetnél. Nem csupán a közszolgálat 
érdeke, hanem  az ilyen helyzetbe ju to tt ta
nárnak egyéni érdeke is azt kívánja, hogy 
más milieuben fejtse ki h iv a tá sá t: olyan 
helyen, ahol tudom ányos meggyőződéséhez 
nem fér kollegiális gyanú, s ahol ez a gyanú 
nem tenyésztett hajlandóságot a félremagya
rázásra a tanítványok körében.

Igazságosan és tapintatosan megoldott
nak látjuk tehát ezt az ügyet a miniszter 
Ítéletével. Most már csupán a tanulságokat 
kell leszűrni ebből az esetből. Az első tanul
ságot maguk a szülék vonják le. Úgy látszik, 
akadtak az adott esetben szülék, akik elfe
ledték, hogy gyermekük tanítványa a  taná
roknak, s a tanárok bírálóivá, sőt biráivá 
tették fiaikat. Ez az eljárás abszolúte helytelen 
és meg nem engedhető. A szüléknek nincs joguk 
bizalmatlankodni gyermekük iskolája iránt. 
Ha nem bíznak az iskolában, ne küldjék 
oda gyermeküket. Ha odaküldik, akkor bíz
zanak meg benne. A tanári kart a  sa
já t tanítványai által ellenőriztetni kép
telen gondolat. Gyermeknek nincs ehhez 
elegendő erkölcsi fejlettsége és értelmi 
érettsége. A középiskolákat a tankerületi 
főigazgatók ellenőrzik, akik meglett s erre 
képesített em berek; az ö dolgukat nem végez-

színpadon csak az logikus, amit az élet közön
séges logikája igazol ; és csak az hatásos, amiben 
az iró művészi keretbe foglalta az élet közönsé
ges anyagát.

Ez a hiba kisebb tehetséget tőnkre tenne. 
Ibsennek csak annyiban árt, amennyiben tnég 
jobban visszaijed tőle a nagy tömeg, (sőt néha 
kineveti, mint tavaly Rómában) de azért Ibson- 
dráma nélkül ma nincs európai színpad és az 
emberek szaladnak a színházba minden Ibsen- 
premiérere. Mert senkisem érdekli, sonkisem 
bosszantja, senkisem  zaklatja föl őket úgy, mint 
Ibsen, aki hazugoknak, gyáváknak, hitványaknak 
nevezi őket és ellentétül olyan alakokat állít a 
színpadra, akik az abszolút erő, az abszolút jel
lem, az abszolút igazság felé mutatnak.

Az eredetiség bűvé, a hatalm as egyéniség 
varázsa ez. Es még valami.

Az Ibson-darabok egyes részei úgy vannak 
Írva. hogy a valóság legmélyebb benyomásával 
hatnak a hallgatóra. A dialóg néha brilliáns. 
Minden betűje igaz, életerős. Esrek a nyugvó
pontok kielégítik és gyönyörködtetik a nézőt. 
Nem sértő szándékkal hozom föl ezt a drasztikus 
hasonlatot, csak éppen a toliam alá jön: vannak 
bolondok, akik egy-két negyedóráig a logokosab- 
ban társalognak. Csak akkor veszszük észre, 
hogy meg vannak háborodva, amikor 'rögeszmé
jük  megint erőt vesz rajtuk.

Eorkmann például egészben véve őrült, do 
az a joleneto, amikor az elzüllött drámaíróval 
beszélget, csupa egészség, csupa realitás. Nóra, 
majdnem a darab végéig úgy fest, m int egy 
igazi, természetes asszony. A végén egyszerre 
kisül, hogy a skandináv nornák, az Ibsen 
óriás leám ai közül való, akik az abszolút 
igazság oltárán feláldozzák szegény kis gyerme
keiket. A Kísértetekben pláno megdöbbentő, bor- 
zudalyos realizm ussal találkozunk.

Vegyük ehhez a zseni villámlásszerü meg-
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hetik tacskók, akik nem érhetik fel észszel az 
előadásoknak szellemi és politikai h itterét.

A másik tanulságot bizonyára levonja a 
közoktatásügyi kormányzat. Itt az a jelenség 
m erült fel, hogy tanárok folytattak aknamun
kát egy kartársuk ellen. Egyikük nyíltan meg 
is m ondta, hogy az ifjúság valláserkölcsi 
nevelésének érdekében tette ezt. No hát, ez 
sem járja. A hittanárok nem lehetnek cenzorai a 
kartársaiknak. Az ő dolguk nem az, hogy ellen-

• őrizzék a tudom ányos tanszakok előadásának 
módját és szellemét, hanem az, hogy tanít
sák a katekizmust. Egyáltalán ne sandítsa
nak egymásra a tanárok, hanem végezze kiki 
a maga hivatását. Ha a h ittanár beleártja 
magát valláserkölcsi érdekből a  mások dol
gába, akkor viszont mások is cenzeálhatnák 
az ő tanításait. És akkor m egeshetnék pél
dául az, hogy a csillagászati földrajz tanára, 
aki a világ keletkezését miltiő esztendők m un
kájának mondja, kikelhetne a h ittanár ellen, 
mivel ez hat napra szabja a világ terem 
té sé t így aztán szem bekerülne az exakt 
tudom ányokból fakadt meggyőződés a vallás
erkölcsi felfogással s ott az isko’ásfiuk szeme- 
láttára vívnák ki harcaikat. A tanárok ne 
kémkedjenek és ne áskálódjanak egymás 
ellen. Töltse be mindenik a maga hatáskörét 
és óvakodjék kiki a határsértésektöl. Ha az 
iskolai fegyelmet maguk a tanárok sem res
pektálják, akkor —  akarva, nem  akarva —  
anarkistákat fognak nevelni, nem rendsze
res gondolkodású s méltányos érzésű állam
polgárokat.

B ELFÖ LD .

Á l'am i középltk exéaek. A fővárosban mutat
kozó kedvezőtlen üzleti viszonyok élénkítése céljá
ból, mint említettük, a kormány több nasryobbsza- 
b&su középitkezést foganatositlat. A jelzett cél elő
mozdítására alkalmas a koronaőrség uj kaszárnyája 
is, mely most a főváros tulajdonát képező épületben 
van elhelyezve. Az uj kaszárnyára az 1900. évi költ
ségvetésben 500.000 korona iránvoztatott elő, amely 
össze? a badmentessé?i díjalapból oly föltétel mel
lett előle?eztetnék, ho?v az 4°/o-os kamatokkal e?yütt 
25 év alatt törlesztessék. A tervezett középítkezések 
közt legfontosabb a postatakarékpénztár uj palotája. 
Utána a sorban mindjárt a nyugati pályaudvaron 
megejtendő kibővítési munkálatok következnek. Ezek 
raktárépitkezésekből. szénkrakodó-helyek építéséből

nyilatkozását egyes gondolatokban, a mély filo
zófiai tartalm at, a különös, do megragadó uj vi
lágnézetet. És vegyük ehhez végül azt, hogy 
kevés drámaíróban egyesül úgy a nagy költészet 
a számitó színpadi teknikával, m int Ibsenben, a 
krisztiániai szinház volt dramaturg-igazgatójában. 
Ez a komor, abszolút igazságra lörekvő költő- 
próféta egyúttal a ratfinement mestere. A külső
ségek elrendezésében, a milieu felállításában 
nincs nálánál nagyobb virtuóz. A realizmus és a 
misztikum, a kérlelhetetlen, nyílt igazság és a 
ködalakban járó szimbolizmus, Schopenhauer 
filozófiája és a specifikus norvég szinhatások, 
Szofokles fenséges pátosza és Maeterlinek babo
nás re.jtélyessége — milyen keverék! S ebben a 
keverékben rejlik Ibsen lebilincselő hatásának 
a titka.

i  *

A Kis Eyolf Ibsen valamennyi drámája közt 
talán a legszomorubb és a legszebb. A végén 
cgv rettenetes disharm óniát old föl. Ez a végső 
akkord olyan magasztos, m intha nem is a föl
dön, hanem a szférák magasából hangzanék, ahol 
a csöndes éthorben a m egtisztult, a Nirvánához 
közeledő lelkek lakoznak.

A mig ohhez a fenséges megoldáshoz 
ju tu n k : a fájdalmuk egész poklán gázolunk ke
resztül. Mit m utat nekünk Ibsen ebbon a darab
ban ? Házastársnuat, akik lélokben különböznek 
egymástól és e m iatt kétségbeesetten vergődnek 
egymás mellett, arai? végre találkoznak a  huma
nizmus. az emberi áldozatkészség m agaslatán és 
kölcsönös boldogtalanságukat egyesitik, hogy 
másokat boldogokká tegyenek.

Almers és Kita házassága lelki mosallianeo. 
Almerset R ita szépsége és gazdagsága ejtette 
meg. Szegény volt, szoretett volna kényelmesen 
élni, hogy függetlenül, anyagi gondoktól menten 
írhassa nagy m unkáját az E.nberi ftltlöstéqről. 
Elvette R itát szép testével és aranyaival 
együtt, do házassága nem lehetett szerencsés, m ert 
R ita nem olvan asszony, a k i  b o ld o g g á  t e h e t  e g y

illának. Mind olyan szükségletek ezek is, melyek 
hiányét színién régóta erezik, de a melyeknek 
kielégítése eddig lehelellon volt pénzügyi szempon
tokból. Azonkívül az állam még több közintézmény
nek akar uj és megfelelő otthont nyújtani. Sok inté
zet most bérházban van. A bér azonban oly össze
gekre rúg, hogy gazdaságosabbnak mutatkozik ez 
intézetek ezámára állami épületet emelni. A meny
nyiben az adott pénzügyi helyzet megengedi, a teg
napi minisztertanács elhatározta, hogy egynéhány 
ilyen intézet számára szintén építtetni fog megfelelő 
helyiségeket.

Képviselőválasztás. A szécsényi kerület sza
badelvű pártjának képviselőjelöltje, Szcitovszky János, 
Nógridmegyo volt alispánja, vasárnap tartja meg 
programmbeszédét. Hir szerint a néppárt is állít 
jelöltet.

Varga Ottó rehabilitálása.
B u d a p e s t , ok tóber 12.

A Zsilinszky állam titkár elnöklete alatt ki
küldött fegyelmi tanács ma délelőtt elintézte a 
vallás ellen való tiszteletlenséggel és királysér
téssel gyanúsított Varga Ottó tanár ügyét és 
nehány órával később a közoktatásügy legfőbb 
vezetőjo kimondotta véglogos Ítéletét. A fegyelmi 
tanács egyhangú javaslata alapján a miniszter 
is meggyőződött a rokonszenves professzorra szórt 
vádak alaptalanságáról és ehhez képest döntéso 
olyan, amely m egnyugtathatja Varga Oltó barátait 
és mindazokat, ak ik  m agukávé tették  a tudós 
tanár ügyét. A miniszter ugyan áthelyezte Varga 
Ottót az I. kerületi főgimnáziumhoz, do ez az 
áthelyezés nem büntetésből történt, hanem, m int 
az alábbi hivatalos kommüniké mondja, „a köz
szolgálat érdekében". Azt mindenki természetesnek 
fogja találni, hogy a közszolgálat érdeke, a  taní
tás érdeke csakugyan nem engedi meg azt, hogy 
egy fedél alatt m aradjanak meg azok, akik ilyen 
konfliktusba keveredtek. És bizonyára ez a nézető 
Varga Ottónnk is, ski egyébként maga is már 
régebben kérte áthelyezését éppen az I. kerületi 
főgi mn áz iumhoz. «

A derék professzor ellen folyamaiban volt fe
gyelmi eljárás befe eztéről a közoktatásügyi minisz
ter a székesfővárosi tankerület főigazgatójához, dr. 
Erődi Bélához rendeletit intézett, amelyben a kővet
kezőket tudatja:

Varga Ottó II. kerületi kir. katolikus fő
gimnáziumi rendes tan ár ellen panaszok 
em eltettek, hogy oly modorban tanit, amely 
alkalm as arra, m iszerint a tanulóknak hite, 
illetőleg a katolikus vallás intézményei iránt 
való tiszte 'ete megrendüljön, sőt a panasz
pontok között olyan nyilatkozatok is foglal
tattak, m intha a király személye felől sértő és 
tiszteletlen kifejezést használt volna.

nemes ábrándok közt élő 1udés férfiút. Ebben 
az asszonyban az érzékiség önzése majdnem 
brutális módon tombol. Mindenre féltékeny, a 
mihez férje vonzódik. Azt akarja, hogy Almcra 
éppen úgy szeresse — érzék ileg és buján — 
házassága tizedik évében, m int a mézeshotek 
első mámorában. R ettentő asszony ez, do vannak 
hozzá hasonlók; és pedig nemcsak Norvégiában 
ahol minden lehetséges, még az abszurdum is. 
Ez az nsszony hetéra-természet. Fogalma sincs 
arról a mély, nemes átalakulásról, ami végbe 
megy az asszonyban, a mikor osztályosa lesz egy 
férfi életének s a mikor anya lesz belőle. Először 
Almers könyvére féltékeny, később a tulajdon 
gyermekére, a kis Eyolfra. A fiút tolakodónak 
tekinti, aki közéje és férje szerelmo közé állott. 
Mig a gyermek apját szerelmével ostromolja, a 
csecsemő Eyolf egy őrizetlen pillanatban leesik 
az asztalról és nyom orékká válik. Megsántul. 
Kilenc éves korában a szép, okos gyermek man
kón biceg elénk.

ü g y  fáj a néző szívó a kis Eyolf láttára, 
aki a könyveket bújja örökké, m ert sántasága 
m iatt nem játszhatik  a többi gyerekkel, a ron
gyos, szegény, do egészséges norvég gyerekekkel. 
Fáj ez a dolog Almersnek is, aki éppen most 
jön haza a hegyek közül, ahol egy hónapig bo
lyongott s a hol elhatározta, hogy az Emberi 
felelősségről szóló könyvet nem Írja tovább, hanem  
nz emberi felelősséget ezentúl a saját házánál 
fogja megvalósítani. Nevelni fogja kis Eyolfot, 
as elhanyagolt gyermekül. Érzi, hogy ez az első 
és a legs/ontebb kötelesség.

Minden apa és anya egyetért Almersszel, do 
Rita szerelmet követel és szenvedélyesen azt 
kiáltja: inkább sohase született volna meg nz a 
porm ly, ha így elvonja tőle a férj szerelmét. 
Borzasztó nyilatkozat egy anyától. A provokált 
fátum erro a felkiáltásra megmozdul és belép 
Almorsékhez egy pntkánvirtó kóbor leány a lak
jában. Patkány, kibüvölni való, nincs az Almers- 
báznál, de Patkánykisasszony, aki a patkányokat 
olvan édesen zsongó muzsikával csalja mattá

Ezért az ügynök felderitéso végett a mi
niszter szabályszerű fegyelmi vizsgálatot ren
delt el. Ennek adataiból a fegyelmi tanács
nak egyhangú javaslatával teljeson egyet
értve arról győződött meg a m iniszter min
denekelőtt, hogy a panaszként felhozott 
kifejezésekben ő császári és apostoli királyi 
felségének novo ölő nem fordul, azokban a 
király személyére, avagy nz uralkodó család 
tagjaira való vonatkozásnak sem szándéka, 
sem ténye nincsen meg, arra nézve pedig 
megközelítő adat sincsen, hogy Varga Ottó. 
tanár ellenébon „királysértés" címén további 
lépésok volnának teendők.

A mi a novezett tnnár ellen felhozott azt 
a panaszt illeti, hogy tanítási modora alkal
mas volna arra, m iszerint a tanulóknak, hite, 
illetőleg a katolikus vallás intézményül iránt 
való tisztelete megrendüljön, ebbon az irány
ban a fegyelmi vizsgálat szintén nem állapí
tott meg olyan pozitív tényeket, amelyek alap
ján  a novezett tanár ellen az 1883: XX X. 
törvénycikk 36. §-Aban m eghatározott fegyelmi 
vétség volna megállapítható.

Mindamellett mégis nem hagyhatta a mi
niszter szó nélkül a vizsgálat adataiból nyert 
azt a benyomását, illetve meggyőződését, — 
amolyben őt a fegyelmi tanácsnak egyhangú 
nézete is megerősítette, — hogy Varga tanár 
a történelmi tények színezésénél és egyos 
világtörténelmi alakok jollomzésénél olyan 
kitéréseket tesz és olyan, illusztrálásul szol
gáló hasonlatokat, idézeteket és példákat al
kalmaz, amelyek a tárgygyal szorosan és 
lényegileg alig függnek össze és a tanulók 
egy része által esetleg kellően fel nem fogva, 
a tanárnak jó szándéka ellenére is káros 
hatásúak lőhetnek.

Ennélfogva a miniszter a nevezett tan á rt 
komolyan figyelmeztette arra, hogy tanításában 
az ilyen kitérésektől és a 6ordülő korban 
levő tanuló ifjúság által könnyen félreérthető 
tulszinezett illusztrálásoktól őrizkedjék.

Egyúttal a miniszter Varga Ottó tanárt a 
közszolgálat érdekében a budapesti 1. kerületi 
állami főgimnáziumhoz helyezte át.

K Ü LFÖ L D .
A »  a u s z t r i a i  h e l y z e t .  G r ó f Clary. n m i

nisztertanács elnöke, m int egy táviratunk jelenti, 
ma délelőtt Steinwendcrrel, délután pedig Skardd- 
val és Paeafckal tanácskozott; a közelebbi na
pokban pedig a Club Itnliano képviselőit is ta
nácskozásra hívja mog. Ezek a tanácskozások 
nyilván az előterjesztendő, illetőleg még kidolgo
zandó nyelvtörvénynyel vannak kapcsolatban, 
amelyre nézvo gróf Clary most teszi az előtanul
mányokat. Cseh részről szomrohányást tesznok 
Clarynak amiatt, hogy még semmi mogállapodott 
véleménye sincs erre nézve, holott már napok

után a mély vizekbe, Patkánykisasszony a kis 
Eyolfot el fogja vinni magával.

Elviszi. Mig az illúzióját vesztett Almers 
szomorúan magyarázza R itának az átalakulás 
törvényét, azalatt a kis Eyolf a kikötő hidjá- 
ról, a hová a többi fiúval együtt elkísérte a 
rejtélyes, igéző Patkány-kisasszonyt, lezuhant a 
tó mély vizébe. Sántasága m iatt nem tan íthatták  
úszni, a fiuk nem mertek, vagy nem akartak  
segíteni a gazdag, gőgös szülök gyermekén — 
és igy kis Eyolf ott m aradt a tó fenekén, „nagy 
tágra nyílott szemekkel," nmig a viz mélyén 
rohanó ár el nem vitte magával mossze, messze, 
örök hullám-sirba, visszahozbatatlanul.

Á vak Oodiposz tragédiája éta még nőm 
csinált a fátum megrázóbb felvonás-véget. Do a 
modern drámairó más eszközökkel dolgozik, m int 
az ó-görög. A misztikus szimbolista ebben a fok 
vonásban csodálatos hangulatot teremt. Amikor 
a patkánybüvölő vén leány fekoto ruhában és 
gunyosan-fájdalmns arcával belép a színpadra: 
érezzük, hogy ez nem emberi toromtés, hanem a  
fekete ruhában járó balsors, a csalogató halál. Szó- 
foklesz itt olvad összo Mnoterlinckkol.

É s mi kövotkezik ozután f Nem lehet szob- 
bon, m egbatóbban, helyonkint grandiózusabban 
fosteni a kábult, vigasztalódni nem akaró fáj
dalm at, amit egy apa érez, akinok a gyormeko 
m eghalt — és úgy balt meg, m int a szegény 
kis Eyolf! Almersről csak nővére Asztha háritja  
el a  halált vagy az őrültséget szerető és vole 
cobveniális lelkűidének balzsamos varázsával. 
Most tűnik ki, hogy ez a kettő van egymásnak' 
teremtve. Ha ezek közt jö tt volna létre házas
ság, Almers boldog lehetett volna usquo ad mor- 
tem. Es a különös vonzalom húzza is őket rej
télyes erővel egymáshoz — do Asztna, aki már 
régebben tudja anyjának hátrahagyott lövő
idből, hogy ő voltaképpen nem testvére Al-i 
mersnek, hanem idegen vér: fél ettől az 
erősödő vonzalomtól. Inkább kitér s a döntő 
pillanatban távozik Bornheimmal, a jólolkü,, 
derék építő m é r n ö k k e l S z e re l I l la  csak. fcflilÓÖ
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óta m iniszterkedik; de a Thun-kormányt, amely 
barmadfélév alatt sem tudott egy nyolvtörvény- 
ideót megérlelni, ugyanazok az emberek folyvást 
dicsértél;. A jobboldal különben elibe vág a kor
mánynak a Bilinski-féle tervezettel, amelyről 
alábbi táviratainkban van szó.

Béo», október 12.
A hivatalos Wiener Zeitung október 17-iki 

számában fosja közölni a nytfvrendeletek me(/szün
tetéséi. Az urakháza jobboldalának végrehajtó 
bizottsága jövő kedden ülést tart.

Prágra, október 12.
A szlávok, kik több mint húsz éven át porhor- 

reskálták a nyelvtörvény alkotását, most minden
képpen azon vannak, hogy törvényileg biztosítsák 
eddig szerzett jogaikat.

á Poöüának jelentik Bécsből: Valamennyi cseh 
képviselő, aki Claryviú eddig tárgyalt, kijelentette, 
hogy azt a benyomást nyerte, hogy az uj kormánynak 
semminemű nyelvtörvény-tervezete nincsen, sót még annak 
alapolveit sem állította össze. így tehát nincs abban a 
helyzetben, hogy a Reicbsrathnak nyelvtörvényiavas- 
latot terjcszszen be. E miatt a jobboldalnak köteles
sége rögtön a nyelvrendeletok visszavonása után az 
iniciativát kezébe venni és ilynemű javaslatot be
nyújtani.

Dr. Bilinski a nyári hónapokban készített ily 
tervezetet, mely egész Ausztriára kiterjedöleg szabá
lyozza a nyelvkérdést, tehát birodalmi törvénynyé 
lehet. A tervezetet Bilinski közölte is dr. Fer/anctccsel, 
Schwarzcnberg Frigyes herceggel és báró Dípau/tval. 
Holnap dr. Bilinski és dr. Pacak e tervezet ügyében 
tanácskozni fognak. A szerkesztésben segítségére 
voltak gróf Bilinskinok Dziedusiczki és Kosilowski 
képviselők.

A Xarodni Listynek jelentik Bécsből: Mindaddig 
nem fognak semminemű végleges határozatot hozni, 
amíg egy koalíciós kormány megalakításának lehe
tősége fenn nem forog, amelyben valamennyi párt 
képviselve volna és amelyben állítólag a németek, 
vinnék a vezetőszerepet.

Béo», október 12.
ő  folsőgo tegnap kelt kézirattal a reicherath 

legközelebbi ülésszakára Windischgrdtz Alfréd her
ceg titkos tanácsost az urakháza elnökévé, Au^r- 
sperg Károly herceg és gróf Hoyos-Spr inzen stein 
Ernő titkos tanácsosokat az urakháza alolnökeivó 
nevezte ki.

Az oláhok Rómában. Római levelezőnk írja e 
bó 10-éről: Az oláhok módját találták, hogy egy a 
Liga Bontana cimü bukaresti szennylapban, Tisza 
István ismert békítő beszédje alkalmából hetekkel 
ezelőtt megjelent gyalázatos cikket az itteni Fanfulla 
cimü lapba becsemnészszenok, válaszul ama béke- 
ajánlatokra, melyeket több római előkelő iró s maga 
De Gubernátor, az orientalisták kongresszusának el

gyanánt m arad vissza Almers lelkében, aki szin
tén tudja már, hoey Asztha nem a testvére.

Almers tehá t egyedül m arad Ritával, akit 
nem szeret többé. Világgá akar menni ettől az 
asszonytól. Ott áll a Fjord partján. A gőzhajó 
már elvitte Aszthát és az éjszaka m ár kezd le- 
szállani. Nem sötétebben, m jnt az ő bánatos, 
meghasnnlott lelke. Ilidül. És ekkor a kis halott 
Eyolf egyesíti a szülőket. Az asszony, akit a 
bánat fölemelt és mogtisztitott, akinek a lelkén 
az átalakulás törvénye szintén gyakorolta ha ta l
mát: most ébred anyaságának tudatára. Azt 
mondja Almersnek : Ha te magamra hagysz, akkor 
én a pariról magamhoz hirom a szegény fiúcská
kat, leültetem ókét az asztalhoz, ahol a kis Eyolf 
tanult és anyjuk leszek nekik ! —  A mire
Almers igy szól: Ha ez a szándékod, akkor talán 
én is itt maradhatok és segíthetek neked! És akkor 
a kis Eyolf nem hiába halt meg! Es akkor a kis 
Eyolf élni fog azokban a kis fiukban, akiket mi 
megmentünk a nyomortól az örök szeretet nevében!

A mig ezeket mond já k : feljönnek a csilla
gok és ragyognak ünnepélyes tűzzel, mint ennek 
a gyönyörű fogadalomnak a tündöklő tanúi. Vagy 
m intha hirnőkoi volnának a kiongesztelődött 
végzetnek.

Ez a befejezés fönséges. Ennél a befejezés
nél Ibsen hívei ujjonganak és rajonganak. A 
csufondárosok száján pedig mcgnémul a gúny.

Az esztétikának kicsinyos Schulmoistere az, 
aki most is szemére lobbantja Ibsennek, hogy 
darabjában kevés a  cselekvény. A második fel
vonásban Almers és Rita párbeszédo érdekesebb 
ötvon cselekvűs darab mesteri bonyodalmánál.

Ibsennél a „sublimc“ sokszor közel jár a 
»ridifiííe“-höz. Talán itt is. (Mert a büszke, da
cos és néha naiv öreg ur nem törődik az előkelő 
PodánsoK és az esztétikai utengyorekek lőhejével.) 
fje nekem most nincs kedvem novetni, mert fen
séges tragikum ot érzek és egy magas filozófiai 
esznio hatása a la tt állok.

Ibsen ebben a darabjában ott jár, ahová 
mindon nagy és nemes bölosolő olőbb-utóbb el

nöke a Popolo Romanoban, a Cnpi/a/éban s az Itdlii- 
ban, mely egy óvdryrtX tartott intorviewt is közölt, 
tettek. A liga oikke mindenkit megbotránkoztatott. 
Óváry azonnal válaszolt a Fanfullansb, mely a leve
let egész terjedelmében közölte. A Capitale pedig 
holnap hosszabb cikkben fog válaszolni az elköve
tett irodalmi csempészetre, óváry megküldte a hír
lapot Fiscenti Venosta külügy- s Baccelli közoktatásügy- 
miniszternek.

A kongresszus folytatja munkálatait. Vámbéry 
az ozmanlik régi nyelvéről tartott érdekes felolvasása 
után már tegnapelőtt elutazott Felolvasásokat tar
tottak még Kunosa és Goldzieher is ; utóbbi egy me
morandumot is nyújtott be egy muzulmán enciklopédia 
ügyében.

Nem hiszem, hogy óváry levele után akadjon 
olasz lap az oláh inszinuációk fölvételére. Ila igen, 
óváry el van szánva nyilvános felolvasásban meg
védeni az igazságot.

Róma, október 12.
Az oriontálista kongresszus román tagjai ma 

délelőtt érckoszorut tettek le a Traján-szobor talap
zatára. A szobor körül a városi zenekar és a 
tűzoltók állottak föl. Baccelli közoktatásügyi mi
niszter és Róma második polgármestere melegen 
üdvözölték a román testvéreket Olaszország és 
Róma nevében. Urecchia és Tocilescu román 
delegátusok Traján császár emlékét ünnepelték; 
azt mondták, hogy országuk a császárnak köszöni, 
hogy évszázadokon át tudott védekezni az idegen 
hódítók ellen s hogy sértetlenül meg tudták tar
tani a latin kultúrát, timare román ujságirónő a 
román sajtó nevében himnuszt olvasott föl az 
anya-Rómára. Az olasz zenekar román dalokat 
játszott.

Az utcán sok kiváncsi ember verődött össze, 
de tüntetés nőm volt. A delegáció a Traján- 
szobortól a Panteonba és Janikulum ba ment, ahol 
Viktor Emánuel és Garibaldi sírjára koszorút tett.

A háború.
B udapest, október 12.

A boorok betörtek az ellenség területére, ezro-
deik egy része Natnlban van. E percben még 
nőm (ismeretes, megszólalt-e az elsi ágyú, 
folyt-e már vér. A háború azonban megkezdődött. 
Lőhet, hogy a natali határszéli te lepek— s talán 
egy-két város is — kardcsapás nélkül megadják 
m agát a transvaali fegyvereknek s olcsó diadallal 
jutalmazzák a szabadságukért élotre-balálra küz
dőket. De ha így történik is ma, m ásként lesz 
holnap. Elég lassan, de precíz folytonosságban 
önti katonáit Anglia a délnfrikai partvidékekre. 
E percben a boerok számban is, szervezettségben 
is, feladataik határozottságában is urai a hely

ju t: azt az igazságot hirdeti, hogy az önzés disz- 
szonanciára vezet és a boldogság tiszta harmó
niája csak a másokért élő szeretetbon található 
föl. Almers a maga tudományos dicsőségének, 
Rita a maga követelő szenzualizmusának élt s 
e közben a fiú, akit kölcsönösen szeretniök kellett 
volna, nyomorultan elpusztult. Ez a borzasztó 
lecke fölnyitja szemüket. L átnak és megindulnak 
az igazság utján. Nem válnak öngyilkosokká a 
lelkifurdalástól, hanem újjászületnek a szeretet- 
ben. Az önzésből elkövetett hibának csak egy 
reparációja v a n : a határtalan áldozatkész
ség. A mardosó egyéni fájdalmat csak egy gyó
gyítja m eg: a másokért való gondoskodás köte
lessége, amit m agunkra róttunk. Kis Eyolfért 
csak egy kárpótlás van, ami expiál, sőt idővel 
gyönyört okoz : száz más gyerek boldogságának 
a látványa, amit mi szereztünk.

•

É s Ibsennek ez a nevezetes drámája nem a 
Nemzeti ífrinárfzban, hanem a Vígszínházban ke
rü lt színre. Ez m utatja, hogy milyen időket 
élünk. Ila  trágár bohózatot akarunk látni (vidc: 
Válság előtt, Pontbiquetcsalád stb.), megyünk a 
Nemzoti Színházba. Ha Ibsen-preiniérre vágya
kozunk, a Vígszínházát kell fölkeresnünk. A kor 
nagy és komoly áramlataival tehát a Vígszínház 
áll kontaktusban, nem a Nomzeti Színház.

Egyébiránt örüljünk, hogy igy történt. Örül
jünk, hogy Kis Eyolfot a Vígszínház adta elő, 
nem az a szegény — félig nemzeti, félig udvari 
— színház, ahoi a garasos gazdálkodás m iatt 
csak olcsó újdonságokra és ócska reprizekro te
lik. így legalább — am int berezetésül megje
gyeztem — kapiunk egy ren :»W  kiállított, gyö
nyörűen rendezett komoly drámai előadást

A szereplők közül Gál Gyuláé az érdom 
oroszlánrészo. Gál minden nagy szereppel na 
gyobbá lesz, rendkívüli ambíciója és lényes te
hetsége révén. L’gy összeforrt Almers szerepével, 
hogy az alak élt előttünk és fájdalmával, mcs-

zetnek. De vájjon holnap, vagy egy hét vagy egy 
hónap múlva nem veti-o vissza a merész szabad
sághősöket az angol túlsúly és a pusztító dum-dum 
löveg?

A háború megkezdődött. Háború, amelyben 
nem folyt még vér és még nem sült el ágyú. 
Gyors, do zajtalan inváziója egy mindenre kész 
népnek, mely talán csak azért tolult ily vakm e
rőén előre, hogy annál hosszabb makacs küzde
lemben vonulhasson megint vissza hegyszaka- 
dékai közé s onnan pusztítsa guerilla-harcban, 
amennyire csak pusztítani bírja, az angolokat

Ism ét háborúja van tehát a világnak. A 
japán-khinai, török-görög, spanyol-amerikai nagy 
háborúk után a negyedik. Öt rövid évre éppen 
elég mészárlás.

Mit Ezólnak hozzá azok a jeles urak, akik 
a hágai dáridó alkalmával sehogy som tudták 
emberséges bátorsággal diadalra vinni azt a sze
rényke elvet is, hogy mielőtt száz- és százezrek 
életét oltják ki gyilkos tábori szerszámok, jó 
lenne egy kicsit appollálni a józan észre és az 
emberszoretetre is?

(Az első hadi-tényelc.) 

Pária, október 12.
A transvaali követség titkára hivatalosan 

értesitetto a korm ányt a délafrikai köztársaság 
és Nagy-Britannia között tegnap este óta fennálló 
hadiállapotról.

London, október 12.

A D aily Telegraphnak jelentik Lady- 
smithböl tegnapi keleltel: A  háború megkez
dődött. A boerok benyomultak Sa tu iba . Oránjei 
polgárok Harrismithben lefoglallak egy Na- 
talból jövő vonatot.

London, október 12.
Az esti lapok jelentése szerint a boerok 

abban a pillanatban, mikor az ultim átum ban 
kitűzött határidő lejárt, megszállták Laingsneket, 
most pedig nagy számmal átkelnek a natali 
határon és megszállják az ingogói magaslatokat.

London, október 12.
New-Casllebó] érkező jelentések szorint a 

boerok egész hadereje tegnap délután őt óra felé 
Laingsneckiz nyomult előre. Valószínű, hogy az 
előőrs-csapatok éjszaka elérik New-Castlet.

New-Oastleban teljes nyugalom uralkodik. 
A vasúti összeköttetés a határral megszűnt.

Durban, október 12.
Pieterm aiitzburgban tartja  m agát az a hir, 

hogy Oranjeből erős boeresapátok nyomultak

basoulásával könnyeset fakasztott a szemekben. 
És hangja milyen igaz, milyen meggyőző} A 
hamis páthosznak árnyéka sincs benne. É s a 
részletezésben mekkora gazdagságot m utat. 
Megdöbbentő erővel tud kitörni és a tompa, fá
sult elmélázásnak valóságos virtuóza. Ebből a 
szerepből egész stúdiumot csinált. Nem hiszem, 
hogy egves részeit Zaceoni szebben játszana.

Rita és Asztha szerepében a Vígszínház két 
uj tag ja lépett fe l: Szerémy Gizella és Lenkey 
Hedvig. Mind a kettő finom, értelmes színésznő. 
Szerémy Gizella szép alak. S azt hiszem, van 
benne sok szív és lélek is. — L'nkey  Hedvig 
voltaképpen visszatért a színpadhoz, ahonnan 
egyidőro a  házasság vonta el. A drámaíró férj — 
nemes önzéstelenséeből — most visszaadta sza
badságát. Játékán nem látszott, hogy két évig 
szünetelt. A darab hangját mind ő, mind Szerémy 
Gizella jól e lta lá lta .— Gáth a mérnök kis szerepé
ben volt rokonszenves és a kis Eyolfot egy bájos 
leányka. Halász kisasszony adta nagyon szépen 
és m eghatóan.

Felvonások előtt Kun László vezetése alatt 
a Peer GiynZ-suite egyes részeit játszotta a zene
kar, ami nagyon emelte a hangulatot.

És milyen volt a premiére h a tása?  Nem 
igen zajos, inkább mély. Némely dinnyefejü hon
polgár (akinek .trágár bohózat” kell. m int Poló- 
niusnak, különben elalszik) feszengett, ásitozott 
és húzogatta ki az óráját, szuverén türelm etlen
ségének a jeléül, — do voltak sokan, akik nőm 
haragudtak az öreg Ibsenre és nem mondták félig 
fennhangon: Elveszi az ápitusom at ez a sok 
szom orúság. . .  egye meg a  fe n e !

Dühbe tudtam  volna jönni, de hirtelen 
eszombe jutott, hogy láttam  én már különb ma
gyarokat is. L áttam  olyan embert, aki kiszaladt 
a színházból, amikor Ham letet adtak, mert — 
úgymond — ezt az unalmas szamárságot nem 
lehet kiáltani.

Ezeknek a véleménye nem határoz.
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be Natalba. A kormányzó nem kapott még olyan 
jelontést, amely ezt a h irt megerősítené.

Joh ann esb u rg-, október 12.
A brit állampolgároknak csak igen kérés

esetben engedik meg az ittmaradást.
Pretóriá, október 12.

Hivatalos közlés szerint Oranjo főparancsno
kává Prinsloot választották meg.

L on d on , ok tób er 12.

A Reuter-ügynökségnek jelentik Mafeking- 
ből mai kelettel, hogy onnan nagy angol haderő 
indult a határra  számos ágyúval és egy egész
ségügyi oszloppal.

F okváros, október 12.
Scbreinor miniszterelnök a törvényhozó testü

letben beszédet mondott, amelyben fölszólította az 
országot, a sajtót és a nemzetet, hogy óvja meg l 
a békét.

(A boerok hadereje.) 
London, október 12.

A TYmiinak Sandspruitból e hó 9-dikei 
kelettel azt jelonti levelezője, hogy Joubert főpa
rancsnok engedőimével m eglátogatta a környéken 
lévő boer táborokat. A boerok hadereje ezen a 
határszéli ponton körülbelül nyolcezer főre rúg 
és nagy területen van elosztva. A boer komman
dókon kívül ott van még egy németalföldi és egy 
ir csapat, mindegyik kétszázötven főnyi és két 
német csapat, amelyek közül az egyik Sáief ez
redes parancsnoksága alatt a Klipriver folyó 
mentén Oránje szabadállam határán van.

*
A lőerők eddigi várakozásiról érdekes felvilágo

sítást ad a következő közlemény, mely egy Joubert 
tábornokkal való interviewn alapszik. A múlt héten 
tartott badilanácsbin csaknem az összes fiatalabb 
parancsnokok a mellett voltak, hogy azonnal támadni 
kell és fölhasználni az oly kedvezőnek látszó alkal
mat, hogy a Glcncoo mellett összevont kis angol 
hadtestet megkerülve, vagy gyors visszavonulásra 
kényszerítsék vagy egyszerűen megsemmisítsék s 
tovább nyomuljanak.

Joubert főhadvezér úgy a maga, mint Krüger 
elnök nevében a legerélyesebbon szólalt föl ez ellen, 
nevezetesen azért, mert — monda — a boeroknak 
semmi esetre sem szabod pillanatnyi előnyök ked
véért föláldozniok a maguk igazát azzal, hogy ők 
tegyék meg az első lépést a háborúra. Joubert 
felolvasta aztán Krüger levelét, mely azt mondta, 
hogy semmi esetre sem szabad támadólag lellépni 
addig, amig egy túlnyomó angol haderőnek a kon
centrálása, vagy biztos megérkezése a~ra nem kény
szeríti a boerokat, ^iogy a sikeres védelem biztosí
tása célját ól a határra nyomuljanak, ók nem akarták 
s ma Sím akarják még a háborút és csakis azért 
fogtak fegyvert, hogy függetlenségüket megvédel- 
mezzék.

Megbízható, titkos jelentések alapján közölte 
azután Joubert, hogy ez idő szerint Transvaalnak 
magának akkora hadereje áll Natal északi határán, 
amely legalább is kétakkora, mint az angoloké és 
hogy azonkívül 8000 oranjei boer gyülekezik éppen 
most Oranjo keleti határán. Mivel pedig az angolok 
két-három hónap alatt legfölebb 5—6000 embert vet
hetnek Glencoeba, illetőleg Ladysmithbe : semmi ok 
sincs az elhamarkodásra ; mert még ha ezek az erő
sítések megérkeznek is, az angolok még akkor sem 
lesznek abban a helyzetben, hogy támadóiig lép- 
jenek föl.

(Az angol közvélemény.) 
London, október 12.

A háború kiütését valamennyi angol börzén 
a God savé the Queen cléncklésével ünnepelték. Az 
itteni értéktőzsdén a következő érdekes dolog 
történt: Egy börzelátogató íölment arra az emel
vényre, amelyről a fizetésképtelenségeket szok
ták kihirdetni s régi szokás szerint a kalapács
csal háromszor ráütött az asztalra  s a kővetkezőt 
m ondta:

— Tisztelt uraim! Minthogy Krüger wc nem 
tett eleget kötelezettségének, ezennel fizetésképte
lennek nyilvánítjuk.

D u b lin , o k tó b er  12.

Barnell szobrának leleplezése nagy tüntetésre 
adott alkalmat az ireküek Transvaal mellett. Végül 
üdvözlő táviratot küldtek Krüger elnöknek.

(Angol államférfiak nyilatkozatai.)
London, október 12.

Balfour, a kincstár első lordja tegnap az Eastlo 
iian Unionist Assoaationbzn beszédet mondott, amely
ben azt hangoztatta, hogy Anglia sem nem kérőéi.

sem nem kívánja a háborút. A háborút ráerőszakolják 
Angliára, még pedig nem is olyan emberek, akik a 
szabadságért küzdenek, hanem egy oligarkia, amely 
attól tart, hogy uralma végét járja. Az angol kor
mány előtt az áll, hogy vagy ragaszkodik az Afriká
ban élő fehér faj egyenlőségéhez, vagy elveszti azt 
a hírét, hogy az angol olyan nemzet, amelynek nem
csak akarata, hanom hatalma is van arra, hogy min
denütt, ahol döntő befolyásra tart számot, az igazság 
uralkodjék. Bármily áldozatokat kell is Angliának a 
háború befejezéséig hoznia, ezeket az áldozatokat az 
emberi jogok és a civilizáció jogainak érdekében hozza 
meg.

London, október 12.
Brodrick parlamenti államtitkár Guildfordban 

beszédet mondott, amelyben úgy nyilatkozott, hogy 
a boerok ultimátumára csak egy válasz lehetséges 
és azt meg is adták, tudniillik az, hogy Anglia efféle 
föl ételek megvitatásába nem bocsátkozhatik.

(Transvaal és Amerika.) 
New York, október 12.

Ma tömegos tiltakozó m eetingeket tartottak, 
amelyeken felszólították Mac Kiriley elnököt, hogy 
interveniáljon Angliánál a lőerők érdekében. A han
gulat egészen megváltozott Amerikában. Azelőtt 
az angolokkal rokonszenvezett Amerika népe, 
most határozottan ellenséges a hangulat Anglia 
ellen.

N ew  York, október 12.
Krüger elnök a Worldh oz táviratot intézett, 

amelyben a boerok amerikai barátainak köszö
netét mond rokonszenvíikért. A brit diplomáciai 
ügyvivőt, mondja a távirat, visszahívták, ami 
biztos jele nz ellenségeskedés kitörésének. Ha 
Anglia elfoglalja a két köztársaságot, olyan árt 
fizet majd érte, amelyen megdöbben az emberi
ség. A két köztársaság egyébként reméli, hogy 
Dél-Afrika fölött is felvirrad a szabadság napja, 
amint felvirradt ftszak-Am erika fölött.

A Carnegie-Hallban tegnap nagy népgyülés 
volt, amelyen sok beszéd hangzott el. A szóno
kok sajnálkoztak Anglia eljárásán és elismeréssel 
nyilatkoztak Krüger elnökről.

(Idegen államok magatartása.)
K öln, ok'.óber 12.

A Köln. Ztq. értesülése szerint a német kor
mány az angol-transvaali háborúban a legszigorúbb 
semlegességre határozta el magát, de követeli, hogy 
Transvaalban mielőbb külföldiekből álló rendőr- 
esapatot alakítsanak, amely távol legyen a hábo
rús eseményektől s csak a városokban és a' bá
nyákban lövő idegen vagyon mcgoltalmazására 
szorítkozzék. Ezen kívül intézkedni kolleno a 
Transvaalban élő németek személybiztosságá
ról is..

Berlin , október 12.
A Krmzzeitung ma így ir: Londonból érkezett 

jelentések szerint ott aggodalmasan ütköztek meg 
olyan jelenségeken, melyek arra mutatnak, hogy 
Oroszország Ázsiában akarja kihasználni azokat az 
előnyöket, amelyeket a transvaali ügy az indiai csa
patok gyöngülése tekintetében nyújt. Megerősítik 
ezt a föltevést az orosz sajtónak megnyugvást su
gárzó tudósításai is, emelylyel tovább adják azokat 
a híreket, amelyek az Indiában növekvő pánizlanrz- 
musról beszéluok.

London, október 12.
Illetékes helyen cáfolják ugyan, mégis két

ségtelennek látszik, hogy Portugália a Delagoa- 
öblöl átengedte Angliának. A z Ír isii Times London
ból értesül, hogy az öbölnek és a vele határos 
portugál birtoknak Anglia részére való átenge
dése bofejezett tény. A vételár nyolc millió fon
tot tesz ki. Állítólag már Német- és Franciaor
szág is hozzájárult a tranzakcióhoz. A parlament 
megnyitása után a lejelentés mind a két házban 
meg fog történni.

Róma, október 12.
Az Osservafore Bomano alaptalannak mondja 

azt a  híresztelést, hogy a pápa az Anglia és 
Transvaal között fölmerült konfliktusban fölaján
lotta közbenjárását, do visszautasították.

H ága. október 12.
A transvaali kormány kívánságára a németalföldi 

kormány beleegyezett abba, hogy a londoni német
alföldi konzult megbízzák az Angliában élő trans
vaali alattvalók érdekeinek képviseletével.

Gráo, október 12.
A Pretoriában élő horvátok, dalmátok és iszt- 

riaiak egy raguzai megbízottjuk utján arra kérték 
az osztrak-magyar külügyminisztert, hogy Pretóriá- 
bán egy oszirák t̂naovar konzulátusi rendszeresítsen.

(Híresztelés.) 
London, október 12.

Az éjjel itt nz a hir terjedt el, hogy Cardiffba 
távirat érkezett, amely szerint Greene pretőriai angol 
ügyvivőt meggyilkolták. A gyarmatügyi minisztériumba 
éjjel két óráig nem érkezett ennek a hírnek meg
erősítése.

H ÍR E K .
B udapest, október 12.

— B U D A PE ST I N A PLÓ . Október 15-én aj 
előfizetés nyílik a B udapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisz te lt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, m éltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— 8 zem ély l hír. Bartha Miklós országgyűlési 
képviselő Cirkvenicáról Budapestre visszaérkezett.

— Az udvar Budapesten. A budai királyi vár
palotában minden készen van az udvar fogadására. 
A király lakosztályát teljesen rendbe hozták és a 
mostani időjáráshoz mérten átfütötték. A kabinet- 
iroda tagjai ma érkeztek meg, holnap jönnek az 
udvari személyzet tagjai és a burg-zsandárok. A 
jövő heti királyi kihallgatásokra holnaptól kezdve 
lehet jelentkezni a királyi palota földszintjén levő 
kabinet-irodában. A jelentkezőknek magukkal kell 
vinni Írásbeli kérvényeiket.

—  R ó b e r t  —  E r z s é b e t .  Valószínű, hogy 
nemsokára egymás mollé kerül ez a két név a 
pap száján a templomban, no meg az újságban, 
a nép száján, mindenfelé, ahol érdeklődnek a 
király unokájának boldogsága iránt. Tudniillik 
mindenféle házassági kombinációk közt, amelyek 
főkötő alá akarják ju tta tn i a Stefánia főhercegné 
kis leányát, Erzsébet főhercegnőt, az a legvaló
színűbb, hogy.R óbert württem bergi herceg lesz 
a vőlegény. És nem sokára, hanem  m ár a  jövő 
hónapban. Róbert württem bergi herceg 1873. 
január 14-ikén született Meránban s igy most 
huszonhat esztendős. Harm adik gyermeke Fülöp 
württembergi hercegnek és nejének Mária Terézia 
Habsburg hercegnőnek. Erzsébet, a trónörökös 
egyetlen leánya 1883. szeptember 2-án született 
Laxenburgban.

— A ném et császár  nővére. Sarolta meinin- 
geni nagybercegné ma este leányaival a román királyi 
pár látogatására elutazott Sinajába. A fejedelmi ven
dégek tegnap este egész 11 óráig mulattak az 
Országos kaszinó női osztályának ebédlőjében, ahol 
kívánságukra Berkes Béla szebbnél-szabb magyar 
nótákat játszott, 0 nagyhercegnő eljátszatta Kölcsey 
Himnuszát is. Ma délelőtt a Park-klubban reggeliz
tek s ott a vendégek elbúcsúztak Atzél Béla bárótól, 
megköszönve neki rendkívüli figyelmességét. A nagy- 
hercegnó három hét múlva, Romániából visszajövet 
ismét megáll Budapesten, hogy a magyar főváros
ban még egy pár napot tölthessen.

— Sclilauch b íboros K olozsváron . Majláth 
Gusztáv erdélyi püspök a kolozsvári kegyesrendiek 
templomában a Mária kegy-kép kétszáz éves ottléte 
évfordulóján nagy egyházi ünnepet rendez 0 hó 
25-én. Erre nz ünnepre, moly az erdélyi katolikus 
stá’usgvüléssel fog egy beesni, Kolozsvárra utazik dr. 
Schlauch Lőrinc bibornok is, nemkülönben Dessewffy 
Sándor Csanádi és J/esz/ényi Gyula szathmári püspök. 
Az egyházi ünnep nagy és fényes körmenettel lesz 
egybekötve, melyben, a terv szerint, Kolozsvár és 
Erdély legkiválóbb katolikus családjainak tagjai 
vesznek reszt a négy püspök vezetése alatt.

— E rzséb et k irá lyn é emléke. Gróf Cziráky- 
Almásy Erzsébet azzal a kérelemmel fordult Klotilá 
főhercegnőhöz, hogy vállalja el az Erzsébet királyné 
emlékére Aradmegyében emelendő templom védnök
ségét. Kétegyházáról elentik, hogy Szirmay grófné 
udvarhölgy a főhercegasszony nevében a következő 
távirati választ küldte gróf Cziráky-A’mássy Erzsébet 
feliratára :

Ö császári és királyi fensége Klotild főher
cegasszony örömmel fogadja el a diosőült Erzsé
bet királyné emlékére Aradmegyében emelendő 
templom védnökségét.

Szirmay grófné, 
udvarhölgy.

— K álm án napja. Széli Kálmán minisztereinkül 
holnapi nevenapja alkalmából ma este a szabadelvű 
klubban a párt tagjai nagy melegséggel üdvözölték 
és egy kilett ivón aláírásaikkal is meggratulálták. 
Kálmán napja alkalmából Tisza Kálmánt is számosán 
üdvözölték.

— Az adakozó Strossmayer. Zágrábból távira
tozzak : Strossmayer püspök elhunyt benső barát
jának, Bacski Ferenc apátkanonoknak szobrára 6000 
forintot és a pizinói uj horvát gimnáziumnak ösztön- 
diákra 1000 forintot adományozott. Bacski Ferenc 
apátkanonok az Obzor-pártnak előkelő tagja és a 
délszláv akadémiának egykori elnöke volt.
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—  A  F o s t  F e r e n o  F e r d in & n d r ó l. A  ber
lini Post mostanában sokat foglalkozott az oszt
rák-m agyar hadsereg idei hadgyakorlataival s 
főleg Ferenc Ferdinánd főherceg hadvczéri mű
ködésével, melyről elismerő hangon ir s azt 
mondja, hogy a főherceg az osztrák-magyar had
seregnek ogyik legkitűnőbben képzott katonája, 
ki hadvezéri képességeivel, edzettségével mindon 
szakértőt meglepett. A főherceg eddig csak had
osztályok élén állott s annál feltűnőbb volt, 
hogy az idén két hadtest élére kerülve, nem
csak hogy feltalálta magát, de kitünően vezette 
a hadtesteket.

A prágai nyolcadik hadtest vezetésekor 
nyugodtságával és élos megfigyelő képességével 
tüntette ki magát. A hadgyakorlat alatt a zűr
zavarnak vagy nyugtalanságnak nyoma sem volt 
s ha a vezető tisztek egy-ogy csapat késlekedése 
m iatt már-már kétségbeestek, a főhercog nyugod
tan figyelmeztette tisztjeit, hogy a logiobb esői
ben sem lehetnek még a csapatok a várt helyen. 
A hadtesteket csak két ember korm ányozta: Fe
renc Ferdinánd főherceg és Borrevics ezredes.

Nagyon érdekes az is, hogy a főhercog 
száműzte táborából az etiketot és a sablonos 
udvariaskodást. A csapattisztekkel elborozgatott, s 
a legénységgel is szívélyesen bánt. A prágai 
hadgyakorlatok befejeztével a főhercog a no- 
gyedik hadtest vezényletét vette á t Lolkovitz 
herceg helyett, aki édesanyja halála m iatt 
akadályozva volt. A hadtest-gyakorlat főleg azért 
érdekelte a főherceget, mert a Duna-flotilla gya
korlatával volt kapcsolatban. Környezetének nagy 
bám ulatára a főherceg nagy szakismeretet tanú
sított a tengerészeti ügyekben is. A  Post avval 
végzi cikkét, hogy a főherceg nemcsak kitünően 
képzett katona, hanem  határozottan hadvezéri 
tehetség is.

— T üntetés Káll&y B én i m in iszter  e llen . A
többi osztrák zavargástól egészen függetlenül tünte
tést rendezett ma Becsben egy sereg bosnyák, szerb, 
lót és horvát egyetemi diák a Johannesgasseban, 
ahol a közös pénzügyminisztérium palotája áll. A 
tüntetés Kállay Béni miniszternek szólt A csapat, 
mintegy 150 egyetemi hallgató délelőtt zárt sorokban 
vonult fel a Kartnerstrasso és Zeilerstatte felől a 
Jobannesgasse felé és a pénzügyminisztérium épüle
tével szemben levő Kereskedelmi Egyesület háza 
előtt csoportosultak. Mikor a kétfelől összesereglett 
diákság együtt volt, elkezdtek kiabálni:

—Pereat Kállay 1
—Pfuj Kállay!
— Dole Kállay I (Le Kállay vall)
A rendőrség azonban, amely a délszláv tanulók 

o tervéről előre értesült, még pedig hir szerint az 
illetők saját kollégái által, nagy előkészületeket is 
tett a délelőttre. A Jobannesgasse mindkét be áratá- 
hoz és a pénzügyminisztérium kapuja elé nagyszámú 
rendőrt állított, akik a tüntetők vezetőit rögtön el is 
fogták. Miközben a rendőrség a diákokat az utcából 
kifelé szorította, a tüntetők folyton kiabáltak és 
fütyültek.

A tüntetés okául azt hozzák fel a délszlávok, 
hogy a Kállay miniszter által nemrégiben a bécsi 
Józsefvárosban felállított bosnyák konviktusban nem 
jól bánnak az egyetemi hallgatókkal.

A bosnyák diákok azt állítják, hogy a konvik- 
tus-rendszert főleg a végből találták ki, hogy rokon 
nemzetiségű kollégáikkal ne érintkezhessenek és kü
lönösen, hogy az egyetemi délszláv köröket ne láto
gathassak. A konviktus megnyíltakor mintogv bár
minő ösztöndíjast felszólított a konviktus vezetősége, 
hogy egy eléjük terjesztett reverzálist Írjanak alá. 
Négy-öt megtette, de a  többi huszonhét nem akarta 
aláírni az iratot, melyben az állt, hogy az aláíró a 
házirendnek aláveti magát és hogy tanulmányai el
végzése utáni időre is bizonyos kötelességeket vállal. 
Erre kijelentették előttük, hogy ha bizonyos meg
határozott időn belül nem írják alá a reverzálist, 
ösztöndijaikat elvesztik. E miatt tüntottek ma a bos
nyák diákok a többi délszláv kollegájukkal együtt.

— Az olmtttzl érsek b e te g ség e . Olmützből 
jelentik, hogy dr. Kohn hercegérsek allnpota rosz- 
szabra fordult. Az éjszakát nyugtalanul töltötte, 
azután pedig a visszaesés tünetei mutatkoztak rajta.

— A K lsfa ln dy-társaság k özgyű lése. A Kis- 
faludy-társaság a jövő szerdán rendkívüli közgyűlést 
tart, amelyen Gyulai Pál lemondási ügyét fogják tár
gyalni. Szász Károly, a társaság alelnöko kijelentette, 
hogy állásáról a jövő szordán ő is lemond.

— A karm eliták uj tem plom *. A karmeliták 
angyalföldi uj templomát vasárnap szentelik föl s a 
íölszentelésen a király is jelen lesz. A királyon kivül 
öljön Mária Jozefa főhercegnő, a tomplomépitő-bizott- 
eág védnöknője. A felszentelés szertartása vasárnap 
reggel 7l/a órakor kezdődik, do a közönséget csak 
9 órakor bocsátják a templomba. A papsag ós szer
zetesek belépő-jegy nélkül is bejuthatnak a templomba. 
A király fél tiz en eg y k o r  érkezik . Ú tirán ya: F ü rd ő
utca, Andrássy-ut, Aréna-ut és Fóthi-ut. Ugyanez az 
útirány ajan lnató a kocsin érkező vendégeknek is. 
Villamos <*■ öcsi kon Uiüest felé juthatni a templomhoz.

— F ogtek n ik u sok  S zé li Kálmánnál. A buda
pesti fogteknikusoknak huszonöt tagú küldöttsége 
ma délután tisztelgett Széli Kálmán belügyminisz
ternél, hngy átnyújtsa azt az emlékiratot, amelyet 
sérelmeik orvoslása céljából legutóbb tartott kon
gresszusukon fogadtak el. A küldöttséget Gáspár 
József elnök és dr. Kepes Gyula jogtanácsos ve
zette. Gáspár, a küldöttség szónoka elmondta, hogy 
tizonötszáz család nevében, akiknek kenyerét a 
fogorvosok veszélyeztetik, jöttek el igazságot kérni. 
A foggyógyászatot Magyarországon a fogtekniku- 
sok teremtették meg, mig a fogorvosok csak kon- 
tárkodnak benne, mert sem az egyetemen, sem 
másutt a foggyógyászatot oly alapossággal, mint a 
fogteknikusok nem tanulják. — Szátf Kálmán belügy
miniszter hosszabb beszédben válaszolt. Elismeri a 
fogteknikának nagy fontosságát és ha a fogtekniku
soknak jogos sérelmeik vannak, orvosolni is fogja. 
Személyesen fogja ügyüket megvizsgálni és nem 
bízza szakreferensre. Azzal fejezte be szavait, hogy 
u fogteknikusok igazságos döntést várhatnak tőle.

—  A  b á n a t  ő r ü lt j e .  Nikolics szerb ezre
dest húsz esztendei várfogságra ítélték, mert ő 
is részese volt a belgrádi összeesküvésnek. A 
feleségo mindent megpróbált, hogy férjo számára 
kieszközölje a kegyelmet. Já rt nagy befolyásos 
uraknál, magánál a királynál is — természetesen 
eredménytelenül. S mikor a nagy vesztesége 
m iatt már könnyet sem tudott ejteni, iszonyú 
tűz gyuladt ki nz agyában. Megőrült. Talán 
mégis vannak még igazán gyászoló, igazán sze
rető hitvesek . . .

— E g y  A frlkautazó ha’ála. Becsből táviratoz
zék, hogy dr. Baumann Oszkár, a hírneves Afrika- 
utazó, ma este nyolc ómkor meghalt. Baumannt 
nemrég a Löw-fé\o szanatóriumba vitték s ott is halt 
meg rokonai és barátai karjai közt.

— Jeke’falussy Lajos temetése. Nagy részvét 
mellett ment végbo ma négy órakor Jekelfalussy Lajos 
nyugalmazott belügyminiszteri államtitkár temetése. 
Áz Andrássy-ut 38. számú gyászházban igen sokan 
jelentek meg közéletünk kitűnőségei közül, az utcán 
pedig, aho! a rendőrség kivonult diszőrségo tartotta 
fenn a rendet, oly óriási tömeg gyűlt össze, hogy a 
gyászszertartás alatt szünetelt a kocsiközlekedés. Je
len voltak : báró Fejcrváry Géza honvédelmi minisz
ter. Darányi Ignác földmivelésügvi miniszter, Jakab ffy 
Imre és Sz&l Ignác belügyi államtitkárok, Dárday Sán
dor, az állami számvevőszék alelnöke, Miklós Ödön 
kormánybiztos, Sárfc/inj/ József, a királyi tábla alelnöke, 
Bélaváry-Burchard Konrád főrendiházi tag, fíieronymi 
Károly és Berzeviczy Albert valóságos belső titkos 
tanácsosok, Tabody József császári és királyi kama
rás, Rolionczy György altábornagy, térparancsnok. >2«- 
lay Imre, a Nemzeti Muzeum igazgatója, báró Harkányi 
Frigyes, Gelléri Szabó János nyug. kúriai bíró. Janicsáry 
Sándor, Münnich Aurél, Lakatos Miklós Radocza János 
és Fedeczky Jenő országos képviselők, Beniczky Fe
reno főispán, Szász Karolj', református püspök, 
Bachát Dániel főesperes, Vécsey Tamás egyetemi ta
nár, dr. Várnán Árpád apátkanonok, miniszteri osz
tálytanácsos, Vajda Ottó és László Mihály miniszteri 
tanácsosok, dr. Sélley Sándor miniszteri tanácsos és 
Szabó Antal miniszteri osztálytanácsos vezetésével a 
belügyminisztérium rendőri osztálya, Rudnay Béla 
főkapitány vezetésével az államrendőrség tisztikara tel
jes díszben, a budapesti I. kerületi csendőrparancsnok- 
ság tisztjei.az 1848/49. hon védegyletek központi választ
mánya Balogh Sándor nlelnök vezetésével, a honvéd- 
menedékház tagja Szentimrey Károly parancsnok ve
zetésével és még igen sokan. A beszentelést Dessewffy 
Sándor Csanádi püspök végezto Stieber Vince teréz
városi apátplébános és több pap segédletével. Ezután 
a koporsót az Entreprise hatfogatu díszkocsijára 
emelték és a gyászmenet az Andrássy-ut, Erzsébet- 
körut és Kereposi-uton át a keropesi-uti temetőbe 
ment, a hol nz elhunyt államtitkárt a székesfőváros 
által ajándékozott díszsírhelyen örök nyugalomra 
helyezték.

— E. M. K. E. Kolozsvárról telegrafálják: Az 
Emke igazgató választmánya ma tartotta Kolozsvárott 
a közgyűlés után első érdemleges gyűlését. Elnökölt 
gróf Bélái Ákos főispán elnök, előadó ándor Józ3ef 
főtitkár volt. Elnök a gyűlést megnyitván, lelkes él
jenzés között bejelentette, hogy a király a gyula- 
fehérvári közgyűlésből küldött hódoló táviratért kö
szönetét nyilvánította.

Sándor József főtitkár terjedelmes jelentésében 
különösen kiemeli, hogy az egyesület által kiooesatott 
uj gyüjtőivekro az ország minden részéből naponta 
érkeznék a jelentkezései*. Beleptek eddigeié a köz
gyűlés óta: 11 uj alapitó és 200-nal több uj rendes 
tag. Az alapítók közt vannak: gróf Bethlen Miklós, 
Hunyad varmegye lőispanja 500 forinttal, Szwrecsáwgi 
Pál szepesi püspök, gróf Chotek Rezső, Barcsai/ Béla, 
Magyar kerámiái gyár részvénytarsa.-ag, dr. Csernú- 
(ony Gyula, TűmssjA- ilugó, a marosvásarholyi kereske
delmi és iparkamara elnöke, továbbá Lázár Jonó, 
Pakk Lajos és Gergely Fereno es Karcag varos 
100—100 lorinttal. Azután segélyeket szavaztak meg, 
és ezek sorau a választmány Kimondta, hogy Jaarso 
Benedekkel megiratja A román nemzetiségi törek
vések törtenoto című mii III. és betetőző kötetét is. 
A gyűlésen a pénzügyi kerdésoket, minthogy Merza 
Lajos fúpénztaros még mindig beteg, Ákos
ellenőr referálta.

—  A  z s a n d á r .  Újságolvasó ember mind 
emlékszik még arra a borzalmas dologra, ami a 
párisi Bazar de Charité égésekor történt. A fér
fiak, hogy a  bőrüket megmontsék, visszalökdösték 
a gyönge asszonynépséget a tűzbe. A szűk kijá
ratokon aki kijutott, az mind férfi volt. Akiknek 
tíz perccel azelőtt udvarias bókokat mondtak a 
vicomto ós marquis urak, azokat a veszedelem 
pillanatában durván félrelökték, ütötték, verték, 
csakhogy kimenekülhessenek. — Most Enghienben 
egy bikaviadal alkalmából majdnem megismétlő
dött ez a jelenet. A bika ugyanis átugrott a kor
láton és előreszegzett szavakkal rohant a közön
ség közé. Mindenki menekült, amerre csak tudott. 
Es a francia urak megint csak régi — azaz uj — 
politikájukhoz folyamodtak. Kezdték visszaíök- 
dösni a hölgyeket a bika felé. De jött egy zsan
dár. Egy vállas, óriástermetü fickó, a válogatott 
francia zsandárok közül való. Odaállt az ajtóhoz, 
és elkezdett ordítani:

— Honneur aux dam es! (Tisztelet a höl
gyeknek!)

És ehhez a szép jelszóhoz olyan illusztrá
cióval szolgált, amelybe igen sok urnák belefáj
dult — az oldala, ő  csak ordított, és rúgta, vorte, 
pofozta a hitvány gavallérokat, ugv csinált helyet 
az asszonyoknak. A nagy zavarban senki se 
gondolt arra, hogy visszaadja neki az ütést. És 
hullott a  box, a pof, és m enekültek a hölgyek. 
U tánuk — kéken és zölden — az urak. Egyéb 
haja nőm is lett senkinek. A zsandárt pedig nem 
fogják elcsapni hivatalos hatalommal való vissza
élés m iatt — Írja a Le Journal —  hanem kitün
tetik a becsületrend keresztjével. Szerintünk job
bat érdemelne.

— A ugustus-korabell le le tek . Temesvári tudó
sitónk jelenti, hogy Emhnger Károly vendéglős kert
jében a napokban érdekes leletre bukkantak. A kert 
felásása közben ugyanis a munkások egy egész 
rakás Augustus császár korából való aranypénzt 
találtak. Az értékes leletet a Nemzeti Múzeumnak 
küldik.

— H alálozás. Raff Károly nyugalmazott Ítélő
táblái biró e hó 10-én 66 éves korában Marosvásár
helyen meghalt.

özvegy Hollefreund Hermanné, született zaszkáli 
fíoczkó Amália hosszú szenvedés után október 10-én 
Pécelen meghalt. Az elhunytban Hollefreund Béla 
államrendőrségi tisztviselő édesanyját gyászolja.

Fagy Rezső műépítészt súlyos csapas érte, 
Pista fia ma nyolc éves korában mos halt.

Kaschnitz Gyula fővárosi bizottsági tag e hó 
10-én 62 éves korában Budapesten meghalt.

— Leköszönt polgármester. Esztergom váro
sának mai közgyűlésén kldori Mór bizottsági tag 
élesen bírálta meg Maiina Lajos polgármester műkö
dését s őt tette felelőssé azokért az anyagi veszte
ségekért, melyen a város az utóbbi időben szenve
dett. Földváry István főügyész és ATcdermaaa József 
rendőrkapitány is a polgármestert okolták. A polgár- 
mester a közgyűlés végén bejelentette, hogy állásá
ról lemond. Utódjául Helcz Antalt, Földváry Istvánt 
és TVimmer Imrét emlegtik.

—  T ö b b  v i l á g o s s á g o t ! Mindenki azt 
tanulta az iskolában, hogy GoeB/enek, a német 
költőkirálynak ezek voltak az utolsó szav ai: 
Mehr Licht! (Több világosságot!) Most megcáfol
ják  ezt a szép legendát a Taqliche Rundschau 
legutóbbi számában. Dr. Gcrloff m eglátogatta 
1881-ben Goethe W althert, a  nagy költő unoká
já t a weimari Goethe-házban, amely akkor még 
el volt zárva a nagyközönség elől. Goethe W al- 
ther m egmutatta neki nagyapja Íróasztalát; aztán 
abba a szobába vezette, a hol a  költőkirály 
meghalt.

— Nézzen a mennyezetre — mondta neki 
— és figyelje mog, mily szép zöldes csillámlás- 
sal fénylik a fal a napsugárban. Halála előtt 
három nappal ebben a szép halaványzöid fény
ben gyönyörködött nagyapám. Másnap m egint 
akarta  látni a napsugarak játékát, do az ablak- 
függöny le volt eresztve. Z tW l Mehr Licht —  
mondta, s amikor a függönyt félrehúzták, gyö
nyörködött a csillámlásban. Az emberi ostobaság 
aztán ebből utolsó szavait csinálta. Pedig bizony 
ezután sok m indent mondott még h a lá lá ig .. .

Hát ez a legenda is a semmibe foszlik. Csak 
abban téved az unoka, hogy az emberi ostobaság 
működött i t t e n . . .

— Gazdátlan millió. Valeamare krassó-szörény- 
megyei községben még 1838-ban elhalt a dúsgazdag 
Markovics Tivadar. Az utána maradt vagyon vagy 
háromszázezer forint lehetett. Akkortájt senki sem 
akadt, akinek igénye lehetett volna a nagy summá
hoz s igy történt, hogy a hagyatékot ez árvaszék 
kezelte. Most ez a háromszázezer forint egy millióra 
szaporodott s evvel együtt feltűntek a látóhatáron az 
örökösök is, akik most jelentkeztek a belügyminisz
ternél. A miniszter utasította is a lugosi árvaszéket, 
hogy az iratokat keressék ki.

— Házasság. Koch Miksa, az országszerte ismert 
Angol szabó, Kohn Heilmann és fia cég magyarországi 
üzleteinek főnöke, eljegyezte Gumpel Wally kisasz- 
azonvt. Gumpel Miksa berlini bankár leanvat.
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—  H á b o r ú  a  b é k é b e n .  Hovesmegyének 
különösen a legutóbbi időben nngyan sok baja 
volt a vándoreigányokknl. Valósággal a cigányok 
lettok a megye urai. Virágzott a briganti világ 
— s illusztrációnak egyéb so kell, m int ami nem
régiben Kis-Köro és Heves községekben megesett. 
Egyszerre megszállotta a két falut egy cigány 
csapat és fényes nappal m egsarcolták a népet. 
Annál vakmerőbb volt a támadás, mert a közsé
gekben csendőrség is van. A csendőrlegénység 
ki is vonult ellenük, de kénytelen volt meg
hátrálni a nagy csomó cigány elől, mert a cigá
nyok rájuk lőttek s kettőt közülük meg is sebo- 
sitettek. A csendőrség aztán segítséget kért a 
szomszéd őrségtől s igy megerősödve a rablók 
után ment. Ez a ha sza is puskadurroffás kö
zött ment végbe. A csondőrpuska azonban 
jobb puska, m int a cigányé s jobb kézben is 
van. Ennek köszönhető az, hogy miután két ci
gány súlyosan megsebesült s össszelődözték a 
ponyvás kocsikkal őrülten vágtató lovakat is, a 
rablócsapat jó részét bekísérhették Egerbe. Hét 
kocsialja cigány azonban igy is elmenekült s 
már is hallszik hir róluk, persze semmi jó. A 
legutóbb? egri vásár rendjét is tönkretette a sok 
cigány. Olyan nagy tömegben gyűltek be m in
denfelől a vásárra, hogy képtelenség volt a ren
det fenntartani. A cigány vásári forgalma pedig 
nem adás-vevés, amint ez Egerben is kitűnt, 
hanem rablás, lopás. A vásár után tömérdek olyan 
gazságot jelentettek föl a rendőrségnek, amit a már 
szerte elszéledt cigányok követtek el. A nomád 
csorda ellen végre is erélyesen, talán kissé túl
ságos erélyesen lépett föl a megye. Hétfőn a köz- 
igazgatási bizottság kimondta, hogy a megye te
rületén ezután semmi szin alatt sem tűr meg 
kóbor cigányt. H atárzárat állít föl ellenükben. A 
megyétől szét is ment azokhoz a községekhez a
szigorú utasítás, amelyek a megye határán fek
szenek, hogv a kóbor cigányokat ne bocsássák 
á t a falu területén. Ha másként nem tágítanak, 
verjék szét bottal a csapatot. S erre a megsarcolt 

z népségnek bizonyára meg is van a kedve s nem
sokára cifra háborúnak hírét halljuk majd He
vesből. — A  határozat azonban akkor volna iga
zán rendién való, ha ugyanilyen erélyes lépésre 
határozná rá m agát minden megye. Akkor aztán 
egybe kellene telepedni Magyarország nomád
specialitásának, vagy kimenni az országból.

— M agyar h ittérítő  le v e le  Kínából. Amikor
Ürge Ignác, a hires kinai magyar hittérítő meghalt, a 
szombathelyi egyházmegye egyik fiatal papiát, Wil
finger Józsefet küldték ki helyébe Kínába, hogy 
Ürge Ignáo helyét pótolja. Wilfinger már hónapok 
óta a kinai misszió tsgja és pedig a legveszedelme
sebb helven, ahol soha sem biztos a katolikus papok 
élete. Wilfingeríől Illés Ferenc szombathelyi kanonok 
a minap levelet kapott, amelyben leírja, hogy a lá
zadó kínaiak meg akarták ölni.

A haimengi misszió ugyanis, amelynek Wilfin
ger a tagja, följelentést »ett a pekingi kormánynál 
Ingvéte nevű mandarin ellen, aki borzalmas kegyet
lenséggel kínozta a keresztényeket. A kormány ki
adta a parancsot, hogv a rakoncátlan mandarint el 
kell fogni. Ingvéte kémei révén előre értesült az 
ellene kiadott parancsról, összetoborozta embereit s 
megtámadta velük a császár katonáit. A lázadók 
győztek s az ütközet ulnn tizenkilenc cs«sz»ri kato
nát végeztetett ki a mandarin. Ebben az időben 
Wilfinger József Szakja kinai faluban volt, ahol Isten
tiszteletet tartott. Ingvéte meghallotta ezt s hogy 
bosszút álljon a hittérítőkön. Szakja felé indult csa
patával. A terve az volt, hogy fölgyujtja a falut s 
elfogja a magyar papot, aki igv a halál fia lett volna. 
Wilfinger egy fiatal kínait ismert, aki ugyan pogány 
volt, de mégis szerette a magyar papot. A kínai hirt 
hallott Ingveto jöveteléről s ezért előre értesítette 
Wilüngert az őt fenyegető veszedelemről. A magyar 
hittérítő igy még idejében megmenekülhetett. Wil
finger különben sokat panaszk odik az angolokra, 
akik a katolikus missziók ellen izgatják a kínaiakat.

— K ölcsön ösen  E orotválók  E gyesü le te . Hát 
az igaz. hogy ilyen még nem volt! Ez az eszme 
igazan uj s Bladian németországi község úttörő mun
kát végzott o téren, mikor ezt az egyesületet meg
alakította. Nagyon érdekes az, hogy itt is a szükség 
vitte az embereket az uj ideára. Bladian községben 
ugyanis nincs borbély s igy az urak szövetkeztek 
arra a célra, hogy hetenként felváltva, az egyesület 
más-más tagja köteles megborotválui a többi tngtár- 
sakat. És ez igaz 1

— Jóték on y  adom ány. Egy neme^szivü hölgy 
Tornai Gj ula ur ált4 (Damjanioh-utca 32.) ma húsz 
forintot kü-dött szerkesztősegünkbe egy szerencsét
lenül art hatanar részére, aki lábát vesztette. Az 
összeget rendeiteiese helyére juttatjuk.

— R egi v iszá ly . Kustély községben tegnap 
Lázár Tamas régi sereimét akarta megbosszulni U>eka 
Illésen. Valami viszai.vkodás volt köztük már hosszú 
idők előtt, de Lázár Tamás nem feledte a dolgot s 
ma úgy akarta visszafizetni a báutalmakat, hogy 
hatszor egymásután ralőtt Urekára. Úgy látszik a 
sors is elévültnek tartotta a sérelmeket s nem akart 
bosszút állani, mert a hat lövés közül etrvik sem 
ta lá lt  Urak át elfogták .

— Az • ’vhÜBég- ünnepe. A baranvamegyei
5z«if-/drinc* választókerületnek ma szép ünnepe volt. 
Ma telt le a harmincadik esztendeje, hogy a kerület 
mindig függetlenségi képviselőt választott. Az ün
nepre — mint tudósítónk Baranr/a-^ell'/érM táviratozza 
— leutaztak Kossuth Ferenc, Győry Elek, Hentaller 
Lajos, Kubik Béla és Leszkay Gyula képviselők. A 
piactéren, amely éppúgy, mint az egész város, zászló- 
díszt öltött, Farkas Emil, a függetlenségi párt elnöke 
tartott beszédet, melynek elhangzása után a közön
ség kalaplevóvo énekelte el a Himnuszt. Majd Kossuth 
Ferenc üdvözölte a párt nevében a választókat s 
éltette a kerület képviselőjét, Jeszenszky Ferencet. 
Erre Jeszenszky válaszolt s utána a képviselők közül 
többen mondtak boszédot. Délben a kaszinóban tár
sasebéd volt.

—  B ű n v á d i  f ö l j e l e n t é s  a  v é r v á d  m ia t t .
Greqoriq képviselő és Schmer szerkesztő bűnvádi 
följelentést adott be dr. Güdemann bécsi főrabbi ellen 
egy törvényileg elösmert vallás mogsértése miatt. 
Az államügyészséghez beadott kérvény utal dr. 
Güdemann főrabbinak egy legutóbbi nyilvános 
gyűlésen tett kijelentésére, amelyben a főrabbi 
azt mondta, hogy a zsidókról hangoztatott vér
vád aljas és orcátlan megham isítása az igazság
nak. A kérvény szerint a főrabbinak e kijelen
tése az egész katolikus világ legmagasabb egy
házi tekintélyének megsértése, mert a vatikáni 
okiratok szerint a  trienti Simon meggyilko
lása a zsidóság müve volt. Ezt a meggyilkolt 
gyermeket annak idején szontté is avatták. A 
följelentők kérik, hogy a büntető eljárás meg
kezdésekor a vatikáni okirattárból kérjék ki 
szent Simonnak a zsidók által történt meggyil
kolásáról szóló pörös aktákat s egyúttal tanúként 
idéztessék meg Qruecha horcogérsok és Talliani 
pápai nuncius.

Bécsi jogászkörökben kizártnak tartják, 
hogy az államügyészség helyt adjon ennek a 
kérvénynek.

Do hogy Bécsben mi m indenre érnek rá az 
emberek a századvégén, igazán nagyszerű. Persze 
a polnai cécó nagyon balul ütött ki. Kell vala
mit csinálni.

— A tifliei nők elrablása. Tisztára a szabin 
nők elrablásának történetét elevenítette fel a napok
ban tizenöt tiflisi legény. Mindannyian egy ugyan
azon család tizenöt leányát 6zeretiék s mivel az apa 
nagyon sokáig huzta-halasztotla az egybekelésüket, 
n tizenöt ifjú egy napon megtámadta a házat 8 elra- 
bnlia a leányokat. Eddig ezt a hirt bátran el lehet 
hinni. A tudósításnak azt a részét, melyben arról 
van 6zó, hogy a leányok hősiesen ellentállottak 
s az egyik rablót halálosan megsebesítették, némi 
kétséggel kell fogadni, mert valószínűtlen, hogy 
akár Tiflisben is legyenok ilyen abnormálisán ön- 
megtogadó hölgyek.

— É nekel a börze. Nem a mienk, hanem a 
londoni. Az angol piao szörnyű vígan fogadta a há
ború kitörésének hirét. A tok nagy pénsii ur a ga- 
loppinokkel együtt kórusban fújta a brit nemzeti 
nó‘át, hogy : — God savé the Queen. — És sajnos, 
körü'belól az a helyzet. bogyók, akik a morális tekin
tetben kissé hiányos habom elején nevetnek, a vé
gén is jókedvvel zárják nia d le a számlát. Mert a 
háborúhoz nem morál kell. hanem pénz. Ebből pedig 
sok van nekik. Különben apró viccekkel mulattatták 
egymást, mielőtt megfojtogatták volna egymást az 
árfolyamokkal. Egy humoros börziáner fölment arra 
az emelvényre, amelyről a fizetésképtelenségeket 
szokták kihirdetni s régi szokás szerint hármat kop
pintott a kalapácscsal az asztalra, igy szóllott:

— Uraim! Krüger ur nem tett eleget kötele
zettségének, tehát fizetésképtelennek nyilvánítom.

Szóval a londoni börzének jó kedve van.
— Mérgezett onkor. Brünni tudósítónk jelenti, 

hogy Máhrisch-Triibauban egy Winkler nevű család 
gyermekei séta közben egy doboz cukorkát találtak, 
melyet nagy örömmel vittek haza s elfogyasztottak, 
Kis vártatva a gyermekek rosszul lettek s még az 
éjszaka folyamán meghaltak. A vizsgálat kiderítette, 
hogy a cukorkák meg voltak mérgezve.

— Szédelgés színházi szabadjegyekkel. A fő
városban nemrég egy banda alakult, amelynek tagjai 
egy akácfa-utcai kávémérésíen tanyáztak s amely a 
legvakmeróbb szédelgéseket üzto a színházi és or- 
feumi szabndjeoyekkel. Rendesen vahmelyik előkelő 
művész, iró, vagy hírlapíró nevében jelentek meg az 
egyes színhazaknál s szabad egyet kértek. Legtöbb 
esetben kaptak is s a jegyeket aztán a színház előtt 
eladtak. A napokban a Somossy.fele orfeumban jelent 
meg valami Barta (Braun) J. nevű ember s Kerner 
István operaházi karnagy nevére ingyen páholyt 
kért. A jegyet kiadtak neki, az illető azonban az 
utcán nyomban eladta. Ez sl eset rántotta lo a lep
let a banda űzőiméiről a a jolea ifiak ellen megtelték 
a feljelentést

—  R á c  P a l i .  Ezúttal nem a nagy muzsi
kusról van szó, hanem arról a Rác Paliról, akit 
a pocsolyi jegyző ugyancsak clkinozott. A po- 
csolyi korcsmában történt ez az eRot, amely bát
ran m egeshetett volna akár MócsAn is. A jegyző 
valami nagy bűnöst sejtett a legényben s azért 
minden bevezetés nélkül jól elverte, majd mA- 
sodmagával kivonszolta a korcsma elé s a sze
kerébe fogott két lova közé kötötte s úgy haj
szolta a lovakat végig az országúton. A b.-uj- 
falusi járásbíróság tegnap foglalkozott a jegyző 
ur ügyével s harminc napi fogságra ítélte ezért 
a gyalázatosságért. Hát ez az ítélet gyorsnak 
elég gyors, de m intha nem mértok volna a jegyző 
urnák elegondő nagy iteóvol a büntetésből.

— Most már m indegy. Egy szabadkai bunye- 
vác menyecske, Lazics Teréz túlontúl szerelmes volt 
azíurába. Az ember is szerette talán valaha a szemre- 
való menyecskét, bánom most már ráunt. Ebből 
persze szomorú házasélet keletkezett. A házasság
nak két héttel ezelőtt aztán vége is lett. A férj ott
hagyta az asszonyt s összeköltözött egy leinynyal, 
akit régebben szeretett s mostanság — úgy latszik 
— újra kegyeibe fogadott. Az elhagyott asszony 
tegnap elment a leányhoz s ogy vasbottal addig 
verte a fejét, mig csak valami kis élet volt még 
1 enne.-A gyilkosság után nem is próbált menekülni, 
nyugodtan ment a börtönbe. Azt mondta, hogy: — 
most már mindegy, akármi történik is. Ő bevégezto 
a dolgát.

— Rablógyilkosság; Ber’lnben. Berfín&en egy
mást érik a rablógyilkosságok s a hires berlini 
rendőrség tehotetlen a gyilkosokkal szemben. A leg
utóbbi rablógyilkosság e hó 10-én történt a Skalitzer- 
strnssén, ahol egy Joo^t Teréz nevű öregasszonyt, 
amikor az egyedül volt otthon, egy  olziillött ember 
revolverével nvakszirten lőtt. Ezután egy kalapácsot 
vett elő a gyilkos s azzal szétverte az asszony fejét, 
majd pedig a holttestet és a lakást kirabolta. A 
rablógyilkos elvitt egv arany romontoár-órát és min
den pénzt, amit a lakásban talált. A tettes valószí
nűleg egy Troker Rikárd nevű huszonöt éves facér 
ácslegény, ki már régóta kereset nélkül lézen -ett 
Berlinben s akinek nz öreg asszony szánalomból 
többször obédett adott. A gyilkossággal vádolt em
ber eltűnt. A berlini rendőrség ezer márka ju’almnt 
tűzött ki annak, aki Trotzer Rikárd nyomára vezeti.

— Halát — e g y  kis hencegésért. A inárcfalvi 
vasúti állomás várótermében a napokban nehány 
magyarországi, ugylátszik. jó magyar-német munkás 
várta a vonatot, amelyen Ausztriába akartak átmenni 
munkába. A váróteremben volt egy osztrák is, aki 
jobb mulatság hiányában a magyarországiak kom
pániáját becsmérelte. Többek közt valami ilyet is 
mondott:

— Ha Ausztria nem volna, raegdöglcnétek éhen.
A munkások közül az egyik erélyesen vissza

utasította a gorombáskodást. Az osztrák ezért pofon
verte — 8 aztán meghalt az osztrák. A munkások 
olyan erélyesen keresték meg nz igazukat rajta bot
tal, kalapácsosai, hogy pár óra múlva belehalt a 
sebeibe. Még nem tudják, hogy mi a neve.

— K irabolt é k sz e r ü l’©t. Henrik ékszerész 
József-körut 59. szám alntt levő óra- és ókszerkeres- 
kedésóben az éjjel betörők jártak. A tolvajok fe fe
szítették az üzlet kirakatat és onnan 40 darab ezüst 
láncot, 60 darab ezüst gyűrűt, 10 pár aranv fülbe
valót, 3 melltüt, 1 ar.uiv és egy ezüst dubl karpere
cét, 6 pár dubl függőt. 6 ezüst kést és 6 ezüst kávés 
kanalat elloptak. A kár 350 forintra rúg. A rendőr
ség nyomozza a betörőket.

— Ö sszeütk özött v illam os koosik . Ma délután 
félhatkor egy Ó-Budáról jövő villamos vasúti kocsi 
a Lipót-körut és Sólyom-utca sarkán lévő kitérő 
vágányon összeütközött egy, a Károly-kaszárnyától 
induló villamos kocsival. Az összeütközés folytán 
Szilágyi Jánosnó sziilotett Iloffmann Teréz, egy villa
mos vasúti kalauz felesége sebesült meg, azonban 
az ő sérülése is olyan könnyű természetű, hogy 
miután sebeit a mentők bekötözték, a saját lábán 
ment haza a lakására. Eddig még nem tudják, hogy 
melyik kocsinak a vezetője volt oka az összeütkö
zésnek, a rendőrség azonban mindkét kocsivczotő 
ellen megindította a vizsgálatot. A két kocsivozetó 
neve: Fas/ng István és Iáifi György.

— Ö n gy ilk osság  a szegén yh ázb an . Az Erzsébet 
szegényházban uz ejjel egy szerencsétlen öreg 
asszony öngyilkosságot követettel. Bereezky Józsofnó 
született Sturza Annának hívjak az öngyilkos nőt. 
Az éjjel kilopódzott a hálóteremből és a második 
emeleti folyosóról nz udvarra vetette magát. A tompa 
zuhanásra összefutottak a szolgák, de az életunt 
asszonyon mar nem tudtak segiteui. Összeroncsolt 
tagokkal holtan terült el a földön. Végzetes tettének 
okai nem tudjak. Valószínűnek tartják, hogy az ön- 
gyilkosságot pillanatnyi elmezavarabnn követte el. 
Holttestét beszállították a törvényszéki orvostani 
intézet boncierraehe.

— Ö ngyilkos kadét. Sátorai ja-ujhslyi tudósí
tónk távirata jelenti, hogy Adriányi Gyula tartalékos 
honvéd-tisztp.elyettcs ma főbe lőtte magát. A fiatal 
ember előkelő család gyermeke s halála nagy rész
vétet kelt városszerte. Az öngyilkosság oka amerikai 
párbaj.
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— a  Henry-fél. olrkuzxbaii október 16-án a 
buosuelóadást <i budapesti íllamretidör.'égi tisztviselők 
segítő- és nyugdijpitli intézete javára tartják meg. Az 
előadáson ogy lovat fognak kisorsolni.

(x) V alódi J aeger  tanár-féle norm ál n lsóruháknt 
(Henger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuáru- 
kat ajánl Hegek Adolf, Szervita-tér, a Vadásznőhöz.

A Vészi-Demeczky párbaj.
B u d a p e s t,  október 12. 

Vészi József országgyűlési képviselőnek, la
punk főszerkesztőiének ma délben pisztolypárbaja 
volt Demeezky Mihálylyal, a II. korületi főgimná
zium igazgatóiával. A párbaj előzményei a követ
kezők : Főszerkesztőnk vasárnapi vezércikke, amely 
Varga Ottó ügyével foglalkozott, egyebek közt 
Demeczky Mihály eljárását is bírálta. Ezért 
Democzky nevében kedden este Robonczy György 
altábornagy és Algya Sándor ezredes elégtételt 
kértek Vészi Józseftől, aki megbízottjaiul Ábrányi 
Kornél és Beksics Gusztáv országgyűlési képvise
lőket nevezte meg. Vészi megbízottjai felajánlot
ták  felük nevében a fogyveros elégtételt, de a 
párbaj feltételeire nézve nem tudtak a kihívó 
fél megbízottjaival megállapodni. Vészi József 
megbízottjai deferáltak annak a szabálynak, 
hogy a sértett felet illeti meg a fegyvervá
lasztás joga, de miután a párbaj feltételeire nézve 
nem tudtak megegyezni, fegyverbiróságot ajánlot
tak  fel és mikor Demeezky megbízottjai ezt nem 
fogadták el, okkor mondtak le megbízásukról 
Ábrányi és Beksics. Vészi erre Molnár Béla és 
Wolfner Tivadar országgyűlési képviselőket kérte 
fel az ügy elintézésére.

Az uj segédek tegnap este találkoztak De
meezky segédjeivel, akikkel hosszas tárgyalások 
után a követkoző feltételekben állapodtak meg: Pisz
tolypárbaj, 25 lépésnyi távolságról, svanee nélkül, 
két golyóváltással, tiz másodpercnyi célzási idő
vel, de oly kikötéssel, hogy ha egyik fél meg 
talál sérülni, 20-ig tovább olvasnak, hogy a meg
sérültnek is joga lehosson még lőni. A csütörtök 
nőm számit lövésnek, hanem  a tiz másodpercnyi 
célzási időn belül joga van a félnek uj gyutacsot 
betenni és tiz másodpercen belül újra lőni, ami 
a csütörtökkel együtt csak egy lövésnek számit.

A párbaj ma délbon tizonkét órakor volt meg 
az üllői-uti honvédhuszár-kaszárnyában. A kitűzött 
időben m indakét fél pontosan megjolent és kalapju
kat megemelve köszöntötték egymást. Vészi József 
orvosa dr. Herzel Manó egyetemi m agántanár volt, 
Demeezky Mihályé pedig dr. Kosztka Emil ezredorvos. 
A párbajt Rohonczy altábornagy vezette, a távolsá
got Wolfner Tivadar mérte ki. Rohonczy jeladása 
után, az ötödik másodpercben m indakét fél kö
rülbelül egyszorre sütötte el pisztolyát. Egyik 
sem talált. A második golyóváltásnál Demeczky 
golyója közvetotlenül Vészi feje fölött süvöltött 
el és az ablakpárkányban akadt mog, Vészi 
golyója pedig Demeczky lába előtt a földbe fúró
dott. A lelek kibékülés nélkül távoztak.

•
A Vészi—Demer’.ty-párbaj alkalmából a félhivata

los Magyar Nemzet figyelmetkeltő cikket közöl, amely
ben tiltakozik az ellen, hogy a köztisztviselő lovagias 
útra terolje olyan ügyét, amikor nem privát becsüle
tében taniadja meg a sajtó bírálata, hanem hivatalos 
szereplése le élt mond ítéletét. E fe temetéssel kap
csolatban két inditványnyai áll elő laptársunk. Az 
egyik a következő:

Vinden oly eselben, mikor köztisztviselő 
vau-y köztiinkoiónárius ellen, ebbeli minőségük
ből kifolyólag a sajtóban támadások jelennek 
meg, s a köztisztviselő, a vizsgalat eredményeit 
be 6e várva, az ügyet a lovagias mérkőzés ut- 
j«r» tered : a két újságírói egyesület védje meg 
az u ságiról a maga szolidaritásával. Állja útját 
annak a nizusnuk, ame.y pisztolyiyal es karddal 
auarji megszabni korlátáit, köz- ea nem privat- 
ügyekbeu, a veieménymondás korlátlan szabad
sagának.

az eljárás terrorizálása a sajtó munká
sainak. Kard es pisztoly, csak szenvedett sérel
mek ért szerezne! elégtételt. Ö hogy meg van-e 
sertvo a köztisztisztviselő, avagy az újságíró 
igazat mondott: az csak a hivatalos vizsgalat 
adataiból derülhet ki. A fegyveres elegtéteiadas 
ily esetekben tehat kövemet!, de semmi szín 
ttiatt neiu eiózheti mog az elrendelt vizsgalatot. 

Másrészt a cikk rámutat a sajtószabadságon
élősködő kétes exisztenciak úzelmeiro a erre vonat
kozik alabbi második indítványa:

A két újságírói egylet a maga kebeléből ala- 
kilsi»n állandó szervezetet, valami fegyelmi ta

nácsfélét. A két u'ságirói egyesületnek e közösen 
megalakított orgánuma őrködjék azon, hogy 
az újságírói névre méltatlan exisztenciak, a 
sajtó kalózai, rz újságírók tisztes család
jából kirekesztessenek. Ha ilymódon az új
ságírók egyeteme a tolinak méltatlan para
zitáitól megvonja n maga erkölcsi tekintélyé
nek oltalmát s a szolidaritást velük siet fel
bontani, akkor a társadalom nem azonosítja 
velük a tisztességes sajtót. Be fogja látni, hogy 
a^sajtó visszaéléseinek orvoslása a legjobb, sőt 
az erre egyedül illetékes kezekben van, — az 
újságírók egyetemét képviselő egyesületek ke
zeiben.

•
A  budapesti ujsdgirák egyesületének választ

mánya, holnap, pénteken délután négy órakor 
rendkívüli ülést tart, amelyen az egyesület elnö
kének Vészi Józsefnek párbaj-ügyét tárgyalják.

H áborús hirdetések.
A Neue Freie Presse mai számának hirdetései 

közt a figyelmes olvasó a következőket láthatta:

Bajtársak,
aki önkéntes akar lenni a

T R A N S V A A L I
háborúban, saját költségére, jelentkez
zék azonnal pesté restantc A. E . O. 

T ra n sv a a l cím ala tt

Ez a hirdetés kiadóhivatali szaktekintélyek vé
leménye szerint legalább is tiz forintba kerül, tehát 
joggal tekinthetem komoly dolognak.

Tiz forintos vicceket nem osinál az ember — 
névtelenül. Látván, hogy Tnnsvaal igy minden al
kalmat megragad katonák gyűjtésére, engedje meg 
Krüger ur és kormánya, hogy a boer nép elő a kö
vetkező hirdetésmintákat terjeszszem:

Rozsdás puskákat, 
c s o r b a  k a r d o k a t ,

használt

Á  Q Y  U  IC A T
drágán, de hitelbe szívesen vásárol egy meg
szorult köztársaság. Ajánlatok e lap kiadó
hivatalához intézendők Krügcr 13. cim alatt.

Ez a fegyverkezésre vonatkozik, tehát komoly 
jellegű. Ami a katonák ruházkodását illeti, az erről 
szóló hirdetést népiesebb nyelven kell megfogal
mazni. Például:

H Ó  M E G Á J!

Itt a jó alkalom, itt add el a 
ruhádat ! Akinek használt ruhája van, 
értékesítheti. Ajánlatok Búr címen a 
kiadóhivatalba küldendők.

Az • ezésre vonatkozik a következő hirde
tés-minta :

KI AKAR
rossz étellel jó pénzt keresni ?

KI AKAR
ebéddel és vacsorával ellátni katonákat?

JÓ  H Á Z IK O S Z T

kerestetik egy hadsereg számára. Tes
sék ajánlkozni Transvaal jelige alatt.

É s  igy  tovább.

FŐ V Á R O S.
(•) A fő v á ro s  k ö z g y ű lé se . A fővároa törvény- 

hatósági bizottsága ma délután folytatta tegnap félbe
szakított közgyűlését J/drási József főpolgármester 
elnöklésével.

A közgyűlés először is tudomásul vette a két 
villamos vawuti társaság között berendezett atsznlló- 
forgulmat és a földalatti vasúton eleibelepietett sza
kasz: -endszort.

Jónagyta a közgyűlés a tanácsnak azt az intéz
kedését, hogy az Oldal-utcának ogy részét, nraelyen 
ő felsége a karmelita-tomplnm felszenlelési ünnepe 
alkalmából át fog haladni, 3558 lonntuyi költséggel 
iákarba helyeztette.

A közmunkák tanácsa az eskütéri bid duna- 
jobhparti feljárójának és környékének miként való 
rendezésére nézve igen tetszetős és minden tekintet
ben előnyös tervet közölt a főváros hatóságával hoz
zájárulás végett. Á tanács azzal a javaslattal járul a 
közgyűlés elé, hogy fogadja el a terveket azzal a 
feltétellel, hogy a fővárosi közmunkák tanácsa a vá
sárcsarnok számára szükségek uj telkek megszerzési 
költségeihez 100.000 forinttal járuljon. A közgyűlés 
a tanáos javaslatát elfogadta s egyúttal utasította, 
hogy a 100.000 forinton felül kisajátításokra szüksé
ges 187.106 forint 33 krajcár fedezete iránt tegyen 
előterjesztést.

Hosszabb vita volt abban a kérdésben, hogy 
bevezessék-e az Auer-féle világítást a fővároa hiva
talaiban és iskolában.

A közgyűlés elhatározta, hogy a tanács javas
latához képest elrendeli az összes fővárosi iskolák
ban is hivatalokban az Auer-égők bevezetését és 
elfogadja az előterjesztett szerződés pontjait. Borosé 
Samu felebbezést jelentett be a határozat ellen.

A kultuszminiszter — hivatkozva a főváros ál
dozatkészségére — telket kér a siketnémák iskolájá
nak elhelyezésére. A tanács a Zuglóban akar az 
intézetnek helyet adni. Dr. Hecht Ernő felszólalás^ 
után a tanács javaslatát fogadták el és ugyancsak a 
tanács véleményéhez képesi elhatározta a közgyűlés, 
hogy a vagyontalan és időközben elmebeteggé lett 
Vesziróczy István volt kerületi elüljáró ellen a kártérí
tési por megindítása mellőztessék.

A kereskedelmi miniszter a főváros területén 
egy ingyenes munkaközvetítő intézetet szándékozik 
ft íállitani és n fővárostól az intézetnek nz első évben 
várható 15.000 forintnyi költségeiből 5000 fórint át
vállalását kéri. A tanács oly javaslattal terjeszti ez 
ügyet a közgyűlés elé, hogy mielőtt érdemleges ha
tározat hozatnék, kérjék fel a minisztert, közölje a 
szóban forgó intézet szervezetéről és a megkivantató 
költségekről tájékoztatást nyújtó részleteset.

Heltai Fereno indítványára a közgyűlés a kért 
célra minden obligó nélkül 5000 forintot szavazott 
meg a jövő év budgetjónek rovasara.

(*) a  L ipót-m ezel v illam os vasút. A keres
kedelemügyi miniszter felhívta a főváros hatóságát, 
hogy tizenöt napi határidőn belül intézkedjék a 
Lipót-mezei villamos vasút céljaira szükséges terü
letek kisajátítása iránt, nehogy az építés késlekedést 
szenvedjen. A tanács, a mai üléséből, fölterjesztést 
intéz a miniszterhez, amelyben előadja, hogy a ki
sajátítások menete a főváros részéről késlekedést 
nem szenvedett s az utolsó három telek ügye a bu
dapesti királyi törvényszéknél, mint birtokon óságnál 
van, elintézés alatt.

SZÍN H Á Z, zene.
•• L arizza balsikere. Szegény Larizza ma meg

került, egyelőre nem Amerikából, hanem Abbazziá- 
ból, ahol indispozicióját gyógyította. A Bajazzókban 
lépett fel, Canio szerepében és úgy látszik, hamarabb 
ott hagyta Abbáziát, mint kellett volna, mert a föl
lépés — fájdalom — rosszul végződött. Más énekes, 
aki jobban be tudja osztani a hangját, talán ügyes 
manőverrel, nagyobb baj nélkül végigénokelte volna 
Canio szerepét. De Larizza félig rekedt hang
ját az első felvonás végén teljesen elpazarolta és a máso
dik felvonásban kénytelen volt csődöt mondani. Ebben 
a felvonásban valóságos csatákat vívott a felső hangok
kal. Vorgődése olyan kínosan hatott a közönségre, 
hogy sokan fel állottak és kimentek as Operaház néző
teréről. ószintén sajnáljuk Lortzzdf, hogy ilyen ku
darc érte. Az igazgatóságnak nem lett volna szabad 
megengedni, hogy így félig felgyógyulva kiálljon a 
közönség elé. Attól tartunk, hogy Larizza torka ko
molyan beteg s talán hónapokra lesz szüksége, hogy 
tel esen helyreálljon. De honnan vesz akkor hős- 
tenórt az Opera? A mai Bajazzo-elóadaa kellemet
lenségét csak Pewny Irén ellensúlyozta, aki gyönyö
rűen és nagy hatással énekelt.

••  A k o lozsvári színház uj Igazgatója. A ko
lozsvári Nemzeti Színház intendánsa, mint bennünket 
Kolozsvárról értesítenek. >zacsvay Imrét, a Nemzeti 
Színház tagját, művezető-igazgatói állá-sál kínálta 
meg. Szacsvay a neki odakmalt állást minden való
színűség szerint elfogadja.

• •  D use a N épszínházban. Duse Eleonóra, a 
világhírű olasz tragika kőrútjában tegnap Bukarestbe 
érkezett és onnét küldte el a Népszínháznak. a ren- 
dozői utasításokat. Duse e hónap huszonötödikén ér
kezik Budapestre s vendégszereplését a következő 
sorrendben tartja meg : Október 26-ikán La signora 
dalié Camelia, (A kaméliás hölgy) ; 28-ikan La seconda 
maglie, (Tbanquerai második felesége); 30-ikán 
Magda (Otthon) és 31-ikén Prinzesa Oeurgio (Geor- 
gette hercegnő.)

•• Raolne Kolozsvárott. A kolozsvári Nemzeti 
Színházban erdekes bemutató lolyt le. Aortáénak 
Bnttantcus oiraü tragédiáját adtak elő Ivanfi Jenő 
lorditasaban. A darab iránt rendkívül nagy volt az 
érdeklődés s a színház a bemutatóra a zsúfolásig 
megtelt, lvánfi maga vendégképpen Nérót játszotta s 
kívüle zajos sikere volt jFdy íSzerénauak (Ágrippina) 
és biharinak (Norem.)

*’ Sarah B ernhardt a M agyar Színházban.
A Sarah Bernhardt hétfőn kezdődő vendégszereplé
sére szóló éa a nremiero bérlők részére fenntartót^
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és eddig ki nem váltott jegyeket holnaptól kezdve a 
szövetség-utcai elővételi pénztárnál árusitják s ezeket 
azok, akik jogyeket a négy előadásra már nem kap
tak, holnaptól kezdvo délelőtt 10—1 és délután 
ÖVi—6>/'j óráig megvehetik.

** B o t r á n y o k  á  s z í n h á z a k  k ö r ü l.  A fő
városi színházak környéko, közvetlenül az elő
adások megkezdése előtt, m ostanság olyan botrá
nyos jeleneteknek a színhelye, amelyekot annál- 
kevésbó mellőzhetünk továbbra is hallgatással, 
mert ma több oldalról is kaptunk felszólalásokat 
a színházlátogató közönség körül a  tarthatatlan  
állapotok megszüntetése érdekében. A színházakat 
esténkint egész csirkefogó bandák fogják körül, 
amelyek visszaélve az újságoknak engedett utcai 
elárusitás jogával, a színházi újságokkal való kon
k u ren ciá t marakodássá sülyesztik alá. És en
nek a m arakodásnak első sorban a színházba 
igyekvő úri közönség iszsza meg a levét. A be
csületes színházlátogató a csirkefogók egész fa- 
lánxán kénytolen keresztültörni magát, hogy 
képes legyen bejutni a színház előcsarnokába. 
Az „elárusító urak" m egrohanják s ha  véletlenül 
egy saját ízlése szerint való tisztességesen szer
kesztett színházi lapot akar vásárolni, lehurrog
ják  s csakhogy ki nem tépik a megvásárolt 
lapot a kezéből. Ideje lenno, hogy a színházak ma
guk tegyék m ega szükséges lépéseket a hatóságok
nál, hogy ezt az elfajult kolportázst a színházak 
előtt beszüntessék. Addig is azonban felhívjuk a 
rendőrség figyelmét a színházak előtt ma ural
kodó tarthata tlan  állapotokra s a közrend érde
kében is felkérjük, hogy vessen véget az eláru
sítók garázdálkodásának. Egyébiránt figyelemmel 
fogjuk kísérni ezt a színházi közönségre nézve 
eléggé fontos ügyet s ha szükséges lesz, vissza 
fogunk még térni a dologra.

•* A n é p sz ín h á z  a n g o l o p e re ttje . A A’óp- 
szinhdz legközelebbi operett-ujdosóga A kis szökevény 
(a runaway girl) című angol operett lesz, amelyet 
Cavylt és J/cntdon írtak. A Eunaway jirlnek oly nagy 
sikere volt a londoni Gaií-szinbázban, hogy két évvel 
ezelőtt történt bemutatója óta egyre műsoron van, még 
ma is napról-napra adják. A fő női szerepeket Hegyi 
Aranka és K üry Klára fogják játszani, a férfiak közül 
Szirmainak, Sasídoak és Aovdcának lesz nagyobb 
szerepe. Az operettet Eaczidnyi Géza ferditotta és 
Megyeri Dezső fogja rendezni.

• •  A V ígszín h áz  eredeti bo h ó zata . Guthi Soma 
és Edkosi Viktor bohózata, a Magyar Színpad érte
sülése szerint, január havában fog a Vígszínházban 
bemutatóra kerülni.

•• O lasz é n ek m ű v észek  a  T e le fo n  H irraondó  
h á z ih an g v e rse n y én . A Telefon Hírmondó ma esti. pénteki 
hangversenyén, amely mint rendesen történni szokott, fői 
9 órakor veszi kezdetét, két olasz énekművész, Pauto Ferrari 
és Mileva Skarlatti a flórenci nagy dalegyesiilct tagjai is 
közreműködnek. A vendégművészek tiszteletére részt vesz
nek még a hangversenyen Mdrtonfi Imro lapszerkesztő, 
Kertész Ödön a Magyar Királyi Operabáz tagja, Köszegky 
Árpád zeneszerző és zongoraművész, Funtdk Ágnes és 
Főnig Benéo nmők. — Hangverseny után a Hírmondó ren
des esti felolvasása következik, amelynek keretében a 
transvaali bábomról estig érkező legújabb táviratokat is 
felolvassák, majd a hírsorozat befejezése után 11 óráig 
cigányzenét közvetít a Hírmondó az Éntkc kávéhúzbél.

B o ris .
(Szerző a darabjáról.)

— Levél * Budapesti Napló felelős szerkesztőjéhez. — 
Igen tisztelt uram!

Ha babonás volnék, most azt mondhatnám 
Önnek: akarja-e tudni, hogy mi lesz a Boris sorsa ? 
Olvassa el a népszínházi kommünikét. A bemutató 
előadás péntekre és tizenharmadikira vau kitűzve. S 
ezzel hamarosan be is fejezhetném a mondókáraat.

Do ón nem vagyok babonás, ön pedig a szo
kásos „önvallomást" nem engedi el nekem, mivel az 
már meghonosult a lapjában. Az olvasó számit rá. 
Az olvasó pedig nagy ur.

így tehát kénytelen-kelletlen kezembe kell ven
nem a pennát, hogy megírjam a kívánt cikket. 
Pedig nem örömest teszem, tessék elhinni, mert 
nem tartom valami ízléses dolognak, ha valaki 
magamagáról beszél. Már pedig, ha a dara
bomról irok, majdnem lehetetlen, hogy személyi 
momentumokat is ne keverek bele. Ha egyéb
ért nem, hát azért, hogy kimagyarázzam : voltakép
pen miért is firkálok én, mikor nem ez a mestersé
gem? És miért tartom oda a hátamat a kritikának, 
hogy elvérjo rajtam a port, mikor annál kellemesebb 
mulatságot is szerezhetnék magamnak ?

Hanem hát, úgy látszik, bennem is két ember 
van, mint Jókaiban. Egy rossz ember, meg egy jóem
ber. A rossz omber a javamat akarja s azt mondja, hogy 
Ne rontsd meg a nyári vakációdat, hanem pihend ki 
magadat a nehéz munka után, mint ahogy a többi 
orvoskollegáid teszik. A jó ember pedig bolondot 
tanácsol. Azt mondja, hogy: Miért ne imái, ha örö
möd telik benne? De van-e aztán csakugyan egy 
„magasabb hatalom.** melv a bolondot mindig jóra 
fordítja ?

Perszo, hogy a jó ember tanácsát követtem, 
amiben — mellesleg szólva — drága emlékű egy
kori tanárom. Arany János is ludas, mert annak 
idején ő bujtott fel az írásra.

Hát írtam, még pedig jobbára színdarabot, mert 
az izgatott legjobban. De csakis addig, amig irtára. 
Mert ahogy a darab elkészült: rettegve gondoltam 
arra az eshetőségre, hogy valamiképpen még a szín
padra is kerülhet. Hogy azok az alakok, akiket én a 
csöndes magányomban magam elé állítottam, egy
szerre csak kiléphetnek a deszkákra, a vakító lám
pák elé. És hogy annak a sok száz embernek, aki 
ott ül a földszinten, meg a páholyokban, meg az er
kélyeken: egytől-egyig joga van ahhoz, hogy min
den szót, minden gondolatot latra vessen, hogy oly 
helyeken kacagjon, ahol én meg akartam ríhatni s 
hogy ott a helyszínén, mint valami rögtönitélő bíró
ság, könyörtelenül izekre téphesse mindazt, amit én 
becsületes törekvéssel s fáradságosan róttam össze.

Mindig őszintén irigyeltem azokat a szerzőket, 
akik alig győzik bevárni darabjuk szinrehozatalát, 
előadáskor pedig, a felvonásvégeken, repeső szívvel 
lapulnak meg n színfalak között, hogy a legelső bá
tortalan tapsokra nyomban kilépjenek a színpadra s 
az öt kivezető primadonnák rózsás ujjait izgalomtól 
reszke'.ő kezükkel agyonra szorongatva: sugárzó 
arccal, üdvezült mosolylyal hajlongnak a vegyes 
érzelmekkel eltelt, nagyérdemű közönség előtt.

Mert hogy a nézőtéren ilyenkor vegyesek az 
érzelmek : annyi bizonyos.

A t. c. publikumból csak nagy ritkán tör ki a 
spontán lelkesedés s rendszerint nem igen szokta a 
a tenyerét koptatni. Többnyire úgy esik, hogy egy 
része, a felvonás végén, előkelő grandezzával emel
kedik fel a zsöllyéjéről, hátat fordít a színpadnak s 
a hajlongó szerzőnek és összefont karral, kihívó, 
szuverén mosolylyal jártatja végig szemét a parketen.

A másik része tapsol ugyan, de merő kíván
csiságból. „Lássuk a medvét.* Mondja. Mert ha már 
egyszer megfizette az egész estére szóló belépődíjat: 
egyúttal gyönyörködni akar a szerző megjelenésé
nek színjátékéban is. Kivált ha az illető még homo 
uovus, akit sohasem látott.

A többi (nagyobbára jó pajtások) a könyörü- 
letesség szent nevében szintén tapsol ugyan, do 
egyúttal (mintha menteni akarná magát) lehajlik bla- 
zirtan hátradőlő szomszédjához s azt súgja a fülébe: 
hadd legyen a szegény ördögnek is egy kis öröme. 
Vagy valami ily est.

Van valami abban, hogy a bécsi színműírók 
arra határozták el magukat, hogy hívásra nem je
lennek meg a közönség előtt.

•
Hogy jó-e, rossz-o valamely darab : ki dönti 

el? A kritika-e, vagy a közönség? Hiszen számta
lanszor megtörténik, hogy oly darabot, melyet a 
kritika (rém keresem, mi okból) remeknek magasz
tal: a közönség visszautasítja. Viszont, ami a közön
ségnek tetszik: a kritika lehordja a sárga földig. S 
micsoda tanulságot vonjon le a kritikákból a sze
gény. amúgy is agyougyötöit szerző, mikor mindig 
ő a bűnbak? Mert ha a darabja tetszik: akkor azt 
Írják róla. hogy csupán a személyzet briliáns játéká
nak köszönheti a sikort, — ha pedig bűvösen fogad
ják : akkor azt, hogy fércmüvét az előadó művészek 
legodaadóbb buzgalma sem volt képes a jól kiérde
melt bukástól megóvni.

Hiszen szó sincs róla, hogy a darab sikere fő
leg az előadástól függ. Mórt miként lehetne különben 
megérteni, hogy p. o. a Rostand darabja, mely a 
franciák fővárosát forrongásba hozta s a fiatal író
nak hirt és gazdagságot szerzett: Párison kívül 
mindenütt megbukott? S hogy az Echegaray Fo/tját, 
mely nálunk példátlanul beütött s great attraction-né 
nótto ki magát: Madridban kipisszogtók ? Jó-e, vagy 
rossz az ilyen darab?

Csak úgy általánosságban mondom el ezeket, 
mert ami engem illet, én teljesen nyugodt lehetek. 
Tudom, hogy szinrekerülő darabomban a Népszínház 
legkiválóbb erői játszanak, éléii azzal a csudalatos 
asszonynyal, akiért az egész világ megirigyelhetne 
bennünket 8 ha ennek dacára bukik : akkor nyilván
való, hogy a bukás egyedüli oka a — darab.

•
De nil Most veszem csak észre, hogy a Boris 

geneziséről tulajdonképpen még sommit sem írtam, 
Szerencsére, ezzel gyorsan végezhetek.

Blnháné egyszer megszólított, hogy Írjak neki 
valami erős drámai szerepet, mert ilyenre ánitozik.

Tetszik ennek a feladatnak a nehézségét ér
teni? Blnháné, kit a jókedvű istenek is dalra, pajzán 
enyelgésre teremtettek: olyasmit játszszók, amivel a 
közönséget (habár csak pillanatokra is) megdöb
bentse, megborzongassa 1 Eluépzelhotő-e ez? És 
mégis 1 Nem tudtam ellenállni a varázsnak, mely ebben 
a föladatban re.lett. Hát ió — gondoltam magamban

— majd irok neki egy komoly szerepet. Meg is csinál
tam négy felvonásban. Mikor Blahánó a darabot el
olvasta : azt mondta, hogy a két első felvonás tet
szik neki. Szinte rá van szabva a szerep. De az 
utolsó két felvonással sehogy sincs megelégedve. 
Porzsolt sem volt vele megelégedve. Más sem.

És igy ott hevert a Népszínháznál két álló 
esztendeig. Az egorek voltizsiroztak keresztül rajta.

Az idén, tavaszszal, újra előhozakodik Bla- 
háné, hogy a darab másik felét írjam meg —. 
másképp.

Elkértem hát a kéziratot az igazgatótól s újra 
átolvasva : magam is elképedtem. Mert hogy az a 
„másik fele** rossz : azt tudtam, de hogy ilyen rossz: 
azt csak most láttam be — két év múltán.

Azért is azt mondom önöknek, fiatal szinmüiró- 
társaim: sohase dühöngjenek és csikorgassák a fo
gukat, ha a direktor visszaadja a darabjukat, mert ő 
csak jót akar. Sót köszönjék meg neki alázattal s 
adjanak hálát az egek urának, hogy nem állította 
önöket oda a pellengérre. Aztán vegyék elő megint, 
két óv leforgása után (valami latin poéta kilenc évet 
emleget) s akkor be fogják látni, hogy milyen sze
rencse érte önöket a darabjuk visszautasításával.

Az idei nyári szünet alatt tehát hozzáfogtam a 
munkához. Igen gyökeres munka volt. A dara
bot ugyanis egyszerűen megamputáltam, vagyis: 
megszabadítottam a negyedik felvonástól. Most már 
négy helyett csak három felvonásom volt. Ezt a har
madikat aztán alaposan átgyurtam s gyors menetben 
fejeztem be.

Egészben véve szolid, tisztességes darabot 
igyekeztem Írni. Semmi problémát, semmi tézist, semmi 
szenzációt, csupán — darabot. A színhely Borsod- 
megye (Miskolc és Sajó-Szontpéter környéke), ahol 
gyermekkoromban a vakációimat szoktam volt eltöl
teni s ahova lelkem olykor vissza-visszaszáll. A 
meso pedig egyszerű, mesterkéletlen, olyan, amilyet 
nap-nap után olvashatunk a lapokban. De kérdés, 
hogy a színpadi raffineriákhoz s idegbontó és lasciv 
dolgokhoz szokott századvégi közönség megelég
szik-e ilyesmivel?

Az egyetlen, amitől igazán félek: a darab vége. 
Mert ez váratlan és kegyetlen fordulat. Szabad-o 
ilyet írni — Blahánónak ? Pedig hát attól függ min
den, hogy ezt a megoldást elfogadja-e a közönség?

Ágai az mondja, hogy az olyan darab, amely
ben Blahánét valami veszedelem éri: okvetetotlenül 
megbukik, mert a közönség ragaszkodik ahhoz, 
hogy Blahánénak a darab végén — muszáj boldog
nak lennie.

Meglehet, hogy igaza van.
A lm ái! Tihamér.

M Ű V ÉSZÉT.

□  E rzséb et k irályné sírem lék e. Erzsébet ki
rályné tragikus halála után Jókai Mór tollából fel
hívás jelent meg a magyar nőkhöz egy művészi 
bronzkoszoru megrendelésére, mely a király enge
délyével, tragikus végű királynénk síremlékére he
lyeztessék el. A nőbizottság igen rövid idő múlva, 
a gyorsan egybegyült összeg birtokában, megbíz
hatta Zala Györgyöt az emlék kivételével. A király 
is megadta az engedélyt s annyira érdeklődött a do
log iránt, hogy egy pár hónap múlva Zala György 
bemutathatta tervezetét. A király egy pár igen 
szakszerű megjegyzést tett a tervre, kifejezte azt 
az óhajtását, hogy a koszorús herma helyett 
életuagyságu alak uralkodjék az egész mű fe
lett. A művész oz észrevételek hatása alatt tel
jesen átdolgozta a munkát s az első gondolatból ha
tásos és művészi síremlék vált. A síremléket ma 
mutatták be a művész műtermében a hölgybizottság 
tagjainak, akiknek élén özv. Teleki Sándornó állott, 
mint a bizottság elnöko és Emxch Gusztávné, mint a 
művészi bizottság elnöke. A kapucinusok sírboltjá
nak nagysága ugyan befolyásolta az emlék terjedői* 
mét, mely igy is körülbelül Öt méter magas. Ama 
két fülke közt helyezik el, amelyekben a királyné 
és a trónörökös szarkofágja nyugszik. Egyszerűsé
gében és méltóságában mély ha‘ást gyakorol. A mű
vész nagy sikerrel oldotta meg azt a feladatot, hogy a 
két koporsóban nyugvónak tragikus életét jelképesen 
és kibékitőou szimbolizálja. A síremlék fekete már
vány alapon nyugszik. Renaissance oltár előtt gyásioló 
géniusz hordozta imazsamoly áll. Az oltáron tövisio- 
rona, fölötte egyszerű kereszt s e mögött az istea- 
anyának glóriától körülragyogott álló alakja, egy 
tökéletes szépségű és istenült kifejezésü Piéta. Aa 
oltár jobbján szalag-övezte pálmalovelek emelked
nek. Balról árnytkot vet egy szólólugas, mely alatt 
rózsák és krizauómumok terjeszkednek.

Yaszary Kolos hercegprímás holnap nézi meg a 
sirenilákek uírvancaak ő vállalkozott auca- hogy



388. szám. Budapest, péntek B U D A P E S TI NAPLÓ 1899. október 13. 9
imazsámoiy pultusára megfelelő foliratot ir. Holnap
után a miuiazterelnöK vezetése alatt a kormány to- 
ginti inog a síremléket s azután az öntőmühelybe 
Kerül. Április vége előtt már fel fogják állítani a 
Kapucinusok sírboltjában.

Az oltárba helyezik a pergamont-lapra felirt 
névsorát a hölgy-bizottságnak és az aláíróknak. A 
síremlék huszonötezer forintnál többe került.

E G Y E S Ü L E T E K
(E rd ötisztek  O rszágos Egrvesti'eto) a nvári 

szünet után folyó hó 11-én 1 ártott a Bvjanovics Sán
dor elnöklete alatt első választmányi ülését a 
Köztelken. A Jeszenszky Pál ügyvezető által beterjesz
tett jelentésből kiemeljük, hogy a tagok száma a 
nyár folyamán egv alapitó és 73 rendes taggal sza
porodott, az egyesülőt tagjainak száma most már 
265. Az egyesületnek ez évi 4032 forint bevételével 
szemben az összes kiadás 2670 forintot tesz ki. A 
gazdatisztok egyesületének egyik legfőbb célja, hegy 
az elaggott és munkaképtelen tagokat, valamint az 
elhunyt tagok özvegyeit és árváit segélyezze. E célra 
az egyesület a múlt év végéig összesen 19.180 koro
nát fordított. Ez évben 890 koronát adott ki az egye
sület e célra. Ugyancsak tegnap tartotta a Gazda
tisztok Egyesülete kebelében létesített Mczögazc.óság
gal és erdészettel foglalkozók nyugdíjintézetének igazga
tósága rendes havi ülését. A nyugdíjintézet vagyona 
ez idő szerint 236.200 koronát tesz ki. Az alnpvagyon 
növelésére a füldmiveléei miniszter 800 koronát ado
mányozó t s a miniszter ugyanily összeget adomá
nyoz mar óvek óta a nyugdíjintézetnek. A minisz
ternek a nvugdijintézet igazgatósága küldöttségileg 
fogja köszönetét tolmácsolni.

T Ö R V É N Y S Z É K

Két bolond.
E gy szegény főhadnagy h a t esztendő 

óta egyebet sem tesz, m int a  maga igazát 
keresi. így  m agában véve, elég emésztő fog
lalkozás ez, s ha  hozzá gondolja az ember 
azt is, hogy az igazság hajszolása egyszersmind 
n becsület megmentését is jelenti, hát való
sággal részvétet ébreszt Bernhardt Rudolf fő
hadnagy küzködése.

Tisztelet az ítéletnek! A rés judicata 
nevű nebántsvirngnál m egakad az ember s 
m intha valami gyávaság költözködnék a  tol
lába. Mert úgy fordulhat, becsukják az em
bert, ha belő mer avatkozni olyan dolgokba, 
m elyeket a birói bölcseség egyszersminden- 
korra elintézett m ár. Mégis úgy van, hogy az 
eset elolvasása után, bizonyos kétkedés tü 
lekedik fel az ember leikéből s szinte nem 
is törődik avval, ha  becsukják a  kimondott 
szóért. Százat ogy ellen, hogy kövesen lesz
nek, akik m enten rá ta lá lnak az igazságra 
ebben a kérdésben s arra  is százat, hogy 
sokan lesznek, akik velem együtt felvetik 
ezt a kérdést, hogy hol is van h á t az igazság ?

A főhadnagygyal az történt, hogy le
fokozták, becsukták, mivelhogy nem tudott 
elszámolni a gondjaira bízott pénzekkel. A 
hadbíróság azt mondta, hogy sikkasztott, a 
főhadnagy m eg azt, hogy elvesztette a pénzt. 
É n nem tudom, hogy miért könnyebb el
hinni azt, hogy valaki sikkaszt, m int azt, 
hogy valaki elveszti a bugyollárist, s mivel
hogy nincs tisztára beigazolva a sikkasztás, 
minden hadbíróságok hatalm a ollenéro nem 
merem tagadni azt, hogy Bernhardt főhad
nagy ur nem veszítette el a pénzt. Az igaz, 
hogy nem az én dolgom a könnyenhivőség, 
de az is igaz, hogy a hadbirósagé sem s 
így mégis csak a hadbíróság Ítélte el a fő
hadnagyot egy évi börtönre és lefokozásra. 
Miután Bernhardt leülto ezt az egy esztondőt, 
hazament a falujába és a  helyett, hogy amint 
a költő okos rocoptjo szólna, rózsafákat nyo- 
segetott volna, tollat vett a kezébe és azt 
irta a  hadügym iniszternek, hogy öt rosszaka- 
ratulag Ítélték el. Ez pedig tisztára rágalom 
a betű szerint. Ezért újra bo koll csukni az 
embereket, még pedig most m ár a civil bíró
ság bibliájának a betűje szerint. Senki sem 
m ondhatja, hogy a Kúriának nem volt igaza, 
mikor a  főhadnagyot ogy hónapi fogházra 
Ítélte az irka-firkájáért. Micsoda bolond em
ber az, aki bcvádolja a bíróságot, azt a  bí
róságot, amely nem hiszi el, hogy a bu- 
gycllárist nem szokás odavarrni a pan

talló zsobjéhoz, minélfogva nagyon könnyön 
ol lehet vosziteni. Micsoda ostoba fajankó 
az, aki azt akarja, hogy erre mifelénk is 
Dreyfus-ügyokot csináljanak egy kis birói 
tévedés m iatt?  B ernhardt ur, ön nem okos 
ember, sőt talán tisztára bolond! Aminthogy 
bolondság volt öntől, hogy olyan röpiratot irt, 
m int aminőt irt s hogy olyan cimot adott 
annak, ami nagyon kiváncsivá teszi az embert.

— Dér Kampf eines Offiziers mit Mili- 
tar- und Civil-Gcricbtcn.

Ki az ördög ne venné meg az ilyen 
könyvet ebben a Dreyfusos világban s ki no 
adna igazat amúgy magában a  becsületéért 
harcoló katonatisztnek? Előre meg lehotett 
volna mondani, hogy ezért a brosüráért nem 
csukják bo az urat, hanem kijelentik, hogy: 
oda se noki, hisz az bolond!

Az ilyképpen megbolondult főhadnagy 
egy kicsit megrogyott a sok küzködésben s 
az öreg nyolcvan esztendős apját tolta ki 
maga helyett a porondra. Az örog felvetto a 
harcot a fiáért s az öreges, jóságos atyák 
meleg szeretőiével irt egy levelet — a k i 
rálynak. Ha már a becsülotét nem adják 
vissza a fiamnak, adják legalább a nyug- 
dijját, hogy valamiképpen meg tudjunk élni, 
mert nincs igaza a badbirőságnak, felséges 
u ram ! N incs! A lelkemet teszem ki értő, hogy 
nincs igazuk; az én fiam jó ember, becsüle
tes, derék. Jóra növeltem, férfias, becsületes 
m unkára s a nyolcvan esztendőmre mondom, 
hogy ártatlanul, rosszakarattal ítélték el. A 
szegényt . . .

A kabinotiroda átte tte  az öreg levelét 
a hadügyminiszterhez, onnét átteszik a tör
vényszékhez. O tt pedig vád alá helyezik az 
öreget. A nyolcvanéves ö re g e t. . .

Édes Istenem , ha már a szánalom pi
cinyke nyílásán a lelkűnkbe lopódzik a gyanú, 
hogy talán mégis csak megtévedtek, mikor 
a  főhadnagy úrról elhitték azt a csúnyasá
got, legalább az öreget ne bántsák m ár ilyen 
késő vénségére. Hadd m aradjon meg abban 
a bolond hitében, hogy az 6 fia jó ember, 
becsületes s dohogy sikkasztotta el azt a 
pár pengőt.

Hadd ültessonek együtt otthon rózsa
fát, baraekfát s hadd szidják együtt a vilá
got, a jogot, a  törvényt. Hadd tekintsék egy
m ást m ártírnak, meghurcolt, megkinzott em
bernek. Mit árt az ennek a rohanó, viaskodó 
társadalom nak s mit használna a büntetés 
ennek a két, megrögzött bolondnak, aki 
harcba száll a hadbirósággal meg az íté
letével ?

No ne bántsák h á t!  . . .
G—».

gg F elb ontott lev é l. Szimi Arabolla báró Kemény 
Árpádné, levéltitok megsértése miatt panaszolta be a 
tulajdon édes anyját Szentirmay Lajosnét. A fiatal 
báróné a múlt nyáron levelet irt egyik ismerősének, 
Szenti Antalnéuak s ebben ugyancsak cifrán nyilat
kozott az édes mamája becsületéről. Az édes mama 
megkaparitotía a kis episztolát a azon melogiben föl
jelentette a csufolódó leányát a büntető járásbíróság
nál. Evvel szemben aztán a leány Szentinóvel egyet
értésben avval válaszolt, hogy feljelentette mamáját 
levéltitok megsértése miatt. A mai tárgyaláson a lo- 
véllitok megsértését szoroncséson bo is igazolta a 
báróné s igy esett, hogy a törvényszék a kiváncsi 
mamát öt napi fogházra és ölven forint pénzbün
tetésre ítélte.

g$ Gróf Forgáöli Antal párbajai. Gróf Forgich 
Antal országgyűlési képvisolő politikai összeszól al- 
kozás miatt egymásután három párbajt vívott, báró 
Jetienizkp Sándorral, Farkai Fereno ügyvéddel és 
Znbovick Eedor huszárkapilánynyal. A baiassa-gyar- 
mali törvényszék haromrendboli párviadal vétsége 
miatt 18 napi allamfogházra Ítélte gróf Forgácnot. 
A királyi ítélőtábla helybenhagyta ezt az ítéletet. Az 
ügy (elkerült a királyi Kúriára is. hol ma foglalkoz
tak gróf Forgdch párbajaival s Losonczy Ödön biró 
előadása alapjait az ítélőtábla ítéletét helybenhagyták.

§§ Becattlat. Ahár.y viccfaragó ember van ezen 
a világon, az mind a budapesti rendőrséget szólja 
le. Pedig hát tanulni is lehetne tőlük olykor, tisztes
séget, becsületet is. Most is arról van szó, hogy 
Btement János rendőr megmutatta, miképpen viselke
dik az igazi tisztességes ember. Igaz, hogy kicsinyke 
összegen mutatta meg, hogy nem kell neki a meg

vesztegetésből adott forint, de megmutatta a ez a fő
dolog.

Aufricht Gyula széles bicikliző kedvében a te- 
herpálya-udvar sínéi között karikázott a tavaszszal. 
K/emint rendőr rákiáltott, hogy táu jobb volna a 
sima földön karikázni. Menjen el onnét, mert —

A biciklista ur rövidesen akarta elintézni az 
ügyet s a haragos rendőr lecsillapítására egy ezüst 
forintost csúsztatott Klement kezébe. Klement elfo
gadta a pénzt. De aztán jelentést tett ez esetről. így 
került ma a biciklis ur Lénk Ítélőtáblái biró elé, aki 
öt forint fő Is öt forint mellékbüntetésre ítélte.

V T L É K
— (V álasztási fuvardíjak.) Torontálvármegye 

következőképpen állapította meg a képviselőválasz
tások fuvardíját: Egyes községektől a választási 
székhelyig’, ha a szállításra a szavazatra jogosult, 
vagy vele egy háztartáson élő hozzátartozója fogad- 
tatik meg fuvarosnak, nyáron és télen kilométeren
ként 13 krajcárt, tavaszszal és ősszel, azaz rossz 
utak idején húsz krajcár állapittatik meg. Ez az ösz- 
szeg oda és vissza fizetendő. A fuvardíj azonban 
három forintnál kevesebb nem lehet.

— (A sz e g e d i tan yai Iskolák.) Szeged város 
iskolaszéke nagy szótöbbséggel elhatározta a város 
negyvenegy tanyai iskolájának államosítását. Ehhez 
a városi tanács is hozzájárult és ilyen értelemben 
fog a 18-án tartandó közgyűlés elé javaslatot ter
jeszteni. Akkorra megállapítják Tergina Gyula tan- 
felügyelővel az államosításra vonatkozó szerződés 
feltételeit is.

— (Wyitra város) pénzügyi bizottsága a többi 
megyék és városok példája után indulva elhatározta, 
hogy a városi tisztviselők fizetésének emelését fogja 
a novemberi közgyűlésnek indítványozni. A képvi
selő-testület tekintettel a tisztviselők szorgalmas és 
buzgó működésére egyhangúlag készül az indítványt 
határozattá emelni.

SPORT.
G róf F e ste tlo s  T aszító  uj trainerje. Gróf 

Festetics Tasziló J. Beesont, Péchy Andor és báró 
Ücbtritz Zsigmond abrakmesterét szerződtette a távozó 
Waugh helyére trainerjének. Attila és Hamlet, a két 
kiváló Derby-crack tehát nem John Reeveshez kerül, 
mint erről szó volt, hanem Keszthelyen marad s 
Beesőn fogja őket gondozni, aki egyike a legkiválóbb 
szakembereknek s mint ilyen eddig Milne trainernek 
volt jobbkoze. Park továbbra is megmarad gróf Fes
tetics jockeyjának.

Őszi lóversenyek.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B udapest, október 12.
Más esztendőkben a rendes őszi meetingbe is 

beleszól az őszi förgeteg ; a tribünön meghúzódva a 
széltől óvja magát a hossza turfesztendőben kimerült 
plunger és most még a pótmeetingen is úgy be
ragyogja a nap a dresszeket, akárcsak tavasz idején. 
Mint szezon derekán, olyan animóval tipelnek a fo
gadók ; frissen szaladnak a lovak, jókedvüek a 
jockoyk, nem úgy, mint máskor kapuzárás előtt, s  
érdekesek a versenyek, akárcsak kellős közepén a 
Király-dij meetingnek.

Az Őszi díj olyan szép volt, hogy ilyenre talán 
az öreg Frank Sharpé som emlékszik. Amikor kijött 
a pályára a tizennégy ló, megállt az eszük az angol 
tipstereknek is, meit ki a megmondhatója annak, 
hogy melyik jobb most, Gonoszt vagy Jablanica, 
Leader-n vagy Nickerl, amikor a propoziciók a 
chanceokat jobban kiegyenlítették, mint egy han- 
dikapken. Ezek a propoziciók megszégyenítették 
magát a bandikaport is, amit már az is mutat, hogy 
ötszörös pénzt akármelyik lóra adtak a boo km a ke
rek. A finis’n pedig kegyetlenül erós volt, ilyen izgal
masat nem produkált egyet sem az őszi moeting. Leader 
ugrott el a starttól elsónok, csak a távoszlopnál nyomult 
fel mellé előbb Jablanica, majd Nickerl s a Springer- 
ló csak keserves küzdelem után tudta feihoszszal 
megmenteni a dijat. Ha Nickerlt nem Poole, hanem 
az örog Sharpé üli, talán ő nyert volna, mert azt a 
rövid fejet, amoly Nickerl és Leader közt volt, megéri 
a Sharpé számító-talentuma. LeaJerrei különben olyan 
favorit nyerte meg a versenyt, amelyre 8-szoros 
pénzt fizetett a totalizatőr.

Egy másik emlékezetes momentuma volt a mai 
napnak az első verseny maíchje, moly holtverseny
nyel végződött a két egyedül futó Orchef és York 
között. Ritkán esik meg ilyesmi, ezért a jó emlékező 
turfmanek evidenciában tartják az ilyen holtvorsenyes 
matcheket. így végződött Budapesten 1888-bsn egy 
match Spriogbok és a tihifnal'Ca/liaaham k<uaca. k4s
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eőbb My lőve közt 8 ez lett a vége az idén tavasz- 
ezal Lulu és Brodler küzdelmének. Akik a freude- 
naui eseményekre is emlékeznek, azok a Kozma-Gri- 
sette holtversenyt emlegették ma meg Orchef és York 
tiuisho után.

Kiemelkedő volt még egy Popovka nevű ló ret
tenetes rossz futása a hadikapben, pedig a turftudó- 
sok véleménye szerint 15 kilót vitt a zsebében, 
amennyiben egy versenylónak zsebe lehet, a sze
rencsétlen állat. Ez azt jelenti, hogy Popovka potom 
15 kilóval volt előnyösebben súlyozva a többinél, 
amit azonban Popovka utolsóelőtti helye nem igazolt 
be egészen.

Itt adjuk a mai eredményeket:
I. E ladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság 

1600 méter. Gróf Károlyi J. York-ja (Kapusok) és 
Péchy A. Orchef-ie Sheybal) holt versenyben elsők. 
Több ló nem futott. A totalizatőr a téteket vissza
fizette.

II. H andicap. Dij 3000 korona. Távolság 1800 
méter. Oltó főherceg Scipió-ja (Kapusok) első, gróf 
Degenfeld J. Szeszély II.-je (Wilton) második, Mr. 
Newmarket Contras-a (Hesp) harmadik. Futottak 
még: Reme'e, Iláng’di’an. Abgar és Árkád a. ítélet: 
Könnyen négy hoszszal első, négy hoszszal harma
dik. Totalizatőr: 5:22, helyre: I. 25:37, II. 25:36,
III. 25 : 37.

III. Őszi ölj. Dií 8000 korona. Távolság 2000 
méter Báró Springer Géza I.eo d e rie  (Hyams) első, 
báró Üchtiitz Zs. Niokerlje (Poole) második, báró 
Harkányi J. Jablanicája (Wilton) harmadik. Azu'án 
Highest time, Rio tinto, Sagerl. Bánatos, Kisasszony, 
Diomed, Andrée, Malteser, Áldomás, Gonosz és 
Round the corner.— Bírói Ítélet: Küzdelem után fej- 
hoszszal első, lejhoszszal harmadik. Totalizatőr : 5 : 40. 
Helyrefogadások : I. 25 : 65. II. 25 : 107. III. 25 : 66.

IV. Ntxrsery handicap. Dij 2500 korona. Távol
ság 1400 méter. Szászbereki ménes Da l ommt siejo 
(Hesp) első, gróf Batthyány Elemér Gourgaudiueje 
(Huxtable) második, Szemero M. Cabhage roseja 
(Cleminson) harmadik. Azután Állandó, Roducer, 
Trifelnn, Diver. Ártatlan II., Alamizsna, Bárkáról, 
Bosszú és Popovka. ítélet: küzdelem után félhoszszal 
első, fi/4 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5 : 49. 
Helyrefogadások: I. 25 : 94, II. 25 : 206, III. 25 : 90.

V. K étév esek  e adóversenye. Dij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Egyedi A. K etfo d a (Sheybal) 
első, mr. Überxveiden Carmaja (Wallasek) második, 
Szemero M. Mégise (Lovász) harmadik. Futottak 
még: Mumus, Baltavár és Bence. ítélet: Küzdelem 
után nvakhoszszal első, 1 hoszszal 3-ik. Totalizatőr: 
5 : 17. Helvrefogadások: I. 25 : 42. II. 25 : 42.

VI. W eiter handioap. Dij 2000 korona. Távol
ság 1000 méter. Dréher A. Dogmája (Smith) első, 
gr. Hunyadv I. Fiiléje (A' ams) második, Mr. Duke 
Corsicája (Sínek) harmadik. Futottak még: Perl rose, 
Mondaine, Gaudriole. Ladrone, Díszpolgár, Györ
gyike és Golden residue. ítélet: B'ztosan félhoszszal 
első, nyak hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5:12. 
Helyreíogadások: I. 25 : 46. II. 25 : 1 IS.

N y i l t t é r .

S V C  Ff AgsJoBS 
?Ezseő

Nagv Rezső műépítész és neje úgy a masuk, 
mint gverm k-ik és a nagyszámú rokonság nevé
ben szomorodott szívvel jelentik szeretett

flukna'r október hó 12-én étto 8-ik évében rövid 
kínos szenvedés után történt elbunvtát

A megboldogult hűit tot niei az uj izraelita 
sirkert Halottas házából folyó hó 15 én vasárnap 
délelőtt fél 11 órakor fognak örök nyugalomra 
helyeztetni.

IS é k c  p o r a ir a !
Csendes részvét és koszorúk mellőzése kéretik.

(Az e rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáéit,sem alakjáér 
nem felelős a szerkerztőség.)

L e g ú ja b b .
A háború.

London, október 12. Chamberlain gyarniatügyi 
miiiiazternolc llilntr kormányzóhoz intézett távirata, 
amelyet hivatalosan közzétettek, Így szól:

Az angol kormány mély sajnálattal vetto 
a transvaali kormánynak o hó 9-iki táv iratá
ban foglalt határozott követeléseit Ön kö
zölni fogja a transvaali kormánynyal, hogy 
az általa szabott föltételek olyanok, hogy az 
angol kormány abban a véleményben van, 
m iként lehetetlen, hoqii atokat duputdlia. 
L ondon , október 12. Hivatalos kommüniké

szerint az Egyesült Államok pretóriai konzulja 
korm ányának beleegyezésével átvette Transvaal- 
ban a brit érdekek védelmét.

TÁ V IR A TO K .

B erlin , október 12. A Keichsanzeiger jelentése 
szerint Gusztáv Adolf svéd és norvég herceg a feketo 
sas-rendet kapta.

B elgrád , október 12. Illetékes helyről alapta
lannak jelentik ki azt a hirt, mintha Sándor király 
látogatást szándékoznék tenni a szultánnál.

A  h o r v á t  r e g n ik o lá r i s  k ü ld ö t t s é g .
Zágráb, október 12. A regnikoláris kü.Jüttség 

Francisci elnöklése alatt délután 4 órakor kezdte 
ülését. A kormány részéről gróf Khuen-Hédervdry és 
Krajcsovies osztályfőnök volt jelen. A közös költsé- 
geKről szóló elszámolást letárgyalták és a földműve
lésügyi minisztérium néhány tételének kivételével az 
összes tételekot elfogadták. Azután az államadóssá
gokra és beruházásokra vonatkozó, függőben hagyott 
kérdéseket tárgyalták. Beható vita keletkezett, ame
lyet nem fejeztek be, hanem holnap folytatnak: a 
küldöttség azután a tangentálás alá eső bevételekről 
szóló első leszámolás tárgyalását szándékozik meg
kezdeni.

A  b o lg á r  m i n i s z t e r v á l s á g .
Szófia, október 12. A bolgár távirati ügy

nökség jelen ti: A miniszterválsóg még folyvást 
tart. A fejedelem Várnában kihallgatáson fogadta 
Grekov miniszterelnököt és Radoszlavov s Ivancsov 
minisztereket. Különféle kísérleteket tesznek a 
m inisztériumnak a kam arák föloszlatása nélkül 
való újjáalakítására. Remélik, hogy a válság ma 
vagy holnap megoldódik.

S z ó f ia ,  október 12. A bolgár távirati ügynök
ség jelenti : Ferá»'ní/nd fejedelem tegnap Ivancsov 
közoktatásügyi minisztert bízta meg az uj kormány 
m egalakításával. Ivancsov több kombinációval tett 
kísérletet, de m inthogy Radoslavov nem volt haj
landó öt a szobranjéban tám ogatni, Ivancsov 
missziója meghiúsult, mire lem ondott a megbíza
tásról. Azt hiszik, hogy Qrekovot, bízzák meg a 
korm ányalakítással.

A z  o r l é a n i s t a  ö s s z e e s k ü v ő k .
Paris, október 12. A Figaro jelentése szerint 

az állami törvényszék vizsgálóbizottsága elhatározta, 
hogy Chevillyt szabadlábra helyezi, ellenben Monicourt 
fogságát fönntartja.

P á ria , október 12. Az állami törvényszék Gross
jean biró ellou megszüntette az el árast. Grossjean 
provokálni fogja Melcot főügyészt, akinek följelenté
sére az állami törvényszék vizrgáló-bizottsága elé 
állították.

S e b a s t i e n  F a u r e  e l i t é l é s e .

F á r i s ,  október 12. A fenyitő rendőrbiróság 
Sebastien Faurel, aki augusztus 20-án a Placc 
de la Republiquen tüntetést rendezett, két hó
napi fogságra, kót m ás em bert pedig, névszerint 
Furmannl és Dupardiut, akik a Rue de Boulens- 
ban egy rondőrt m egsebesítettek, két-két évi fog
ságra ítélt.

A  v e n e z u e l a i  fo r r a d a lo m .

N ew  Y o rk . október 12. Lanuariából o hó 
7-iki kelettel Kingstonon át több jelentés érke
zett ide. amelyek a forradalom nagy sikereiről 
adnak hirt. A jelentések szerint Andrade elnök 
és a főbb állami hivatalnokok előkészületeket 
tettek, hogy az országot elhagyhassák. Az egyes 
államok és városok Carracas és Laguaria kivéte
lével majdnem mind a fölkelök pártján vannak. 
A fölkelők hadai napról-napra növekszenek. A 
fölkelők szombaton Viktória elé értek és azonnal 
megkezdték a tám adást.

A  s z e r b  s z k u p s t in á b ó l .
Nie, október 12. A szkupstina három napi élénk 

vita után véglegesen elfogadta a személyi adóról 
szóló uj törvényjavaslatot. A javaslat nagyon kön}’- 
nyit a psrasztlakosság terhein, ellenben nagyobb 
terheket ró a városi ingatlanok tulajdonosaira és 
városi tőkepénzesekre, akik az eddig érvényben volt 
törvények fogyatkozásai miatt előnyben voltak. Azt 
hiszik, hogy az uj adó az állam bevételeit három
négy millióval fogja növelni. A szkupstina elfogadta 
továbbá a Törökországgal kötött kero kcdelmi 
egyezményt.

E l p u s z t u l t  v á r o s .

A m s t e r d a m , október 12. A / / uhíW , latinak 
táviratozzék Bo/duídból, hogy a Ccram szigetének 
déli partján fekvő Xwtaíu várost egy földrengés 
teljesen elpusztította. dCW ember életét vesztette és 
SOO megsebesült.

A z  ö r m é n y e k  b a j a i .
Konstantinápoly, október 12. Hír szerint n 

pátriárka az ormiínyednek tett legutóbbi engedmé
nyekkel nincs egészen megelégedve. Hivatalos értesítést 
vár ebben az ügyben és csak azután fogja esetleg 
visszavonni lemondását.

K ö z g a z d a s á g i  t á v i r a t o k .
B rü sszel, október 12. A nemzeti bank a bank- 

leszámolási kamatlábat >/i°/o-kal felemelte.
Berlin, október 12. (Gabonapiac.) Csekély Gz. 

letkedv mellett búza és rozsosak */< márkával javult. 
Zab szilárd. Az idő szép.

Frankfurt, október 12. Árfolyamok októ
berre. (A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 225.30. Osztrák-magyar 
államvasut 139 10. Déli vasút —.—. Osztrák arany- 
j á r a d é k O l a s z  járadék 91.60. Laura-kohó 251.—. 
Harpeni 193.25, Discont 190.70. Alpesi — . Bécsi 
bankegyesiilet — . Szilárd.

Berlin, okt. 12. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom.Ü'isryezkznIékoe magyar 
aranvjáradók —.—. Mawar koronaiáradék —.—. 
Osztrák hitelrészvény 224.75. Osztrák-magyar állam- 
v&aut 138.60, Déli vasút 3160. Északnyugati vasút
----- . Elbavölgyi vasút — . Oross bankjegy
készpénz 216 65. Buschtiehradi —.— Orosz bank
jegy — . (Ultimo.) Lombard —.—.

Kew York. október 12. Liszt helyben —.—. 
Búza decemberre 77.V8, márciusra 8O.’/b, májusra 
8O.V4. Tengeri májusra 88.V4.

Chtoagro. október 12. Búza decemberre 72.»/í, 
Tengeri májusra 32.8/e.
? ^ ^ = ^ = = = = = = = = = = ^ = = ! = = a |

N a p i r e n d .
ItTsptifr. Péntek, októbpr 13. — Római katolikus: 

Kálmán vt. — Protestáns : Kálmán. — Görög-orosz : (ok
tóber 1.) B. A. véd. — Zsidó : Markhesvan 9. — A nan kél 
rcírvcl 6 óra 1 perckor. — Nyugszik délután 4 óra 58 
porckor. — A hold kél délután 2 órakor. — Nyugszik 
éjjel 12 óra 5 nerckor.

Lwruslóvásár a Tattersallban.
A Nemzeti Szalon választmányi ülése.
A kir. természettudományi társulat állattani szakosz

tályának ülése Esztorhá^y-utca 1.) esto 6 órakor, utána 
társasvacsora.

Nemzeti muzeum : Régiségtára, nyitva délelőtt 9 órá
tól 1-ig. Többi tárai 1 korona belépő dij mellett meg
tekinthetők.

IFayner-Iírftiiírfa a Nemzeti Szalon termeiben (Ferón ciek- 
tere 9. sz.) nyitva reggel 9 órától este 9 óráig. Belépő-dij 
20 krajcár.

Iparművészeti Muzeum zárva.
Országos Képtár az Akadémiában, nyitva délolőtt 

9—1-ig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva dólelőtt 

9-12-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
A maavar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9— 
1-ig és este fél 7 órától (ól 9 óráig.

Eqyctemi könyvtár nvitva délelőtt 9—12-ig. Délután 
3—8-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
Maavar Kereskedelmi Muzeum. állandó kiállitás. ke- 

reskedelemtörténeti muzeum ég keleti mintatár az Inarcsar- 
nokban délelőtt P—12-ig ég délután 8—6-ig van nvitva. Az 
igazgatóéiig hivatalos órái ugyané,tt délelőtt 9-től délután 
2 órái?. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerencsi-ut 22. 
1. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig ég délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nvilvános szakkönvvtár, Kere
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt P órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
A ll a tk ért nvitva egész nap.
8oraossv Mulató. Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F oltos Caprloe. VI., Révay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
C lrous H enry . Napnnta változatos műsor.
E u ró p a  k á v éh áz . Ferenc-József-tér, Farkas Pista és 

fiai zenekara.
B udapest kávóház, Andrássy-ut, Rácz Laci hires

zenekara.
M iakits M. bor é s  sörcsarnoka az Urania szín

ház mellett Kcreposi-ut 19. naponként zenoestóly. Saját ter
mésű borok

Pária S7álloda. Váci-körut Éttermek. Elegáns ká
véház. Látványosság: Bachus-pince.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzoti 
Szinház-épület. Banda Marci hangversenve.

P u tze r-p in o o  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Scbrnmmei és kitűnő cigányzene.

W e k e rle  k á v éh á z . Kerepesi-ut Veros Sándor dal- 
társula'ának hangversenye.

Orient kávóház. Keropesi-ut. Csóka József zene
karának hangversenye.

G re g o rtts  F e re n c  é tte rm e i Duna- és Lipót-utca 
sarkán. Fővárosi látványosság. Hetenként kétszer ka
tonazene.

M arg lth id -k á v é h áz . Lipót-körut 2. sz. Balogh La
jos és Dobronyi Géza zenekara hangvorsenyoz.

Kerékpár isk o la  : Legnagyobb és elegáns berende
zéssel Révai-utca 18. szám alatt (Dénes és Társa tula.- 
donosok.)

Un'ton-Szálloda diszes nagy étterem, villanyvilágí
tás, specialitás kerékpárterem.

M ag y a r S z lnház-kávóház . Wossolényi-utca 51. 
naponta Dankő Pista hires magyar daltársulata.

G ar b rinus . Nagy sörcsarnok Erzsébet-körut 27. 
Naponta katouazene-hangverseny. Szabad bemenet

M arg i'.-p a rk  kávéház Budán a Margit hid mellett 
Péosi Bogé Károly zenekarának hangversenye.

O tth o n  kávéház Kerepesi-ut Farkas Pali zonokara.
K lotlld  kávéház Lipöt-utca katonazene.
Ruszt-Sopron- és P ozsony  vidéki kitűnő borokat 

helyben házhoz szá.lit a Borpinee Eötvős-utca 29.
T á tr a  n a g y  k á v é h á z  Király-utca 77. naponta mű

vésznőkből álló nőizenekar.
B odega-p ince , újonnan fényesen berendezve, a 

Soraossy-mulatóval szembon (Nagymező-utca 20.), naponta 
éjjel 3 óráig vau nyitva.
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K Ü L Ö N FÉ L É K .

Bünhüdöttnek.
Gúny ne érjen, szó no bántson !
Tudsz szeretni, mentve vagy.
Felül áll az minden gáncson,
Akinek a szíve nagy.

Ami elmúlt, puszta sejtés,
Foszladó kép, álom az.
Hadd takarja búfolejtés:
Ami elmúlt, nein igaz 1

Zem pléni Árpád.

+  Alka e g y  sírboltra. Egy londoni előkelő 
férfidivatterem főnöko a Páris mellett lévő St.-Ger- 
inain elöljáróival alkudozik gróf D’Orsay kissé el
hanyagolt, de nagy művészi értékű sírboltjára, ami
nek érdekes előzményei vannak. Hosszú ideiszr az 
egész elegáns európai férfivilágnak D'Orsay gróf volt 
a divatkirálya. Bálványozásig menő szerelme a szép 
Blessington lady iránt szintén közrehatott, hogy hí
ressé legyen. Ha szenvedélyes szőreimé a csodálatos 
angol nőhöz nem töltötte volna be minden ideiét, 
úgy korának legnagyobb művésze lehetett vola. így 
azonban csak kevés időt szentelhetett előkelő talen
tumának. Do azért rendkívül termékeny volt művé
szete. Leg obb müvei: Lamartine, Wellington herceg, 
Grammont hercegnő mellszobra, egy csomó apró, 
képzeletből alkotott bronz- és márvány-szobor, 
legnagyobb alkotása pedig saját síremléke, ame
lyet a gazdag londoni szabó most akar megvá
sárolni. A szabó atyjának több évvel ezelőtt egy 
kis szabó-üzlete volt, nem messze az elegáns Bond- 
streettől. Többször megtisztelte őt a Londonban és 
Parisban egyformán ismert d’Orsav gróf a megren
delésével. Az egyszerű szabónak jó Ízlése és ritka 
tehetsége volt, sok pénzt keresett és már csinos va
gyonkája volt, amikor bankár ának csődje őt is 
tönkrejuttatta. D’Orsay gróf éppen akkor ment oda, 
amikor szabója egy csomó kifosztott ládán ülve, ha
ját tépdeste. Előkelő megrendelőjének kérdésére el
mondta, hogy a bíróság és a végrehajtó mindon 
szövetét elvitte, pénze nincs, igy nincs más hátra 
a számára, mint a balál. A jószivü mágnás vigasz
talta és rövid gondolkodás után vidáman fölkiáltott:

— Tudja mitl Van egy eszmém. Hány rőf 
szükséges ebből a csomagoló-szövetből, amin ül,egy
teljes öltözetre ?

Szomorú volt a szabó, de mégis nevetett.
— Hat-hét rő f! — felelte aztán.
— Hát jó, itt van két guinea, többet n őst nem 

adhatok. Mossa ki gondosan a szövetet és szabjon 
ki egy teljes sétaruhát belőle. Főkelléke a ruhának, 
hogy jól fessen rajtam, bő, elegáns legyen és jó.

REGÉNY.
A  v e re b e k .

(19) _  R E G É N Y . —

Irta: K A B O S ED E.

Korniss Géza nem tudott ham arjában fe
lelni. Z avartan nevetett s felugorva a helyéről, 
azt motyogta :

— írói szeszély . . .  egy kis elméskedés . . .
8  hogy ne kolljen a thém ára visszatérnie, 

egyszerre, odafordult Szaplonczayhoz :
— Ádám, ha lehoznád a Hesrperiddk térijét! 

Hogy ogy részletet fololvass a társaság n ak !
A fiatal emberek zúgva helyeseltek. A leá

nyok szoméböl édes könyörgés szólt Szaplonczay
hoz. Angéla valahol az árnyékban állt, do égő 
szemo szinte beszélt Adámhoz, aki már egész 
csto érozto önnek a szemnek delojes tüzét. S most, 
amikor hirtolon körülfogta az egész társaság és 
a fiatal loányok szava meleg csőként paakolta, 
most is csak az Angéla szemét látta, ahogy a 
homályból esdokolve tapad hozzá. Mintha az a 
szom azt mondta volna neki, hogy fojtsa el ma
gában az undort, amit azoknak közönséges kí
váncsisága kelt benne s tegyen meg mindent az 
6 kedvéért, aki messziről, csak a szemével kéri.

— Hozza le a Hesrperiddk kertjét I
— Lehozom.
— Eljön I — ordított telkesen a hosszú 

növendékszinész.
Szaplonczay szédült egy kicsit, ü g y  tetszott 

neki abban a pillanatban, m intha Korniss Géza 
odatérdelt volna Angéla elé. Pedig csak olyan 
kicsinek látszott a sugár leányaink mellett. Do 
az már nem volt képzelődés, hanem  valóság, 
hogy milyen csodálatos alázat ült a boldog ta
nárjelölt arcán. A  kovlaari boldogasszony előtt 
térdelő anva nézhetett igy fel Máriához, mikor

Csináljon tehát remekművet, akkor meglátom, hogy 
mit tehetek önérti

A szabómüvész munkához fogott és néhány 
nap múlva London összes dandyjei extázisbán vol
tak, amint az elegáns d’Orsay grófot a Rotten Row-on 
végigmenni látták. A szövet, bár a csomagoló szö
vethez nagyon hasonlított, mégis nagvszerüon festett. 
Szinte megostromolták a grófot, hogy ki ez a csoda- 
szabó. És bár a gyönyörű ruha két hét alatt szét- 
mállott, Mr. tíraith hírneve inog volt alapítva és tár
cája napról-napra telt. Szóval hálából akarja ennek 
az ombornok fia, d’Orsny gróf utoleó és legszebb 
munkáját a kertjébe megszerezni.

•
+  Leoncavallo önmagáról. Leoncavallo, a 

Paglincci komponistája, a Figaróban magáról cse
veg. Panaszkodik a tisztelői ellen, azt mondja, hogy 
üldözik mindenütt, nem hagyják élni. Becsben, ezt 
egészen komolyan mondja, a zsebkendőit is ollcp- 
kodták a tisztelői. Nagyon a terhére vannak az éne
kesek is, akik próbát akarnak énekelni előtte. Egy
szer sorban hat baritonista kereste fel, hogy a Pag- 
liacci előjátékát elénekeljék neki. Ha dolgozni aka
rok — irja Leoncavallo — akkor menekülök a nagy 
városból. Parisból az Adria-tenger párjára mentem, 
egy apró kis faluba, a békés San-Marino köztársa
ság közelében. Csak a homokos partvidéket és a 
tenger hullámait láttam, amelyek a naplemente vará
zsában akkordjaikat zengedezték. Ebben a magány
ban fejeztem bo Zazát, Börtön és Simon hasonló című 
darabjának a megzenésítését. . . Hogy mikor dolgo
zom ? Mindig, éjjel-nappal. Ha a munkakedvem meg
jön, akkor nem ismerem a pihenést. Sem az idővel 
nem törődöm akkor, sem testi szükségleteimmel. A 
Bohémek legutolsó negyven oldalát egy huzamban 
Írtam meg, délutáni két órától hajnali négy óráig. 
De nz ember még sem gép, s azért ez az erőszakos 
munka súlyos szembetogségot hozott rám, amely 
miatt nemrégiben Angoloiszágba sem mehettem a 
Pagiiacci dirigálására. Viktória királynő ugyan o 
végből a jövő esztendőre Windsorba hivott meg. 
Ugyancsak e miatt nem mehettem el Ostendobe, 
ahol néhány kompozíciómat kellett volna egy hang
versenyen eldirigálnom.

«
-j- K rüger szü ’efóso  napja. Tegnap óta hivata

losan is háborús az állapot Transvaalbau, do a leg
utóbbi hetek is bizonyára lázas hadikészülotokkel 
teltek el. Érdekes azért a megemlítésre, hogy októ
ber 10-én ünnepelte meg Krüger, a transvaali köz
társaság elnöke, a 74-dik születése napját.

•
-j- Nagy sztrájkok. A szerencsésen bovégző- 

dött creusot-i sztrájk, amelynek alkalmából tízezer 
ember hagyta abba a munkát és bárom hétig dacolt 
a munkaadókkal, feleleveníti annak a nagy sztrájk
nak emlékét, amely 1897-ben volt Angliában. Ebben

szivből kőnyiirgött hozzá. Talán egy 6zót sem 
szólt Korniss Géza, do az nrca olyan hangosan 
bőszéit, hogy a távolabb álló Szaplonczay is jól 
hallotta mindon szavát.

— Semmi sem vagyok nélküled, A n g é la ! 
Egy darab kő vagyok és ha  kezed hozzám nyúl, 
fenséges szobor is tehetek, Angéla! Sötétség va
gyok és ha szomed rám veted, világítani fogok, 
Angéla I Oh állj mellém, nyúlj hozzám, nézz 
rcám . . .

A társaságból talán senki som látta. Talán 
Angéla sem. Szaplonczay Adóm látta  és kisietett 
a szobából. A kapu alatt egy pillanatra megakadt 
a vihogás, hogy az ünnepelt váratlanul künn 
term ett. De aztán vigati vibáneoltak tovább, mert 
Szaplonczay eltűnt az udvar homályában. Kábul- 
tan ment fel a lépcsőkön, hogy lehozza lakásá
ból n Hestpcriddli kertjé-nck kéziratát. Do alig 
gyújtott gyertyát, levette lábától a szédülés. Egy 
zsölIvébe esett s néhány percig nem tudott som- 
miről. A zaj, mely a nyitott ablakon behallatszott 
a bankcltező társaságból, alig érintette. Csak 
olyanforma zugás volt, a minőt a víz alá bukó 
hall. Gondolatok nélkül, ahogy a zsollyében ült, 
a szemeit b ehunyva: azt hitte volna az ember, 
hogy alszik. Csak a gyertyalángnál látszott, hogy 
lényük a fejő a verejtéktől.

Do csak percekig tartott. Akkor fölugrott. 
Már az asztalnál volt, hogy a sok kézirat alól 
kiássa a Hctepcriddk kertjét. De ahogy a kék füzet 
a kezében volt, hirtelen valami érzésroham 
fogta el.

Hogy ő most odalenn felolvassa m unkáját! 
Mikor minden gondolata m ásutt jár és nincs tel
kének olyan paránya, amely a HeuperitUk kertjé
vel törődnék 1 Es szemo a betűket nézze, mialatt 
lelki szeme olőtt egészen más betűk kavarognak 1 
Hogy ismét lesiessen a társaságba, mely kétség
telenül ünnepelni akarja, do voltaképpon csak 
kinozza és m arcangolja! Hogy szavaljon és tap
sokat halljon, mikor egész lclko a más hangját 
szomjazza I

M esanta a H eu n er id ik  kertiét. j

a sztrájkban nyolcvanezer munkás vett részt és a 
sztrájk nyolo hónapig tartott. A munkások hetenkint 
körülbelül egy millió frankot költöttek e l : a sztrájk 
egész tartama alatt harminckét milliót. Ezeket a 
kiadásokat részint adományokból, részint a munkás- 
egyesület vagyonából fedezték. Érdekes, hogy egy 
Walls nevű gazdag iparos hetedfél millió frankot 
adott kölcsön kamat nélkül a sztrájkólóknak.

•
+  A z osztriga kagylók. Az osztriga-szezonban 

nem rossz kérdés az, hogy mi lesz azzal a sok 
osztriga kagylóval? Mindegyik osztrigának két 
kagylója van, tehát kétszer annyi a kagyló, mint az 
a rengeteg sok csiga, mit osztrigaevés idején el
fogyasztanak. Amerikában eledelt őrölnek az osztriga 
kagylókból a tyúkok számára, vagy hatalmas kály
hákban meszet égetnek belőle, vagy végül utakat 
szórnak bo vele, ami az útnak jó, de a cipőknek 
nagyon rossz. Baltimoreben az osztriga kagylóégető 
kemencék mellett egész hegyek láthatók kagylókból 
s azok alig fogynak, mert májustól augusztusig min
dig égetik a kagylókat, s egyre szállítják az újabb 
anyagot. ♦

+  A papagáj a színpadon. A Lo Chatelet-
szinház Párisban a hónap végén egy szenzációs új
donságot mutat bo. A címe Robinson Crusoe, s hogy 
teljes legyen az illúzió, a színpadon meg fog jelenni 
a darabban egy kecske, egy kutya, egy majom és 
egy papagáj. Az újságokban már jóelőro felhívások 
jelentek meg, hogy mindazok, akiknek ilyen állatjuk 
van, jelenjenek meg vele a színháznál ekkor és ek
kor. És a mondott időben össze is gyűltek a polgá
rok állataikkal együtt. A kutyát és a majmot csak
hamar kiválasztották a tömegből és véglegesen meg
szerezték a színház számára. A kecske, amelynek 
nagyon mellékes szerep jut, még nincs meg, szintúgy 
a papagáj sem, do ezzel van a legtöbb baj. Tudni
illik a papagájnak a darabban beszólni kelt Egy 
egész felvonás alatt ott van a színpadon s éppen 
egy bizonyos időben kell megszólalnia. Ez éppen a 
nehézség és nem az, hogy a szükséges szavakra ki- 
tanitsák. Eddig már több papagájt visszautasítottak 
mint alkalmatlant és már-már arról van szó, hogy a 
papagáj-szerepet töröljék a darabból.

•
-f- A huszadik  század. A  huszadik századról

egy asztronomus a következő adatokat irta össze: A 
huszadik század első napja keddre esik, az utolsó 
pedig vasárnapra. Február havának három eszten
dőben öt vasárnapja lesz, még pedig 1920-ban, 
1948-ban és 1976-ban. A szökő évek száma huszon
négy lesz. A huszadik századnak 36.625 napja, ezer
kétszáz hónapja és 6128 hete lesz. A nap és hold- 
fogyatkozások száma el fogja érni az ezeret.

Mi történt vele? O lyan boldog és olyan 
nyugodt volt még ma reggel. Ha járt, ha p ihen t:1 
azt a melegséget érezte, mely a fiatal diesőség 
napjából sugárzott reá. Álmok keresték fel és 
nőm szálltak el akkor sem, h a  már fölébrodt. 
Do talán nem is volt ébren azóta, hogy a sze
rencse utolérte. Csak úgy ringatózott ezekbon az 
álmokban, m int a mcseboli rózsakirályné a ha
bokon : hagyta m agát vinni a  gyönyör szigete 
felé. Könnyűnek, fiatalnak érezte magát, nagy 
útra könnyű szivvel indulónak, hiszen a hir, a 
nagyság in tett foléjo biztatón. És sehol ogy kö
zönséges érzés, mely terhével te akarta  volna 
huzni. Még a szorelem sem tartóztatta  röpülésre 
kész szivét. S m ost? Tekintete odaosett a Hesz- 
peridák kertjének kéziratára. Igazán boldogítani 
tudta a dicsőség rem énye? O volt az, aki az 
Akadémia koszorújától is mámorossá tudott tenni?

Úgy érezte, hogy ajka kiperseg a láztól.
Hirtelen eloltotta a gyertyá t Aztán odaállt 

a nyitott ablakhoz és lenézett a sötét udvarba. 
Csak a kapuhajlás tájékán látott valami világossá
got derengeni, máskülönben sötét v o lt Do végos- 
végig hömpölygőit az udvaron az a morajlás, 
moly a  házmester-lakásból áramlott kifelé. Oly
kor úgy tetszott Szaplonczaynak, m intha a mo
rajlásból a  saját nevét hallaná ki. Talán éljonzik 
odalenn.

8  akkor népesedni látta  a sötétséget Mintha 
az egész vidám társaság kiperdült volna az ud
varra, hogy ott keringőzzék a  sötétségben. A 
porcollánszabó vezeti W ébernét, a bátor korcs- 
máros egyszerre két szinitanodai növondckloányt 
is táncoltat, W éber bácsi a kapukulcscsal kerin
gőzik s a hosszú Rzinészfiu egymagában forog. 
Másutt három leány fogózkodik össze és úgy 
libog körül az udvaron. Nyomukban, m int az 
agarak, szimatolva futkosnak a társaság fiatal 
férfiak Még Korniss Géza is ott látszik egy 
hordó tetején, m intha dirigálná a táncot és moz
gatná taktusra a karjait.

— E g y . . .  kettő . . .  forduljatok . . .  
(FolrtaUe. következik.)
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4 -  Z silip  ur a búrokról. Zsilip ur ma őzzel a 
kérdéssel állított be a társasághoz:

— Hogy hívják a búr polgárt?
S felelt is rá:
— Búnsoá.

* Aztán igy szólt:
— Szerencsés háború ez! Búrokban született... 

De igazuk vanl Búrban az igazság! Most olvastam 
a feleletüket, amelyet Angliának adott Krüger és 
három minisztere. Négy kis túrban ennyi bánat . . .

Kidobták.
De visszajött.
— Mi volt mindez? — kérdezte.
— Szójáték — volt a felelet.
Zsilip tagadólag rázta a házigazda fejét:
— Nem az volt. Kalemtúr volt . . •

KÖZGAZDASÁG.
Hegedűs és a forgalmi politika.

B udapest, október 12.
A képviselóháznak most bovégződött kérvényi 

vitájában feltorlódott gravaminális ügyek egy kissé 
elterelték az érdeklődést Hegedűs Sándornak egy rö
vid, de nagyjelentőségű felszólalásáról, amely pedig 
éppen most, mikor a gazdasági kérdések dominálnak 
közéletünkben, sokszoros figyelmet érdemel. A ke
reskedelmi miniszternők arról a válaszáról szólunk, 
amelylyel Pichler Győzőnek a bajai Dunahid ügyében 
válaszolt.

E beszédben a mi gazdasági fejlődésünkre 
nézve roppant fontosságú két szempont domborodik 
ki különösen. Az egyik az, hogy a jövőben nem 
lehet már folytatni azt a forgalmi és kereskedelmi 
politikát, mely a főváros rohamos fejlődését célozta 
eddig, azonban ezt a fejlődést a vidéki városok és 
vidéki kereskedelmi gócpontok rovására és azok 
gyengítésével érte el. Hegedűs kereskedelmi minisz
ter a kereskedelem és különösen a kiviteli keres
kedelem helyes irányítását óhajtja megteremteni 
és e tekintetben a geográfiai távolságokat a célszerűbb 
tarifpolitikával akarja kiegyenlíteni.

A második kidomborodó szempont a pénzkér
dés. Kereskedelmi miniszterünk elismeri Fiúménak 
páratlan fontosságát országos kereskedelmünket ille
tőleg és meg is akar tenni minden annak fej
lesztésére szükséges intézkedést, de az ezzel 
járó kiadásokban sorrendet kíván tartani, vagyis 
mindenekelőtt a már meglévő forgalmi utaknak 
tarifális intézkedések segélyével leendő jobb és 
célszerűbb kihasználását akarja biztosítani. Telje
sen csatlakozunk a keres kebelem ügyi miniszternek 
ehhez a felfogásához. Különben is elégséges egy 
pillantás Magyarországnak térképére és annak vas
úti hálózatára, hogy meggyőző ’jünk arról, hogy 
országos kereskedelmünknek Fiúmén át vaIó le-

, G ru b b e  Mária.
(57) — Dán regény. —

Irta: JA C O B S E N  J . P .

Végre a kertbe m ent s azt mondta, hogy 
rendbo szedi azt, amit a lovak az éjjel letiportak. 
A kertben aztán egyebet tett, leült a kerti házi
kóba, kezét az ölébe rakta s gondolatokba mó- 
lyedvo bámult maga elé.

Nyugtalansága egyre nőtt, napról napra erő
sebben kínozta s szüntelen az lelt a legnagyobb 
mulatsága, hogy a zastrupi erdőben, vagy a  kert 
aljában sétált. A pja is szidta, férje is szidta ezért 
a szórakozásért, de Mária úgy tett, m int aki 
süket, nem is felelt a szidalmakra s igy aztán 
elérte azt, am it akart, hogy sem az apja, sem a 
lérje nem törődött vele többé.

A tűzvész után egy hétro lőhetett, hogy 
Mária mogint a zastrupi ordő felé járt s éppen a 
kerités mentén bandukolt, mikor Sörent pillan
totta  meg. A béres a földön feküdt a kerítés 
mellett, csukott szőrnek kel. Mellette sarló hevert 
s a fü köröskörül lo volt kaszálva.

Mária egy darabig állt s Sörén durvn, sza
bályos vonásait nézte, aztán erős, dagadó keblét, 
sötét, izmos, eres kezét, amelyet a legény a fejő 
köré kulcsolt. Sörén inkább pihent, m int aludt, 
hirtelen felütötte szemét és meredten nézett 
Máriára.

Sőrén megrezzent és attól félt, hogy össze
szidják a lustálkodása m ia t t ; Mária arckifejezése 
azonban moglopte, úgy hogy mikor Mária egy 
pár szót szólt a melegről s úgy tett, m intha 
távozni akarna, hirtelen közömbös arcot vágott s 
a  sarlóját kezdto fér,égetni. Aztán, m intha az 
életo függne tőle, olyan buzgalommal dolgozott 
tovább buzgón, serényon. Csak akkor hagyta abba 
a m unkát, m ikor M ária eltűnt a bokrok között. 
Megállt, rátám aszkodott a kaszanvélre s eav dara-

bonyolítása céljából oly óriási költséggel járó intéz
kedések, minők a bajai Dunahid és az illető vasutak 
átépítése, merőben feleslegesek. Külföldön, különösen 
Francia- és Németországban a kereskedelem és for
galom óriási föllendülését főleg annak a szoros kap
csolatnak köszönhette, mely a vasút és bolhajózás 
között fennáll; újabban pedig Oroszországban is 
észlelhetünk e rendszer meghonosítására való törek
vést, Nálunk Baross Gábor és Lukács Béla is 
ezt akarták megteremteni. Ez volt egyik in
dító oka a magyar folyam- és tengerhajózási 
társaság -megalakításának, melynek segélyével a fo
lyamhajózást a magyar államvasutakkal szoros 
kapcsolatba hozni szándékoztak. Ugyancsak oz a 
szempont volt irányadó akkor, midőn a magyar 
államvasutak fiumei vonalához csatlakozva meg
épült a fehér-toluamegyei holyi érdekű vasút, mely 
a Közép-Dunát két ponton érinti átrakodó állo
másokkal, sőt alsó végpontján Pakson rendsze
res kikötőről lett ellátva, ahol az átrakodás még 
télen is lehetséges. Nem állítjuk, hogy ez teljesen 
azonos a bajai Duna áthidalással, de azt bizonyára 
jórészt feleslegessé teszi, ha ezt a meglévő vasutat 
és kikötőt célszerűen használják fel. Míg tehát amott 
nagy és újabb pénzáldozatokról volna szó, emitt 
csak tarifális intézkedésekre vau szükség, amelyek, 
ba az államvasut a díjszabási jogot o vasúton magá
nak megszerzi, számba se vehető csekély áldozattal 
léptethetők életbe. Tudvalevőleg már régobben rész
letesen kifejtette ezeket a kérdéseket a fiumei ipar
és kereskedelmi kamara egy a miniszterhez fel
terjesztett emlékiratában. Ennek az emlékiratnak 
sajnos, az emlékiratok közös sorsa jutott osztály
részül: a rideg, aktaszerü elintézés. Kérjük Hegedűs 
Sándor minisztert, akinek ez a legutóbbi felszólalása 
is tanúskodik arról, hogy milyen eleven érzéke van 
a forgalmi politika helyes irányítása és igazi szük
ségleteinek felismerése iránt: kérje elő azt az elte
metett memorandumot; no tekintse elintézett szám
nak, amely nem számit, hanem a gyakorlati gazda
sági politika egy fontos kérdésének, amely meg
érdemli, hogy az foglalkozzék vele, aki legilleté
kesebb reá.

F — o.

Ipar és kereskedelem.
H orvát kam arák a kereskedelm i m in iszternél.

A horvát kereskedelmi és iparkamarák egy küldött
sége tisztelgett ma a kereskedelmi miniszternél, aki 
helyett, a miniszter másnemű elfoglaltsága következ
tében Sckmitt József államtitkár fogadta a horvát 
vendégeket. A depntáció szónoka azt az emlékiratot 
adta át, amelyet a horvát-szlavon kamarák szöve- 
geztek Zágrábban tartott minapi gyűlésükön. Az 
államtitkár szives szavakkal igérle meg a deputáció- 
nak a kormány jóakaró érdeklődését.

big Mária után nézett. Aztán egy hirtelen mozdu
lattal eldobta a kaszát, keresztbo tette a lábát s 
leült a földre. A száját kitátotta, a  könyökét a 
fűnek tám asztotta s igy ült csendes önbámulatba 
merülve s tépolődvo a sa ját csodálatos, nagyon 
csodálatos gondolataival.

Olyan volt, tisztára olyan volt, m intha 
valami magas fáról pottyant volna a mező kö
zepére.

A feje zúgott, m intha álmok kergetőztek 
volna benno. — Hej 1 Bizony Isten, megbabonázta 
valaki. Ilyen csodálatos érzése még soha sem 
volt, m int most, amikor úgy zúgott, búgott va
lami a fejében, m intha egyszerre hétfélére, is 
tudna gondolni s sehogysem tud parancsolni az 
agyvelejének. Minden gondolat úgy támad benno 
— magától, könnyen, simán, m intha a gondolko
dás volna a legkönnyebb dolog ezen a világon.

Milyen furcsán is nézett az az asszony s 
aztán hogy egy szóval sem dorgálta meg érte, 
hogy itt hentergett a fűben s aludt, — fényes 
nappal. Hogy nézett a villogó szemével, olyan 
jóságosán, olyan . . .  úgy, mint a Potersen Jens 
Trinéjo szokta. Az ám, a Trinc szokott igy nézni. 
A nagyságos asszony, — a nagyságos 1 H allott ő 
már ilyet. A nörbecki birtokon történt, hogy a 
nagyságos asszony megszökött a vadászával, ta
lán az a nagyságos asszony is igy nézett vala
mikor a vadászra.

A nagyságos asszony! Talán még jó ba 
rátságba is kerülhet a nagyságos . . . Ügy m int 
a vadász? Sőrén nem értette n dolgot. Hogy 
talán beteg ? Hogy természetes, hogy betegnek 
kell lenni, mert lírgy úgy ég az arca, úgy do
bog a szive s úgy elszorul olykor, hogy alig tud 
lélckzetet vonni.

Egy fenyő csemotét ragadott meg s ránci- 
gálni kezdto, do nem tudta kihúzni igy ülő hely
zetben : felugrott tehát s egy csavarin,ássál ki
rántotta a földből, eldobta messzire, aztán kezébe 
kapta a kaszát s úgy kaszált jobbra, balra, hogy 
csakúgy repült alóla a fii.

A következő punokban Mária uvakran ke-

A Hatat bank r.-t i'razgntósáira elhatározta 
hogy a pénztárjegyekre és folyószámlára elhelyezett 
4°/o-os betétek után további intézkedésig tys’/o-kal 
többet fizet n botevőknek. A tőkekemntadót a bank 
sajátjából viseli. A felemelés az illetők értesítése, 
illotvo jelen hirdetmény közzététele napjától lép 
érvénybe.

Országoi Ipartestületi gyűlés. A Kolozsvárt e 
hó lö-én megtartandó iparos-kongresszusra eddig 174 
város és kerület általános ipartestiileto, azonkívül vala
mennyi hazai kereskedelmi kamara és 17 iparegye
sület. élükön az Országos Iparegyesület jelentette be 
kiküldötteit, melyeknek száma jóval felülmúlja a 
négyszázat. Az ország minden részéből egybesereglő 
kongresszusi tagok elszállásolása nem csekély gon
dot okoz a vendéglátó kolozsvári ipartostületnok. A 
már közölt terjedelmes napirendet és a tömegesen 
beérkezett testületi önálló indítványokat a kongresz- 
szus három ülésén készül tárgyalni. A nagygyűlés 
tiszteletére Kolozsvár városa is diszlakomát ajánlott 
fel. A Nemzeti Színházban ünnepi előadás lesz, hét
főn pedig kirándulás a maros-újvári sóbánya meg
tekintésére.

Csődök a K eleten . A budapesti Kereskedelmi 
és Iparkamara a következő csődökről nyert hivatalos 
értesülést: ATsben Fnezevics Nedofko, CsacsaZ.'on Jovi- 
csevics O. Péter, Bukarestben: Fiscker Sckwarz szabó, 
J. Moisescu ruhakereskedő, Domenico Mainardis szesz
éé gyarmatárukereskedő. Pepi Blaunstein ruhakeres
kedő és D. Steriu bankár ellen. Galatzoa: B. Rosenfeld 
festékárukereskedő ellen.

S zállítások . A budapesti Kereskedelmi és Ipar
kamara irodájában a következő pályázati hirdetmé
nyek tekinthetők meg. Spanyol kormánybatósagok: 
bányászati szerszámok és szükségletek s Ovido város 
vízvezetékének az építése. Győr—sopron—ebenfurti 
vasút tölgytalpfák, a m. kir. posta- és távírda vezér- 
igazgatóság telítésre alkalmas iávirdai Jenyőoszlop, a 
m. kir. államvasutak gépgyára és az állami vas
művek igazgatósága fekete kőszén, kovácsszén, pirszén, 
barnaszén, briquettek és biikk/aszén, a szerb postu- és 
távirdaigazgatóság silicium-broncekuzal.

F ize tésk ép te len ség ek . A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Révai 
Károly kereskedő Nagy-Atád, Fiilep Sándor B. keres
kedő Balázs/alva, Hitscher János kárpitos Bécs
újhely, Baumgarten cég Eszék, Négyessy Gyula keres
kedő Rimaszécs, Igra Oser kereskedő Goilice, Cleri 
István kereskedő Görz.

Szeezárak. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesten 18.— forint pénzben, 18.50 forint áruban. 
Becsben a kontingentált készáru 19.80 forint pénzben, 
20.— forint áruban.

B orjnvásár, (A  budapesti marhavásártéri vá
sári pénztár részvény-társaság tudósítása.) Felhajtás : 
Belföldi élő borjú 491 darab, leölt borjú 82 darab, 
növendékmarha — darab, bárány élű — darab, leolt 
bárány 44 darab. Árjegyzések : Belföldi élő boriu 
32—44 krajcártól 41—46—48 krajcárig, elsőrendű 
------- krajcárig levonás nélkül, kivételesen — kraj
cárig. leölt borjú 54—60 krajcárig, növendék marha
20—27 krig kilónként, I-ső rendű-----kra:cirig. Élő
bárány 8—10*/s forintig páronkint. — A vásár meg
lehetősen élénk volt.

Szarvasm arbaváaár. fA budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás : Vágómarhák. Magyar ökör 503 darab, ma

rü lt Sőrén közelébe, aki mostanában az udvar
ban foglalatoskodott. A legény mindig valami 
boldogtalan, zavart, kérdő pillantást vetett Má
riára. m intha valami m egoldhatlan rejtély nyit
já t kérné tőle, Mária csak lopva nézett reá s 
elfordította a fejét.

Sörén nagyon szégyelte m agát s attól félt, 
hogy a többi legények valam iképpen kitalálják, 
hogy mi bántja. Világéletében nem bántotta még 
őt semmiféle szenvedély és semmiféle vágy nem 
zavarta mog világát, holmi fantasztikus remények 
pedig éppenséggel nem  bántották soha. Most 
meg a jó isten tudja, hogy miért, de nagyon 
nyugtalan volt s nagyon félt valamitől. Nem is 
volt olyan lehetotlon, hogy megbolondult, vagy 
legalább is, hogy egy kissé m eghibbant az 
agyveleje. Az ember utóvégro is sohasem tud
hatja , hogy milyen haj szakad rá  hirtolenében 
s ugyancsak fogadkozott, hogy soha többé nem 
gondol ilyen ostobaságokra. H iába volt 1 Egy 
pár perc múlva mogint csak Márián já rt az 
cszo. S éppen ez aggasztotta öt legjobban, hogy 
minden erőfeszítés dacára sem tudott meg
szabadulni ettől a gondolattól, m ert eszébo 
ju to tt az is, amit Cyprianusról meséltek, 
ak it ba  elégettek, ha  vizbe fojtottak, mindig 
visszatért. A szive belsejében mégis csak az 
a vágy volt a legélénkebb, hogy bárcsak soha- 
som szabadulna meg ezektől a gondolatoktól, 
mert ezek nélkül olyan puszta, olyan kietlen 
volna az élete. De azért sohasem ismerte be ön
maga előtt, hogy igy van a dolog, mórt szé
gyelte m agát s elpirult, valahányszor arra gon
dolt, hogy milyen rettenetos őrültség az, amivel 
tépelődik.

A Sörennel való találkozás után egy héttel, 
Grubbo Mária a fastrupi erdő egyik nagy fenyő
iája a la tt ült. Háttal nokitámaszkodott a fa tör
zsének, ölében nyitott könyv feküdt, de nem 
olvasott, hanem maga elé bámult s egy nagy, 
sötét rablómadarat nézegetett, amoly lassan re
pült út a fák sudarai közt.

UfoiriaUaa kőutluciká
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gyár tehén 328 darab, szerbiai ökör 1956 darab, szerbiai 
iehén 119 db, boszniai ökör— drb, boszniai tehén — 
jrb, bivaly 132 drb, bika 126 darab, összesen 3164 drb. 
Gazdasági marhák: Igás- és hizlalni való ökör 108 
darab, fejős tehén 168 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig1, vágómarhákért: Ma- 
rrvar hízott ökör, legjobb minőségű 32.— írttól 35.50 
írtig, kivételesen 36.— írt, 100 kilónként élő súly
ban, középminőség 29 írttól 31.— írtig, silányabb 
minőség 26 írttól 28 írtig. Magyar legelő marha 
jobb minőségű 25 írttól 28 írtig, kivételesen —.— 
írtig, gyengébb minőségű 20 írttól 24 forintig. 
Tarka hízott ökör, legjobb minőségű — írttól —.— 
forintig, középminőség 29 írttól 32 forintig, silányabb 
minőség 25 forinttól 28 forintig. Szerb és boszniai 
ökör legjobb minőségű 24 forinttól 30.50 forintig, 
kivételesen — forintig, silányabb minőségű 20— írttól 
23 forintig. Bika jobb minőségű 28 írttól 33 írtig, 
kivételesen — forint, silányabb minőségű 24 írttól 27 
írtig. Bivaly 17 írttól 22i/a írtig, kivételesen—írt. Magyar 
tehén 20 írttól 28 írtig, kivételesen — írtig. Tarka te
hén 22 írttól 32 írtig. Gazdasági marhákért: Igás ökör 
elsőrendű 30 írttól 32 forintig, 350 írttól 370 forintig 
páronként, közép — írttól — írtig, — írttól — 
írtig páronként, silányabb — írttól — írtig páron
ként. Hizlalni való ökör fehér — forinttól — írtig;
— írttól — forintig pároukint. Fejős tehén fehér
— forinttól — forintig; keresztezett színes 80 fo
rinttól 120 írtig darabonként. Bonyhádi faj 130 fo
rinttól 180 forintig darabonként. Igás b iv a ly -----
forin ttó l-----forintig. A vágómarha felhajtás 200
darabbal lett volna kisebb a múlt hetinél, de miután 
250 darab itt lévő szerb ökör nem bocsáttatott a 
vásárra, mert későn érkezett és nem tarthatta ki az 
előirt megfigyelési időt, a vásár irányzata szilárd 
volt s az árak átlag 1 forinttal, sőt helyenként 2 fo
rinttal is emelkedtek 100 kg.-ként. Elsőrendű hízott 
ökrök árjegyzésében az emelkedés nem nyert látható 
kifoezést, mert ma gyengébb volt a minőség. Járraos 
ökrökben jelentéktelen forgalom volt. Fejős tehenek 
ára változatlan.

Fndapesti sertés-konznmvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő 6zókes-fő városi sertéskon- 
zumvááár árjegyzése 1899. évi okt. 11-én. Készlet 380 
darab. Érkezett 1125 darab, összesen: 1505 darab. 
Eladatot*; 893 darab. Maradt 612 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. milyban 42—44 krajcárig, 
220—280 fcgr. snlyben 42 Va — 44 krajcárig. 320—380
klgr. súlyban 41---- 44 krig. Öreg nehéz páronkint
400—500* kilós 33—40 krajcárig. Malacok 38—40 
kro cár kilónk int A vásár hangulata élénk volt.

Bécsi Jnlivásár. A mai juhvásáron a felhajtás 
4981 darab juh volt. — Irányzat nagyon lanyha. 
Árak Va —1 krral hanyatlottak. — Jegyeztetett: I. 
rendű juh 22 —24V« kr. kivételesen 25 kr, kiverési 
juh 19—21 kr klilogrammja.

B écsi szaróm arhavásár. A mai vásárra lelhoz
tak 3436 darab borjut, 177 darab élő sertést, 519 
darab levágott sertést, 430 darab levágott juhot és 59 
darab bárányt. Iirányzat: Minthogy a felhajtás a 
múlt heiihez hasonló volt. az árak is tartották ma
gukat. A vásár további folyamára az árak kisebb 
mérvű hanyatlása várható.

FAadási árak: Levágott borjú 40—48 krajcáron, 
elsőrendű------- krajcáron, élő borjú 32—50 kraj
cáron, k ivételesen------- krajcáron, legelsőrend ü
50—54 krajcáron, kiváló minőségű 56—60 krajcáron, 
fiatal sertés 34—34 krajcáron, levágott nehéz sertés 
43—54— krajcáron, könnyű ser-tés------- kron, el
sőrendű süldő 46—54 krajcáron, levágott juh 32—42
krajcáron kilogrammonként. B á rán y --------forint
páronkint

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, október 12.

Nagyobb szállítmányok és bőséges kínálat elle
nére az irányzat változatlan maradt. A vásárlásban 
csak néhány malom vett részt, amelynek következ
tében csak 12 000 métermázsa búza került a forga
lomba változatlan árakon. Egyéb gabonaneraüekben 
a forgalom csekély volt és az árak nem változtak.

Eladatott :
Búza. T i s z a v i d é k i :  200 mm. 80 k. 8 

frt 70 kr, 100 ram. 80 k. 8 írt 70 kr, 200 mm. 
79 5 k. 8 frt 65 kr, 100 mm. 79*5 k. 8 írt 60 kr,
100 mm. 79 k. 8 frt 30 kr, 100 mm. 79 k. 8 frl
60 kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 50 kr, 100 mm. 79 k. 
8 frt 65 kr, 200 mm. 79 k. 8 frt 60 kr, 200 mm.
79 k. 8 frt 60 kr, 100 mm. 79 k. 8 frt 42>/a kr,
100 mm. 79 k. 8 frt 10 kr, 100 mm. 79 k. 8 irt 
65 kr, 200 mm. 79'5 k. 8 frt 57 Va kr, 300 mm. 79 k. 
8 fit 60 kr, 100 mm. 79.5 k. o frt 60 kr, 100 mm.
79 k. 8 írt 60 kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 65 kr,
100 mm. 78 k. 8 frt 62yi kr, 200 mm. 783 k. 
8 írt 42i/j kr, 100 ram. 73 k. 8 írt 45 kr, 100
mm. 78 k. 8 frt 45 kr, 100 ram. 78*5 k. 8 frt 37»/»
kr. 100 mm. 78’5 k. 8 frt 52*,a kr, 100 mm. 78*5 k. 
8 frt 40 kr, 100 mm. 77 k. 8 Irt 40 kr, 100 mm. 
78 k. 8 frt 20 kr, 100 mm. 766 k. 8 frt 20 kr, 260 
mm. 78 k. 8 Irt 45 kr, 100 mm. 78’5 k. 8 frt 50 kr, 
200 mm. 77-6 k. 8 frt 40 kr, 100 mm. 77*5 k.
8 írt 40 kr, 100 mm. 77 k. 8 frt 42>/i kr, 100 mm.
77-5 k. 8 írt 10 kr, 100 mm. 77 k. 8 frt 40 kr 
100 mm. 73-5 k. 8 frt 30 kr, 100 mm. 76 k. 8 írt
60 kr. 100 mm. 75 k. 8 frt 32>/ikr, 10U mm. 75 k.
8 frt 20 kr, 100 mm. 74-5 k. 8 frt 20 kr, 100 mm. 
74-3 k. 8 frt 20 kr, 100 mm. 73 k. 8 frt 20 kr, 100 
mm. 75 k. 8 írt 17>/a krajcár.

P e s t m e g y e i :  300 mm. 78*8 k. 8 frt 35 kr, 
150 mm. 78 k. 8 frt 35 kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 
35 kr, 100 mm. 76,ö k. 8 frt 27»/i kr, 100 mm. 
76 k. 8 frt 30 krajcár.

B á n á t i :  4Ó0 mm. 77 k. 8 frt 40 kr.
U a i a i : 2400 mm. 73’8 k.-8 írt 20 kr.

S z i l á g y m e g y e i :  100 mm. 77 k. 8 frt 
25 kr.

F e l s ő r a a g y a r v i d é k i :  100 mm. 76'5 k. 
8 frt 171/j kr.

S z e r b i a i :  2500 mm. 78 5 k. 6 frt 90 kr.
Mind 8 hónapra.
Rozst 200 mm. 6 frt 50 kr, 300 mm. 6 frt 

45 krajcár.
Árpa: 150 mm. 5 frt 67 kr.
Zab : 200 mm. 5 frt 35 kr.
F észpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogramm ónk int.

B  a  a  a
íóö kilogramm

Ara
"löTkiTogrnmm

Ara
írttól írtig írttal frtig

tlazavIcPkl ó 75 8.10 8.15 70 8 43 8 65
» » 76 8.15 8.25 80 8 65 8 00
» * 77 8.25 8.35 81 8 55 8 65
» * 78

fehérmepryel » 75 8.10 8.15 79 8 40 8 56
» » 76 8.15 8. "6 80 8 55 8 (O
» » 77 8.25 8.3 81 8 65 8 16
» » 73 8.31 8.45 _ _ _ _ —

postvidökl » 75 8.C5 8 .IC 70 8 35 8 60
» > 76 8.10 8.20 80 8 50 8 ’B
» » 77 8.20 8.30 81 8 50 8 60
» » 73 8.Í0 8.40

bánsA-d » 75 8.10 8.15 70 8 35 8 60
» » 76 8.15 8.20 80 8 50 8 55
» • 77 8.20 8.50 81 8 50 8 60
» » 78 8.30 8.40 _ _ _ _ —

bácskai » 73 8.— 8 .IC 77 8 45 8 66
» 74 8.55 8.30 _ _ _ _ —
» > 75 8.30 8.40 — _ _ — —

* 76 8.40 8.45 -

K try ó l>  B -n bon an> *n iflek
TÜ0 kilogrumm 

Ara

R o z s

Á r p a

Z a b
T o n < e r l

Repce
Köles

uj elsőrendű 
» másodrendű 
» •.akftrm&ny
> écretnl való
» sörfőzésre való

ó bAnsA-t 
» m m m Q  

uj kAposzta> bAnsA-l

6. C6 
d.tO 
0.20 
6.S0
7. -  
6.45 
6.2A

A h a lá r ld ö fiz le t folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza októberre . ; 8.26-8.24-822—8.24-8.22 
Búza (1900.) áprilisra 8.72—8 73—8.71—8.70—8.69
Rozs októb................  6.59—6.55—6.57
Rozs áprilisra . . • 7.05—7.04—7.03—7.02—7,03 
Zab októberre • . • 0.---- 0.—
Zab áprilisra . • . 5.40—5.38—5.40 
Tengeri 1900. májusra 5.18—5.19—5.20—5.18—5.16 
Repce augusztusra . —.-------- .—

D ó ta tá n  fé l 5 órakor zárul:
Búza o k tó b e rre .....................8.19— 8.20
Búza áprilisra (1900.) • • • . 8.66— 8.67
Rozs októberre • • • • • • 6.54— 6.55
Rozs áprilisra.........................6.98— 7.99
Zab októberre 5.17— 5.18
Zab áprilisra .  ................. 5.38— 5.39
Tengeri szeptemberre . . • • —.------- .—
Tengeri májusra 1900................—.-------- .—
Repce augusztusra . • • • . —.——.—

A budapesti értéktőzsde.
Transvaalhan megindult a háború. A diplomá

ciai alkudozások csak az előkészületek megtételére 
szükséges időt előlegezték s most a fegyveres össze- 
mérkőzés eredménye fog dönteni. Hogy a háború 
váratlan kitörése kellemetlenül érintette a tőzsdéket, 
nem csodáljuk. Gyenge forgalom mellett az összes 
nemzetközi értékek lefelé irányultak s gyengén 
■árulnak.

A déli tőzsdo kezdettől végig gyenge maradt. 
Lanyha irányzatban főleg államvasutak mozogtak, 
melyek folyton visszaesést tüntetnek fel s oly árban 
zárulnak, melyet évek bosszú során nem lehetett 
tapasztalni.

Valuták és ércváltók merevek.
A helyi piac tökéletesen érdektelen volt, csak 

elvétve történt itt-ott ogy kötés, természetesen az el
adók rovására.

A bányapiac szintén gyengébb, mi külföldi be
folyásra vezethető vissza. Rimamurányi részvény 
tegnap óta 9 forinttal csökkent s lanyhán zárult.

Az elötöisde igen lanyha.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 365.50—366.50. 

Osztrák hitelrészvény 359.50—361.—. Osztrák-magyar 
államvasut 325.75—326.25. Rimamurányi vasmű rész
vény 333.——334.—.

A déli tőzsde változatlanul gyenge.
Jegyeztek'. Magyar bitóin szvény 365.—366.—. 

Osztrák hitelrószvény 359.25—360.10. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 324.75—326.75. Rimamurányi 
vasmű 336.——338.60. Közúti vasút 341.——342.— 
forinton.

VtótŐzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 360.30. Ragyar hitelrész- 

vény 366.—. Leszámitolóbank 248.—. Rimamuranyi 
vasmű részvény 336.—. Osztrák-magyar államvasut 
325.75. Közúti vaspálya 341,—. Városi villamos vasút 
184.— forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank . . . .  375.— 
Osztrák hitelintézet. • • • • . • 370.—
Magyar arany iáradék » • < * • • •  117.—

Magyar koronajáradók...... 95.—
Magyar ipar- és keroskedolmi bank 98.—
Magyar jelzálog hitelbank . . . .  238.—
Magyar leszámítoló bank . . . .  253.—
Rimamurányi vasmű . . . . . .  339.—
Budapesti közúti vasp. részj. . . . 350.—
Déli vasút........................................ 72.—
Osztr.-magy. államvasut....................... 341.—
Budapesti bankogyesület . . . .  90.—
Fiumei hitelbank r.-t........................  89.—
Pesti m. kereskedelmi bank . , . 1415.— 
Felsőmagy. bánya- és kohoraü . i 100.—
Kőszénbánya és téglagy. r.-t. . . . 225.—
Salgó-Tarjani kőszénbánya . . . .  323.—
Újlaki téglagyár . • • • • • • •  160.—
Magyar cukoripar r.-t. . . . . .  1054.—
Magyar fém- és lámpagvár r.-t. . . 100.—
Adria m. kir. tengerhajóz. r.-t. . . 243.— 
Budapesti vili. városi vasút . . . 109.—

A budapesti terménytőzsde.
A terménvüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 44.---- 52.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 52.-----56.— forint.
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.------—.—
forint. Középszerűn 60.—64.—. Nagyszerűn 69.—72.—. 
Disznózsír: budapesti 49.— 49.50 forint, vidéki
—.-----.----- frt. Táblasznlonna: légenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 41.50—42.— forint, 3
darabos 42.50—43.— forint, füstölt 47.-----47.50 forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.------- .—
forint. 120 darabos —.------- .— forint, 100 darabos
17.75—18.25 forint, 85 darabos 22.---- 22.50 forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
13.50— 13.75 forint, 100 darabos 16.50—16.75 forint,
85 darabos 21.-----21.25 forint. Szilvaiz: szlavóniai
17.50— 18.— forint, szerbiai 16.-----16.25 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos, október 12. (A Budapesti Napló tudósítójá

nak telefon jelentése.)
Jegyzések : Tavaszi búza 8.82. Tengeri szeptem

ber—október 5.73. Tengeri május—junius 5.47 forinton.

A bécsi értéktőzsde.
A transvaali háború kitörése, a külföld bágyadt 

hangulata és a bányaértékekben való helyi eladá
sok az irányzatot érzékenyen befolyásolták. A zárlat 
javult Londonra.

Béofl, október 12. IMaqyar értékek tárlata.} 49fn aranv- 
járadék 115.05. Tiszai és szegedi kölesön sorsjegy 137.50. 
Magyar vasúti kölcsön ozűstbon 98.20. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 1J9.—. Magyar loszámitoló és pénzváltóbaak 
248.—. Rimamurányi vasmürészvénv 334.25. Magyar k«- 
ronajáradék 93.95. 4°/o-os Magyar földteherm. kötvénv 92.70. 
Magyar hitelbank részvény 364.— . Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 161.25. Kassa-oderbergi vasúti részvény 179.80. 
Magyar kereskedelmi bank 1375.

B ecs. október 12. f Osztrák értékek tárlata.} 4*2%papír- 
járadék 97 95. 4°zo-os osztrák aranyjáradék 116.40. 1860-iki 
sorsjegy 135.30. Osztrák hitelsorsjegy 195.—. Angol-osztrák 
bank 149.50. Bécsi bankegyesület 262.50. Osztrák-magyar 
bank 900.—. Déli vasút 70 38. Dunagőzhajózási részvény 
371.—. Dohánvrészvény 133.25. Császári és királvi arany 
5.71—. Nőmet backváltók 59.—. 4*2° o ezüst járadék 97.80. 
Osztrák koronajáradók 98.20. 18ö4-iki sorsjegy 195.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 359.75. Unionbank 294.50. 
Osztrák Lünderbank 229.25. Osztrák-magyar államvasut 
326 60. Elba völgyi vasút 249.50. Alpesi bányarészvény 268.75. 
20 frankos arany 9.58’,'a. Londoni váltóár 120.90. Bécsi 
Tramwav 425.—. Az irányzat nyugodt.

B écs. október 12. ÍA Fwdapeeti Napló tudósítóiénak 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
követkozők voltak: Osztrák hitelrószvény 359.37 Magyar 
hitelrészvény 365.50. Angol-Osztrák bank 149.50 Union bank 
262.—, Lünderbank 294.50, bankogyesület 230.25, osztrák- 
magyar államvasut részvény 326.—, északnyugati vasat 
részv. 70.25, elbavölgyi vasút 249.50, dunagőzhajós részv 
238.—, alpesi bányarószvény 133.—, májusi járadék 337.—, 
osztrák koronajáradók 2G9.25, magyar aranyj. 97.95, magyar 
koronajáradék 93.90 német birodalmi márka készpénz 
56.25, u ltim éra—.—, török sorsjegyek — , rimamuráuyi 
vasmű — déli vasút — dohány részvény — . 
Napóleon d’or 9.5872 Lombard —.—.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , október 12. (Tőtedei tudósítás.} A tőzsde 

megnyitásakor kedvezőtlen jelentősek érkeztek a külföldi 
piacokról. Különösen Londonból az aranybánya-kurzusok 
nagy hanyatlást jelentottek, aminek következtében a lon
doni tőzsdétől függő papírok erősen estek. Elkedvetlenítette 
a tőzsdét az olasz járadék és vasúti értékek újabb hanyat
lása is, úgyszintén a Becsből jelentett lanyhább irányzat, 
amely erős nyomást gyakorolt az államvasuti részvényekre. 
A járadékpiac gyönge volt. Vasutak egyenlőtlenek. Lübecki 
részvényok nyomottak a ki nem elégítő szeptemberi kimu
tatás miatt. A helyi értékek közül a bankrészvények mind 
gyöngültek. A bányaértékek gyöngébb árfolyamok mellett 
aránylag ártartók. Magánlcszámitolási kamatláb 47/j,0/U

B erlin , október 12. {Zártat.} 4"2%-os panirjáradék 
— . 4° o osztrák arany.’áradék 98.90. Elbavölgyi vasút
—.—. Magyar koronajáradók 93.50. Osztrák-magyar állam
vasut 138.25, Kassa-oderbergi vasút —.—. bécsi váltóár 
169.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.—. Alpesi 
bányarészvény —.—. Disconto-fommandit 190 10. Általános 
villamossági Edison 243.50. (ielsenkiroheni 192.—. Laura- 
kohó 250.60. 4,2°/0 ezüstjáradék 97.40. 4° 0 magyar arany
járadék 96.75. Osztrák hitolrészvény 224.50. Déli vasút 
3,1.50. Káról v Laias vasút — Onasz bankjegy 216.Ő5,
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4”/o uj orosz kölcsön S9.50. Török dohányrószvónv — . 
Olasz járadék 91.30. Magyar hitelbank — . Dynamit 
Trust 148.10. Harpeni 192 60. Az iránvzat egyenlőtlen.

H am b u rg ,’ október 12. (Zárlat.) 4.2% ezüatjúradék 
97.30. 1860. sorsiegy 139.— . Déli vasút 31,50. 4°/, osztrák 
aranyjáradék 98.50. Osztrák hitclrészvénv 224 70. Osztrák- 
ma ff var államvasot 138.50. Olasz járadék 91 15. 4°/0 magyar 
aranyjáradék 96.7b. Az irányzat szilárdult.

F ra n k fu rt, október 12. (Zárlat.) 4*2% papirjáradék 
—.—. 4% osztrák aranyj&radék 68.80. Magyar korona- 
járadék 93.60. Osztrák-magyar bank 149.10. Déli vasút 
31.70, Elbavölgvi vasat — . Londoni váltóár 204.90. 
Bécsi bankogyes ület 132 50. Villamos részvény 147.90. 3°/o-os 
rnagvar aranykulcson 81.50. 4’2°/o-os ezüstjáradék 97.25. 4°/o 
magyar aranyjáradék 96.55. Osztrák hitelrészvény 224.90. 
Osztrák-magyar államvasut 139.20. íszakny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.35. Párisi váltóár 80.95. ITnionbank — . 
Alpesi bányarészvény 272.—. Az irányzat gyenge.

P a ris , októbor. 12. (Zárlat.) 3% francia járadék 100.52. 
Olasz járadék 91.70. Osztrák-magyar állam vasút 698.—. 
Francia tórleszth. járadék 99.65. 4°/o magyar aranyjáradék 
98.—. Török dohányrészvény 292.—, Osztrák Landerbank 

, 31/2O/0 francia járadék 102.50. Osztrák fóldhitelinté- 
zoti részvény —.—. Déli vasút —.—. 4ü/o osztrák arany- 
járadék 98.—. Ottomanbank 551.—. Párisi bankrész
vény 1054,— Alpesi bánya részvény — . Az irányzat
szilárd.

250 kilogrammig terjedő sulvban) 44Vs—45 krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon folüíi sú lyban)--------------krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm su lv b an -----------krajcárig. — Könnyű
lpáronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban) -----------kraj
cárig. — III. P. o m á n i ai : Nehéz /páronkint 620 kilo
grammon felüli súlyban)  —»— krajcárig. — Közép
i páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s u ly b a m -----------krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban)----- .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) -------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm /elüli súlyban) 42—42Vi 
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig tér- 
jedő suiyDan) 42Vs—43— krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 43—44 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m :  1899. okt. hó 10. napján volt 
készlet 37.282 darab, 1399. október hó 11. napján felhajta
tott 1069 darab. 1899. évi október hó 11. napján olszáJlittatott 
521 darab, 1899. október hó 12. napjára maradt készletben 
37.830 darab.

Hazánkban az idő általánosan száraz és derült A 
hőmérséklet emelkedőit s 0 fok alatt ma reggol csak Er
délyben van. (Legmelegebb a Balaton környékén van, 8 0° 
körül, leghidegebb Szebonmegyében —2° körül.)

Kilátás: Nyugatról nagyobbodó felhőzettel egyelőre 
még száraz idő várható, legfeljobb az ország nyugati szé
lén, illetvo a tengerpart környékén esővel.

V i z á I I á s.

Inn
Dun»

Budapest-kóbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Október 12. A sertésüzlet irányzata kellemesebb.
A) Hízott nrrtfsek ára: I. A1 M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) -------------- Krajcárig. Öreg közép páronkint S00- 340
kilogrammig terjedő súlyban —— krajcárig. Fiatal ne
héz ipáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 42—42l/2— 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 431 2—44 krajcárig. Fiatal könnyű páronkint

I d ő j e l z é s .
— A m. kir. országos metcorologiai intézet jelentése, —

B u d a p e s t, ok tóber 12.
A brit szigetek és Norvégia között egy uj depresszió 

jelent meg, amoly erősen sülyesztotte a légnyomást az 
egész kontinensen, úgy hogy a magas nyomás Erdély és a 
Fekete-tenger közötti kis területre zsugorodott össze. Ezen
kívül egy másodlagos depresszió látszott fejlődni az 
Adria felett.

Eső Skótországban és Norvégiában — az északi 
cyklon hatása alatt — esett jelentékenyebb mérvben, to
vábbá a genuai öböl környékén és Franciaország nyugati 
tengerpartján. Egyebütt az idő száraz és Magyarországot 
kivéve borús, vagy ködös.

Morva
Vá«

Rába
M

Dráva

Mura
Száva

Szamot
Kraarna 
Latorca 
Láb orca 
tag

Ea a  a 1111 1 A r c k é p e k .

/. FERENC JÓZSEF apostoli királyunk
0 csász. és kir. Felségének arcképe.

R3 B ■ 111 L egfinom abb k iv ite lű  
fényképm ásolatban . ~

A kép kétféle nagyságban kapható, 1.88 cm. hosszú, 70 cm. 
széles (a karton beszámításával). Megrendelési ára 12 frt. Cso

magolási dij 60 kr. 2. Ugyanaz kabinet alakban I f r t

Ő cs. és kir. Felségének legfinomabb rézkarc kivitelű képe 
60—80 cm. nagyságban. Ferraris Arthur festőművész eredetije 
után. E képet a nm. vallás és közokt m. kir. minisztor 913—897. 
eln. ss. alatt az összes tanintézetek

nek megszerzésre ajánlotta.
Ára 6 f r t  Csomagolási dij 60 kr.

'ERZSÉBET királyné 0 cs. és kir.

Felségének legszebb arcképe.
Legfinom abb k iv ite lű  
fényk ép m ásolatb an .

okt. okt. 
12. 11.
m é t e r
0.60 0.86 
0.60 0.70 
1.08 0.— 
2.76 2.68 
E.20 2.68 
2.38 1.70 
2.18 1 /6  
2.38 Z.C8

okt. 
. . .  l i .  
m 6 t •  r
1.45 1.65 
2.4* 2.79 
0.12 0.29 
O.’.S 0.87 
2 /6  2.79 
8.18 8.14 
2.85 2.Pl
2.46 2.44 
8.79 4.0C 
<75 4.90 
4.37 4 /4  
8.62 8
8. 9 8 . -  
O.üő 1.03 
0.70 0.— 
0.58 0.64 
C.«4 C.W2 
0.2C 0.23 
0.29 f.31 
2.Ö7 2.66 
0.— 0.— 
0-20 0.34 
0.84 1.13 
2.85 2J7 
O.UC 0.— 
1.48 1.72 
6.10 6.90 
0.— 8.88 
0.76 0.78 
1.88 1.80 
ű.— 0.— 
0.10 0.14 
0.— C,— 
0.— 0.—

12.

Scb&rdlag
Pattan
Llna
B<*otPoztony
K nm á rort
Rudftoea*
Paka
MobáoaGombot
Plrtdék
Panctora
fintora
Mairy»rialv»
Zsolna
Tronosén
PzerodPi.-Gorthárd
SárvárGyér
Pattan
Zákány
FarotÉrzék
M. -Siprdab- 
Zdrráb 
Patraek 
Mltrovloa 
Deé» 
Baatmár
N. -M*:’ény 
Mankáoa 
Homonna 
Un gr Ír

M.-Szíréi 
Tekehára 
V.-Namény 
Toka)
TI «za-Füröd 
Szolnok 
Cnontrrád 
Pancred
Tflrrtk-Beoae 2-8  ̂ 2.31

F a l l i  T t s i i t t i l

Ondóvá
Topolya
Fodros
Sajó
Hrrnád
Berettyó

KórKs

‘7

Tem«i
üé«a

Titel 
B árt ta 
Hoőr 
Zemnléo 
Zsoloa

Marffita
B.-Uifalu
Canasa 
N.-Várad 
Belényes 
Tenke 
Ourahono 
Boroz) enfl 
Békés 
Gyom*

8.94 4.C2 
U.S6 0.S0 
C.52 O.'O 
2.16 2.86 
2.20 2.SO 
0.72 0.79 
0.80 0.62 
0.34 0.60 
0.— 0.10 
0.28 <.87 
C.58 0.68 
0.44 1 /4  
0.42 0.80 
0.80 0A8 
6.6 Ö B.40 
8.38 3.76

Gv.-Fehérvár C.46 0.6S 
Branyioska 0.84 0.89
Poharain
▲ rád
Makó
K„Kost«y
Ki sástó
Temesvár
Boeskerek

0.— 0.— 
0.68 0.66 
C.46 0.40 
C.64 0.7* 
1.85 0.90 
0.14 ^.27 
O.ttO 0.—

Budapest, Kerepesi-ut 9, a., foiíSZint él I. emelet, PaDÍODía-!
N ag y  v á la sz tó k , k iz á ró la g  s z ilá rd  h a z a i g y á r tm á n y ú  a sz ta lo s  és  s a já t  k ész itm én y fl j 
k á rp ito z o tt  b ú to ro k b ó l, m in d en  v e rs e n y t és  h ird e te t t  á ra k a t fe lü lm ú ló  o lcsó  á ra k o n .! 
T e lje s  la k á sb e re n d e z é se k , m e n y a ss z o n y i k e le n g y é k  és sz á llo d a -b a to rz a to k  2 év i Jót-1 

á llá s  és fe le lő ssé g  m e lle tt  s z á llítta tn a k . j-
T é v e d é se k  e lk e rü lé se  v é g e t t  c é g ü n k re  és o im ü n k re  f ig y e ln i k é rjü k . D ísze s  b u to r-a lb u m  I 

1 f r t  b e k ü ld é se  m e lle tt  bé rm e n tv e  k ü ld e tik  m eg.

Aranybal-akvárliunkcdvelíík

A kép ötféle nagyságban kapható. Az 1. sz. formátum méretoi 
(a karton beszámításával) 88 cm. hosszú, 70 cm. szélos. Meg
rendelési ára 12 f r t  Csomagolási dij külön 60 kr. A 2. számú 
formátum méretei (a karton beszámításával) 65 cm. hosszú. 48 
cm. széles. Megrendelési ára 6 f r t  Csomagolási dij külön 40 kr. 
A 3. se. formátum méretei (a karton beszámításával) 48 cm. 
hosszú, 82 cm. széles. Megrendelési ára 4 frt. Csomagolási dij 
külön 30 kr. 4L Kabinet alakban I frt. — Nyomdai kivitelben 

42—48 cm. nagyságban 10 kr.

• Megrendelhető
a  „Budapesti Napló“ kiadóhivatalában  

József-körnt 18. szám.

ISSE

figyelmét felhívjuk
Bartmann G. egyetemes haleleségére,
amely Németország első tekintélyeinek véleménye
zése szerint, roivol hosszú évi szakférfiúi kutatás 
alapján 14, nagyobbrészt a vízi és rovarvilágból vett 
természeti anyagból van összeállítva, az e g y e t le n  
re á lis  és  c é lsz e rű  oleség aranyhalak, csuka faj
tájú, valamint az összes finomabb akváriumhalak 
etetésére. Nem zavarja a vizet, a halaknak szinpom- 
pát, virgoncságot. növekedést ad és külömb a ke
reskedelemben előforduló, összes, nagyobbrészt nem 
reális hal-eloségszercknél. Kérem a m. t. közönséget, 
szíveskedjék az eredeti dobozokon kitüntetett ne
vemre pontosan ügyelni és kizárólag csakis ezt kérni.

BARTMANN G. halászati igazgató, Wiesbaden.
Á lla m ila g  k itü n te tv e .

Árusító helyek buiuapestcu:

L u x  M ih á ly M uzetxm -körut 7. sz.
Neruda Nándor, Kossuth Lajos-utca, W attorich Ar- 
nold, Dohány-utca, Utasi Ferenc, Andrássy-ut és 
Itoth Mór. W inkler Nándor. Forgó és Tsa üveges 

boltjaiban. Egy doboz ára 15 kr.

V a ló d i páriái g y á rtm á n y , Jótálláa m e lle tt, ere  
d etl oaom affo láeban.

| önm m l es  h a lb ó ly a g  tueatonkint . . 1 írttól 6 frlig I
Párlat nöl s s l v a c s k a ..........................2 ,
Irr lgator ..............................................LSO ,.

J l.rvicti pcxsarium oclurívura (Peüporus) Menzinga tanár I 
I szerint vezetővel 1.80 írttól 2.60 írtig. Szabad. havihaj I 

elleni kötelek .Diana-6V 3.50 krttól fi fittig. — Gyüjte- | 
mé-.y uraknak 3 írttól 10 írtig. 10 frtnyl m eg ren d e

lé sn é l 16"/o árk ed vezm én y .
Megrendelések pontesan es dia-kéten eszközöltetnek.

! KELETIJ • Budapest. I*' " &

J e f í s  l e á n y a i

Éppen m ost Je len t m eg! 
Rotoréi Sándor ■

bolti ara l irt. és egyéb 

" E E I íE S Z É L É S E K .

Megrendelhető:

a „Suciapesti Napló" kiadóhivatalában
Jozsef-körnt 18. sz.

EGYEiEf.ES 
■? nSíÉNYTÁR
u  legkiválóbb hasai és 
külföldi regények gyűjte
ménye. E^y-egy kötet 
ára csinos vaszonkötésben 
50 kr. Jegyzéke az Egye
temes Regénytár eddig 

megjelent köteteinek. 
Gyannathyné. Asszo- ? 

nyokról asszo
nyoknak ____ __  —.50

Cyp. A ezejeburdi „ 
Haggard Rider. „O.** 
Haggard Rider. Sala

mon király kincse 
Haggard R. Ismeret

len ország---------
Herczeg F. Fenn és

lenn  ____ __  1*—
Herczeg F. Simon

Zsuzsa  ____ 1.—
iHennsn Ottó né. Knopf-

m a e h e r____ — —.50
Hnyse P. Felejthetet

len szavak _  — —.50 
Hsngerford Mrs. Kis 

hercegnő — — —.50
Hongerford Mrs. A 
‘_  kis hóbortos.^, —.50 

Megrendelhető a 
.B u d a p esti .Vapló* 

kiadóhivatalában, 
J íó z sc f-k ű ru t IS .

2 írtig terjedő megrende
lések csakis az összeg 
előleges beküldése elo
mlóéba tuliósitetnek*

. —.50 
1.—

1.—

M. k. államvasutak. 141207/99. sz.
Pályázati hirdetmény.

Az 1900. években kisebb mennyiségekben 
szükséges mühelyi faanyagokat biztosítani óhajtván, 
azok szállítására nyilvános pályázatot hirdetünk.

A szükséges mennyiségek a következők:
1. 13.0 m3 erdei bükkfa deszka,
2. 6.1 m3 (260 drb) emelőfa szilfából vagy gyertyán-

fából,
3. 117.8 m3 válogatott lucfenyőfa,
4. 2.3 m8 (180 drb) feszítőfa szilfa v. gyertyánfából,
5. 187.0 m3 diófapalló,
6. 88.0 m8 erdei bükkfapalló,
7. 20.0 m3 gyertyánfaj álló,
8. 160.0 m8 hársfa palló,
9. 49.6 m8 (340 drb) lucfenyőpalló,
10. 175.0 m8 nyárfapalló és
11. 16.1 m8 (250 drb) kemény szálfa, kizárólag szil

fából.
Az ajánlatok f. évi október hó 28-án déli 12 

óráig beterjesztendők, a bánatpénz pedig október 
hó 27-én déli 12 óráig budapesti főpénztárunknál 
teendő le.

A részletes pályázati felhívás, nemkülönben 
az ajánlattételro használandó ajánlati űrlapok, me
lyekben az előreláthatólag szükséges méretek és az 
azokból biztosítandó mennyiségek vannak felsorolva, 
alulirt igazgatóság anyag és leltárbeszerzési szak
osztályánál (Andrássy-ut 73/75. sz. II. emolet 43/a) 
ós valamennyi üzletvezetősógnél megtekinthetők, — 
illetőleg ott megszerezhetők.

A 122291/96. sz. általánoz, valamint raühelvi 
célokra seükségos fák szállítására vonatkozó és 
82144/98. sz. a. érvényben levő uj különleges szál
lítási feltételek szintén ezen hivataloknál megtekint
hetők és a budapesti nyomtntványtárunknál (An
drássy-ut 73—75) n vételár (általános feltételek 25 
kr., különleges föltételek 15 kr) lefisetéso mellett 
beszerezhetők, do posta utján is kaphatók, ha a vé
teláron kivul postaköltség főjében 10 kr. novozett 
nyomtntványtárhoz beküldetik.

Budapost, 1899. évi szeptember hóban.
A m. kir. állam vas u.tak úzaz^alóága.

Utánnyomás nem  diiaztaUk.

■ A n ek ü n k  b e m u ta to t t  e tü m to ta n  tn e ffb irh a tó .h ite lr e  ■
I hfletb n t r a t  fo ly tá n  eeen  n e y y e d e a á ta d  ó ta  f e n n á lló  Z 
H—  rrn itrlö-In f^B et n leg m e le g e b b e n  a f á n /hn tó . i

K e n d c lö in té ze t H u d n p fu t .A n d r á u y - u l  2 /  |
aa Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
| hntTH 9sSfotyáeokat se b e k e t, a e  b n fertO rte tó e  u tá - I 

b a ja i t ,  a t  e l(/y en ffü lt f tr A c r ó ,  tn a ffó in lteek , a b u já k é t  
u tó k ó r e tk e ím é n y e i t .  n ő k n é l f e h é r fo h já s t ,  b á r m e n n y ir e  
id ü lte k  1t, v a la m in t  m in d a to n  n ő i be tey sé fiek e t, m e-

I Ivekn ek  a  m a y ta la n s á f t  e y y ik  f ő o k o tó ja  b ő rb e teyee -  
I y e k e t g y ó g y í t  u j  g y ó g y m ó d  s s  é r in t,  b i t t o l  s ik e r r e l,
1 g y o r s a n  és a la p o s a n

B r, űarai Balaí
o r v o s .  « e b é " » ..  é n  d ó r ,  |

v o l t  kir. oiest. föorvoe
QK-jnKT.; naponta <1. e. 10 őrétől erásx délután 4 őréig, 

eete 7 őrétó 8 őrAlc*.
Díjazott erőiekre lemac-yobb figyelemmel rAlaazolUlD j 

és -yőrrysaerekríl Is gondo kodra le«s.
Nőknek külön váróterem. BE5Z31

U-yanott megjelent és a srenónől • Dr. OARál ANTAL- I 
nrtl nie^rrmie.ho’.ö S ÍH S Z E R Ü  UTJIU TA TÓ  tm,r i 
15-lk klad.'.'bnn ine'delcnt) nemi beter?•'•vek é ezek I 
észszerű ry''<!rvkezelé.-»‘'-hez clmll könyr, volt éru 2 Irt 50 I 
kr.. m ost caak 9 0  kr. A könyv jől bnesomapolr. lesz | 
elküldve, 1 írt beküldése mellett bérmentro v gy 90 kr. 

utánvét mellett.
A könyv tartalma: I. Az ivarazervek leírtán. — II. A nemi , 
élet ébredése. — III. Az őnfertö/tetés é« az éjjeli maeröm- | 
ések. — IV. Iluyyosötnkár (tripne’l ér huTycsöa/Ukületek. E 

— V.A bujnkór (alphlllsk -  VI. FebérfolyC.s. — VII. El- I 
-yearü  t lérflerő. — Vili. Női mag'jüAnsá'r. IX. A Ivar- |  

szervek mc'rboto'red^sének fRt*nyez6je prostítneió. I

Magy. kir. államvasutak. 
1482',° ..ám .

Igazgatóság,

39363 CV.
H ird etm ény.

A kézbesithetlon és fölös szállítmányok a vasú
ti üzletszabályzat 70 §-a értelmében nyilvános árve
rés utján d. o. 9 órakor az alább felsorolt állomások 
teherám raktáraiban a követkő napokon kerülnek 
eladásra, melyhez a t  közönség ozennel meghivatik. 
Kolozsvár állomáson 1899.
Pápa B w
Zágráb .  .
Brassó t  »
Arad .  ,
Pozsony •  »
Miskolc göm. p. u. w w
Budapest Dunapart w .
Debrecen »
Szöged » »
Csaba a v
Oyör .
Pécs a B
N agprim d •
Temesvár Józsefváros .  ,
Veszprém 9 „
Nagy-Szeben 9 „
Budapest ny. p. u. ,  9
Kassa 9 9
Szatmár a  v
Szabadka „ a
Fiume w 9
Eszék 9 «
Kecskemét „ s
Budapest Józsefváros ,  e

Budapest. i£99. október hó l-6n

. október hó ic-án
• a 16 ,
» • 17 .

17 .
18 ,

a 0 13 .
* » 10 ,

• 10 .
a 20 .
9 20 ,

• 23 ,
a 9 23 .

2* .
• 24 .
• V 25 .
* ■ 25 .
• a 23 .

20 .
28 .
27 .
27 .

» a 27 .
• 30 .

30 ,
9 31 .

-én.
Ax jj£*iS*U*Ag.

EGYEiEf.ES


393. szám. Budapest, péntek BUDAPESTI aAVX.0 1899. október 13. 15

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e  I v e k .
NI. KIR. OPERAHÁZ.

Péntok, 1899. évi október hó 13-Sn.
Zárva.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1899. évi október hó 13-án.

L e a r  k ir á ly .
c ,Amoruiáték 5 felvonásban Irla: Shakspere, fordi- 

tolta Vörösmarty Mihály.
Személyek:

j ear Szacsvay Edmund Gyenes
Francia király Horváth Aggastyán Csabi ,
A fojedolem Ivánfi Orvos Abonyi
Oornwall Bakó Bolond Vízvári
^Iban Somló^ Curan Faludi
Kent Bercsényi Goneril Jászay M.
Gloster Egressy Rcaran Szacsvaynó
Edgard MihAIyfl Cordélia P. Márkus

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1899. évi október hó 13-án. 

Először:
Blaha Lujza asszony mint vendég.B o ris .

Eredeti népszínmű 3 fclv. Irta 
Személyek:

Almási Tihamér.

Csató
Felesége
Borii

Szabó 
Siposné 
Blaha L.

Jul^sa 
Kollár 
V áczi

Kezdete 7 órakor.

Gazsi
Szirmai
Vidor

v íg s z ín h á z .
Póntek, 1899. évi október hó 13-án. 

Másodszor :
K is  E .v o lf .

Színmű 3 felvonásban, irta : Ibsen Henrik. For
dította: Lándor Tivadar.

Személyek ;
Alimon Gál Ásta B. Lenkei H.
Rita K. Szerómy G. Borghoim Góth
Eyolf Halász I. PaUányÜMSSXOiy Hunyady

Kezdete 71 a órakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1899. évi október hó 13-án.

L. Komáromi Mariska asszony felléptével.
S z u la m it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából írták: Beöthy László és Makai Emil 

zenéjét szerzetté: Davidsohn Emáuuel. 
Személyek:

Monaóh
Áron
Ahsolon

Szilágyi
M átrai
Beöthy

Szulamit
Abigail
Cingitang

Kezdete 7l/i órakor

Komáromi
Lr-dofsky
Rózsahegyi

VÁR-SZINHÁZ.
Péntek, 1899. évi október hó 13-án.

Zárva.

Somossy ESalató
(N ia e .v m c iő -n lc n ).

A lb r e c h t  F e r e n c ,  bérlő. 
P é n z t á r n y i t á s  7 , — k e z d e t e  p o n t  8  

á r a k o r .

fiüss Milly Capell
s z e n z á c ió s  s p o r t j e le n e t ,

B la n k  H e n rik
v e n tr o lo i iu is t  a .

M r. Eioberts
e q a t l ib r iv ta ,

E lő le g e .  J e l e n t é s : V a sá r n a p , o k tó b e r  
1 5 -é n  d é lu t á n  I ó r a k o r  e lő s z ö r :

„JE S Z T  K
b ib l ia i  m e lo d r á m a .

I ló tr ő n , o k tó b e r  lG -á n  f e l l é p t e  a  
n e m z e tk ö z i  v a r ie t é  d ív á n a k

„P a rn e s  D ó ra  k . a .“
E ló k ó s z O le th e n : I>er W e lb e r f e im l ,  

o p e r e t t  1 T elv . P h . S i ib e r  tő i ,
villanyos világítása saját gépei által esz

közöltetik. a gépek Wiiste és Rupprecht gépgyéro- 
_  t sok által készittottek
-Elővételi jogyek W e is s  A. nagy szivar
tőzsde IV., Károly-körut 26. és a mulató

nappali pénztáránál kaphatók.

városi tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
férflak, valamint más hitelképes ogyóuek kedvező  
l/etéwfl T eltétrlek  mellett kapnak ft 7.1 lá rd  
C Jártm án ya  a s z ta lo s - éa k á r p i to z o t t

b o to ru k a t .

Dósa Kálmán
á O a V B Á M e t  S S  k i * .  ic M IJ e e r y  b c h O l O O *  • I l m t t r *  

o i e n t t v  k ü l d  f e n t i  c t g  R .  o i i l á l / a .  6167

Ehm János éttermei" épületében 
Madlgnn”Pin' B and i M a rc i és f ia i  khXr"a

(a z e lő tt  S z ik » c ay  F e re n c ).
S z í n h á z  u t á n í x i a c  é t l z p ,

BANK- ÉS VÁLTÓ-OZLET fí.-T. 

Badapest, V., Dorottya-utca 12.
Az P. m . M r. szabad.

osztálysorsjáték
első húzása

miír november ltt-tín és 17-ón lesz.
E  hú zásh oz érvén yes  so rsjegyek  k a p h a tók  

a  kővetkező  erede ti á r a k o n :
Egész____ Fél Negyed Nyolcad
6 írt 3 Irt

Rendelések pontosan intéztetnek el.

f

Sneidig egyenruhákat
k é s z í t

B L U M  S Á N D O RKudíipest,
V á c i - u t c a  1 2 .  s z á m .

G Y E R E K R U H Á T
és fehérnomüt, valamint egész gyermek-kelengyét, divatos 

és szolid kivitelben, olcsón készít

F R I E D M A N N É  m  HK
UH r$® H E R Z  •$.

-X >• >3 I R É N  ©«
B u d a p e s te n , V I. k ér., B a jn o k -u tc a  1. szám .

!! Jó  és o lcsó! !!Chi7santéheme 
asszonyság,1 YÓg leírj. Inr-alfT on , 20 m. hosaau, f* cm Mólén frt 4 .— 

1 .  legjobb cérnii»A s««»n, 2:i> .• m. ' usz, HC cm ■ 2 0
1 „ színtartó o t f o r i l  ingekhez. 24 ír .. S0 . ,. ,, 4.3<» 
I „ n ő i  a a o k n y n . n • aló, M cm. 2* .. Iksz . — A-
1 tucat b attlN B t-Z M bkendd , 4KX48 nary .................... 1 .3 0

I jo n lw l f t n i i - p o K z . tó
fehér, puha fehérnemU-nllvel. határtalan crőa 1 vC g 2 0  in . 

I io sa a n . OO c in . azÁ lca . ..................................  0 .4 0 .
Á g y n e m ű it , bostonit to íar. v its s n n b . flan rllc?v , ru h a -  
Im r c lic n li-k , p lq n e -b n r l ic n t e k , tö t  Ú tk ö z ö k , 
k e n d ő k  d g y fe h é r n e m ű k e t  c»nk Jó, szolid mlnCs-.-gben

szállt l utánvéttel:

K raiis J ó zse f vászonárugyára,
K o ck á d , C s e h o r sz á g .

Minták ingyen, 12 í r t o n  feláll rendeltseknél 2' o cassa-seoato.

I r ta :

pierre JLoti.
Francia eredetiből fordí

tott." •
írj. L O N Y .I Y

S Á M tO n .V E .
Á r a  1 f r t  7 0  k r .

Megrendelhető:
a  B u d a p e s t i  X ap ló

kiadóhivatalábat.,

F OLIES CAPR1CE
T I . ,  R é v a y -n tc a  I S . sz.

M a

„Menachem álmai”
énekes játék ballettel Loitner H.-től, zenéje 

Kmoch A.-tól.
Ágoston remete .................._  ... .....  Schönborg ur
Menachem, damaszkuei zsidó . . . _Rótt ur
Sára, felesége ................................Weissné

Ezt megelőzi:

„C saládi drám a“
tragikus kimenetelű bohózat. Irta: H. II.

Továbbá ballettársaság föllépte a
E n r iq u e t t a  lf io lz e r

la’éco le  de l ’abbé,
hallott némajáték :

[W j f s o s i  p g j w i s i  f ^ f i í u s i  @

A  h o z z á n k  b e é r k e z e t t  so k  e l i s m e r ő  
le v é l  k ö z ü l  e g y n e k  m á s o la tá t  a la n  
ta b b  k ö z z é  t e s z s z ü k .

H e c lit-IS a n k liá z n n k ,
Badapest, Ferenclek-tere 6.

F. é v  o k t ó b e r  h a v a  I - s ö n a p j á n  
v e t t e m  D o c s e s  é r t e  s i t é s é t ,  m e ly 
b e n  t u d o m á s o m r a  a d j a  s o r s j e g y  
k i h ú z á s á t ,  h a b á r  n e m  n a g y  n y e 
r e m é n y n y e l  is ,  e n g e d j e  ig e n  t i s z 
t o l t  e é g ,  h o g y  m i n t  r é s z t v e v ő  j á 
t é k o s  k i f e j e z é s t  a d j a k  m é ly  k ö -  
s z ö n e t e m n e k  a ^ s z o l id  é s  p o n t o s  
k i s z o l g á l á s é r t .  — I l y  p o n t o s  é s  
g y o r s  k i s z o l g á l á s t  s e h o l  s e m  t a 
p a s z t a l t a m .  F e l k é r e m ,  h o g y  S i 
m o n  A l b e r t  b a r  á t  ó m n a k  k ü l  d j  ö n 
a 9 0 0 0 0  f e l ü l i  s z á m o k b ó l  2 d r b  */s 
k ü l ö n b ö z ő  s z á m ú  s o r s j e g y e t ,  — 
e z e n k í v ü l  n e k o m  i s  m é g  1 d r b  
‘is-ot a 1 0 0 0 0  f e l ü l i  s z á m o k b ó l .  — 
K ü ld ö m  a n y e r ő s o r s j e g y e t  s k é 
r ő m  a n y o r e m é D y b ő l  s o r s j e g y e i m  
á r á t  l e v o n n i .  M a r a d o k  t i s z t e l e t  
t e l  _H enter András.

F e l  s 8-C s e rn  á t o n, 8993. h. sz.
tü O  t e n g j  [ g i ^ J  [ g ö

Csakis intelligens és jé  referenciákkal rendelkező
k é p v ise lő k e t

keres egy nagy tlrsaaág minden helyen

acetylen világítási
berendezések létesítésének közvetítésére. Gáz
fejlesztő készülékeink az eddigieket mind felüL 
múlják és a gázt teljesen megtisztítják úgy, 
hogy az égésnél füst, ártalmas gőzök éa bűz 
nem keletkezik. Robbanás veszélye teljesen ki 
van zárva. Ajánlatokat referenciák megneve
zésével kérünk , , M a g ra *) J u ta lé k .* *  jelige 

alatt e lap kiadóhivatalába.

..................... .... ..... ....... i írna—
Ki ne volna kiváncsi

a jövőjére ?
Mit rejt magában a sors számunkra, mi fog 

történni velünk késő évek múltán?

A cigány-jósníí
a liártyahiizás és kártyavetés művészete

belő enged pillantanunk a titokzatos jövendőbe. 
Nemcsak é rd e k e s  és tan u lsá g o s , hanem 

m u la tta tó  könyv is.
Leányok, asszonyok kedvelt szórakoztatója

Ara aainea borítékban 60 kr.
Felette érdekes :

A fölülmulhatlan ezermester
bii ré sz-k a m rá ja .

Mindenfélo érdokes bűvészt mutatványokkal. 
Ara 30 kr.

Megrendelhetők
a B u d ap esti Napló kiadóhivatalában.
A portó előlcgcs beküldésekor a könyv bér- 

mentve küldetik.
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Minden szó egyszeri beiktatás* petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

nélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK _▲ hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget keli mellékelni. Tudakozódásoknál a iurdótés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelL

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaauet 3 frt.
ROTHBERGER JAKAB
Kristóf-tér 2. I-ső emelet

P a p ir k e r e s k e d ő k -
nek! Egy kiváló nagy 
papirfogyasztási vidéken 
világos nagy raktár helyi
ség november hó 1-sejére 
kiadó. Cim a kiadóhiva
talban. 5098

A z e g y e t e m ,  
te o h n lk a  ós a  k lin i
k á k  k ö z e léb e n  fekvő
modern berendezésű oáz- 
bán több lakás cé lsz e rű  
b e o sz tá s s a l  h ónapos 
szo b á k  b é rb e a d á s á ra
november hó l-sejétől ju 
tányos áron kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban. 5099

A  k ö z p o n t i  v á s á r 
csarnok közelében egy tá
gas és világos bolthelyi
ség terjedelmes pince
raktárral együtt novem
ber hó l-sejétől jutányos 
áron kiadó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 5099

J ó  f o r g a lm a
kóser baromfi és libazsír 
nagyban és kicsinybeni 
üzlet a tulajdonos megbe
tegedése folytán olcsón 
eladó. Ajánlatokat „K. M.“ 
jeligével a kiadóhivatal 
továbbit 2594

Ü g y e s  sz a b ó n ő
sok évi gyakorlattal, el
vállal ruhavarrást a leg
egyszerűbbtől a legele- 
gánsabbig, — úgyszintén 
ogész kelengyéket mérsé
kelt Ar mellett. Cime a 
kiadóhivatalban. 2592

S z o b á t  k e r e s e k
bútorozva, külön bejárat
tal, az Aréna-ut vagy Ist- 
ván-ut közeiében. Lakbér ! 
megemlítésével kérek C. 
Gy. jeligés levelet o lap
hoz. 2591

B o l t i  o z o lg a
vagy bármily más foglal
kozást keres egy volt 
épitő iparos, ki egy bal- 
eset folytán több ideig 
munkaképtolen volt. Na
gyon hálás lenne egy sze
gény családapa, ha egy 
ilynemű álláshoz segítené 
valaki. Cime a kiadóhiva
talban. 2593

V a r r ó n ő
ajánlkozik fehérnemű és 
ru'ua javításra. Cime a 
kiadóhivatalban. 2590

K fllö n b e já r a tn
bútorozott szoba a Vörös- 
marty-utcában azonnal ki
adó. Cím a kiadóhivatal- 
bán. 2588

j ó  ir á s n
Egy jó irásu fiatal em

ber, ki hosszabb ideig 
egy tűzifa és szénnacy- 
kereskedésben működött, 
állást keres. Cime a ki- 
adóhivatalba megtudható.

2587

A  fő lé p c s ő h á z b ó l
nyiló elegánsan bútoro
zott utcai szobák, fürdő
szoba használattal három 
v.igy négy fiatalembernek 
teljes ellátással kiadó. — 
Cim a kiadóhivatalban.

2582

F ű s z e r  é s  c s e m e g e
üzlet a legélénkebb utcá
jában a fővárosnak, ital- 
mérési joggal, szépen be- 
rondezve, családi ügyek 
miatt siirgősen eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2580

N e v e lő i
vagy bármilyen irodai 
munkát elvállal fiatal jo
gász. Cim a kiadóban.

2559

ARPO HIRDETtSEK

ELŐ FIZE TÉ S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

n k ia d ó h iv a ta lb a n
József-körut IS., 

valamint a kővetkező dohány- 
tőzsdékben:

Breuer nővérek. Tcréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Ncniecsek-félo tőzsde Pe-
tőfi-tér.

We’tzenfeld Jakab, Király
utca 1.

Benda Józsefné, Anörássv- 
ut 50.

Sclíwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V., dohány-nagy- 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Ceutsch Miksáné, Andrássy- 
ut 38.

Szántó Mór tözsdé-ében, 
Kecskeméti-utca 14.

O k tó b e r  4 .
Nem bírom feledni s szi
vem megszakad a barát
tól : beleőrülök, úgy imá
dom. Ha nem nyújt re
ményt, leszámolok az 
életemmel. 5104

O k tó b e r  4 .
J'embrasse vos petites 
mains vos charmauts 

yeux ma douco beauté! 
Écrivez bientót 1 5101

l’ndine!
Miért nem irsz, ha sze
retsz irj gyakrabban, ne 
lélj elégetem minden le

veledet. Számtalanszor 
csókol a te bü pillangód. 
Mi bajod lehet ? Írd meg 

úgy szeretsz-e mint 
akkor. 5102

Á llá s t
keres egy fiatal embor, a 
ki a könyvvitelt, a ma
gyar és német levelezést 
tudja és bármily irodai 
teendőket elvégez. Négy 
esztendeig egy budapesti 
malomban volt alkalmazva 
s a legjobb ajánlatokkal 
rendelkezik.

I n g y e n e s
esti tanfolyamok meg
nyitása a {francia, angol 
nyelvben és kereskedel
mi levelezésben, külön 
csoportokban kezdők és 
haladók számára. Beira- 
tási díj 3 frt. Jelentke
zések „Labori" alatt a 
kiadóba cimzondők.

5103

E jjy  u j  fr A n c ia  
k e r é k p á r

olcsón eladó. Cím a kiadó
ban. 5105

K e r e s e k
francia nyelvbőlés keresk. 
számtanból való leckeórák 
adásához kereskedelmi 
iskolai tanárt vagy tanár
jelöltet, ki a fenti szak
mákban különösen jártas. 
Ajánlatok „Á. G.' alatt a 
kiadóba kéretnek. 2595

N a g y a b b  v id ó k l
városban, nctiv vagyon
nal bíró önálló, 25 éves 
kereskedő, házasság céljá
ból, óhajtana megismer
kedni izrael. lánynyal. 
Házassági ügynökökkel 
szintén értekeznék. Cím 
.5000* a kiadóhivatalba, 
honnan a leveleket cí
memre továbbítják. 5100

■ lé in e k  fe k v ő  
eg észség en  száraz ut
cai és udvari lakások a
V ám ház-körut közelé
ben — szobaurak részére 
való bérbeadásra rendkí
vül alkalmasak, novem
ber hó l-sejétől kezdve 
olcsón kaphatók|: Cím a 
kiadóhivatalban. 5096

I n t e l l i g e n s
ügyes comptoirista na
gyobb vállalatnál alkal
mazást keres. Szives meg
keresések „S. I.* jelige 
alatt a kiadóhivatalba 
küldendők. 2568

R ö v id  f e k e t e
zongorát keresek megvé
telre. Ajánlatokat az ár 

megjelölésével „Rövid 
zongora* jeligével e lap
hoz kérek. 2560

K ó s e r
lm  s f ő s t  ö l  d e

a legélénkebb helyen, bor 
és sör engedélyivel, hol 
intelligens urak délben cs 
este étkeznek, azonnal 
eladó. Levelek „jó üzlet" 
joligo alatt a kiaóbda ké
retnek. 2515

Ü g y e s  sz a b ó n ő
ajánlkozik házakhoz és 
házon kívül is mérsékelt 
díjazásért. Cim a kiadó
ban. 2341

O lc só  t e l e k  e la d ó .
Pest közelében 1500 O-öl 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

E n g l i s h  l e s s o n s .
Angolul tanulni óhaj

tóknak kitűnő gyakorlat
tal bíró született angol 
tanító áll rendelkezésükre 
mérsékeltáron. Methodusa 
igen célszerű és érdekes, 
miáltal tanítványai nagyon 
rövid idő alatt alaposan 
elsajátítják említett nyel
vet. Próbaleckét is ad. 
Leveleket „Mr. Scott* jel
igével kér e laphoz.

6725

R c r n á t  fa lv á n
(Pusztapéterin) 1500 O-öl 
telek kuttal együtt sürgősen 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2536

V e tő g é p
17 soros Nicholson-féle 
egészen jó karban eiadó- 
Cim a kiadóhivatalban.

2542

T a n á r j e lö l t
korrepotitori állást keres, 
elmenne helyben nevelő
nek is. Cim a kiadóban.

2556

D is t  in g v á lt  
ízlésű d i v a t á r u s n ő  
modell kalapok és átala
kítások elkészítését elvál
lalja. Cim a kiadóhiva
talban, vagy leveleket „di 
vatárusnő" jeligével to
vábbit a kiadóhivatal.

4993

Ü g y e s  v a r r ó n ő k
állandó foglalkozást talál
nak. Cim a kiadóban.

2579

V ir á g z ó  f a t e le p
e ladó  B u dapesth ez kö
zel, va sú tá llom ás kö 
zelében. A telep 2 0 0 0  
□-öZ terü leten  fekszik , 
r a j ta  u j, n a g y  lakó 
h áz, m a g tá r , góré, 
cselédlakás. F orgalom  
évi 2 6 - 3 0 ,0 0 0  fo r in t. 
Cim a kiadóuivatalban.

2566

4 0 0 0  O -ö l  
t e lk e k ,  O -ö le  3  
fo r in t j á v a l  a  k e 

l e n f ö ld i  v a  vu t i  
á l lo m é ,  k ö z v e t le n  
k ö z e l ib e n  r e m e k  

f e k v é s s e l  beállott 
anyagi v is z o n y o k  
f o ly t á n  e la d ó k .  

Venni szándékozók aján
latait „Br. V.“ jeligo alatt

Nyomatott a „Pátria* irodalmi vállalat óa nyomdai részvény társaság körforgó-gépen. Budapest, LX- ül)6i>ut 25.

Gimnáziumi
érettségire

elfikéssitek legalább VI. 
közApiskolAral bitókat.

Kereskedelmi
érettségire

legalább IV. középiskolával 
bírókat.

B ő v e b b  f e lv l lA < o s l t á N t  
n y ú j t

Szimányi S.
n y u g . ta n á r  és Igazgató 

B I 'O A P F .S T ,
V I . ,  A n d r ü f t s y - u t  9 1 . az .

E g y  u t c a i  sz o b á t
keres egy tiszt, nő a VI. 
kerületben 15-éro. Levele
ket „H. N.“ jeligével kó
rok o lap kiadóhivatalába.

5087

Z e n e a k a d é m iá t
végzett úri leány cimba
lom órát ad. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2585

M a h a g ó n i
és zöld színben: iró, dol
gozó, dohányzó, zsur, kár
tyázó és farjtasie asztalok, 
fali- és álló etágerek, osz
lopok, florentini és velen
cei tükrök, keretek, órák, 
szobrok, consolok, ülőkék, 
olajfestmények, acélmetsze
tek, aquarellek, pálma- 
edények, porcellán, majo
lika és bronz nippek,asz- 
talkás lámpák selycmernyö- 
vel és fémasztalkák teljes 
kiárusítása végett 20—25 
százalék kedvezményes 
árban adatnak el. Hegedűs 
Zsigmondiul Andrássy ut 56. 
Dús választék lakodalmi 
ajándékokban.

K ö h ö g é s n é l ,
rekedségnél vegyen 30 
krért Réthy- féle pemete- 
fücukorkát.

E lső  budapesti

iV á v é m a g a iln
szétküldési osztálya

k á v é
Elvámolva és bérmentve.

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előlege* beküldésé

vel
4*/t kg. Kuba, Mocca, Jáva. 

Gyöngy 6.50
,/« kg. Császár kev. tea 1.50 
1 4 kg. Karaván tea 1.40 
* 4 kg Törmelék tea —.90

I kg. Takarék kávé —.80 
Pénteken és szombaton

a maradék és kiros
tált kávék eladása pör
kölve Va kgr. —.60

Bélák Is tván
BUDAPEST,

VII.,Rottenbiiler-u.4.

Z á lo g h á z i
cédulákat veszek.

E lad o k
13 latos ezüst evőkészle- 
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészletekot 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncak kő- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon- 

toir órák 6 frt. 
G rünbererr Ármin 

Béla
örökösei Budapesten, 

IV.. Városház tér 9..I. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
mentve és ingyen.

Ő s z i  f e l ö l t ő 8 f r t ,  
l ö d ö n  ö l t ö z e t e k  
m i n d e n  e z i n b o n  
15 fr t, m i n d i g  rak- 

t á r o n  v a n n a k .  
R o th b e r g e r  J a k a b  
cs. é s  k i r .  u d v a r i  

s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  I  V., 

v á c i - u t c a  2 3. 
H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k ra  k ic s e r é l te t -  
n e k ó s a l e g m a g a -  
s a b b  á r b a n  b e- 
s z á m itta tn a k . 8457

Gyümölcsöt,
a legnemesebb fajú ura
dalmi termést, mely télen 
át tartós, a következő 
árak mellett szállítok után
véttel :
100 db szercsika alma

100 db joges alma 2.— 
100 db bőr alma 2.—
100 db óriás (citrom

ízű) 3.—
100 db császárkörte 2.50 
100 drb

a logn. fajtából 3.— 
Ezeket a gyümölcsfátokat 
sú ly  szerin t is  szá llí
tom , és pedig : a iont 
jelzett almákat 16 krjával 
klgr.-ként, a "körtéket 24

krjával klgr.-ként. 
Rendelinényeknél kérem 
az utolsó vasúti állomást 
is megnevezni. 
P e r l c s z  F i i l i i p

J U o h A c s o n .

(R h e u m a)
biztos gyógyulás a

ír . Szana-féle
Ríieuma- 

gyógyruha
által.

Karra 1.20, lábra 1.50, térdre 
éa lábszárra 1.5', vállra 1.20, 
bátiu 1.80, Ing 4.20, nadrág 4.50. 
Tudományos orvosi fejtegetés 
a berlini „Zsitishrííi ftt Inskn- 
pfttfC-ban (189S.) Számos elis
merő oklevél orvosoktól és 

gyógyultaktól.
Árjegyzéket ingyen küld a 

Xcmez-gjir Ilcszvcnj társasát
Temesvár 31. sz. 31. 

B udapesten  : W a b e r  éa  T a a ,
Erzaébet-körut 19.

M ó r m e g j e l e n t ! 
J ó k a i  L £ ó r :

Öreg ember 
nem

vén em ber.
„ K ó p z e l t  r e g é n y  
n é g y  r é s z b e n "  cí
mű legújabb müve.

Ára I f r t 60 kr.,
mely összeg olöleges 
beküldése esetén bér

mentve küldetik. 
K apható :

a  B u d a p e s t i  A 'apló
kiadóhivatalában, 

Budapest, Józsof-kür-
ut 18. szám.

ílaíseí Ignác

Méretük: 1:500,000 
Egyes térképek ára 

Sz. kr.
1. Post-Pilis-Solt-Kis- 

Kunmegve... . . .  30
2. Bács-Bodrog ......... 30
3. Nógrád.....................20
4. Hont .................— 15
5. Bars ___ ... __  15
6. Zólyom ___ __ 15
7. Liptó ..................   20
8. Á r v a ..._ ............. 20
9. Túróé .......................20

10. T ren c sén___ __ 30
11. N y itra ...................— 30
12. P o z s o n y _. . . __ 30
1.3. Komárom . . . ___  15
14. Esztergom ... — 15
15. M oson_— ............. 20
16. Győr ._  ... ... ... lő
17. Sopron............... ..... 15
18. V as... .„  ._  20
19. Zala............................ 30
20. Veszprém___ ... 20
21. Fehér .......................20
22. Somogy — _ — 20
23. Tolna .............. ... 20
24. Baranya ... — ... 30
25. Jász-Nagy-Kun-

Pzolnok ... ............. 30
26. Heves . . . ___ __ 15
27. Borsod ... — ........... 20
28. Gömör és Kis-Hont 20 
29—30 Abauj-Torna 30
31.Szepes.............. — 15
32.Sáros . . . _____ ... 15
33. Zemplén -- ----------20
34. Ung................. 15
35. Bereg __________ 15
36. Ugocsa_ ... 15
37. Máramaros — _ 20
38. Szatmár ... _ 20
39. -Szilágy.......................20
40. Szabolcs — _— 30
41. Hajdú ... 15
42. Bihar ...................... 30
43. Békés ... ~ ______15
44. Csongrád ___ __ 20
45. Csanád--— ---------- 20
46. A r a d ___  _ __ 20
47. Torontál ... .........  30
48. T em es............   30
46-50. Krassó-Szörény 30
51. Hunyad ............ — 20
52.S z é n én ..._... ___ 15
53. Alsó-Fehér .........  15
54. Torda-Aranyos ... 20
55. Kolozs............   30
56. Szolnok-Doboka_20
57. Bcszterce-Naszód 15
58. Csik .........— ...  30
59. M aros-Torda___ 20
GO. Udvarhely... _ — 15
61. Nagy-Küküllö___20
62. Kis-Küküllő _— 20
63. F o g a r a s ___  — 16
64. B rassó ......................  20
65. Háromszék ... . ..  20
66. Fiume város és kér. 15
67. Fiume m....................15
68. Zágráb m ._— __  20
69. Varasd.......... —  15
70. K ő rö s_— — — 15
71. Be!ovár....... . ... — 15
72. Pozsoga — ---------15
73. Verőce— ___ __  20
74. Szerém..................... 15
75. Péterváradi k é r.... 15
76. Bródi kerület.........  15
77. Gradiskai kerület 15
78. Báni kerü le t.........  15
79. Ogulin-Szluini kér. 20
80. Lika-Otocsányi kér. 20
81. Magyarország átné

zeti térképe ........... 20
E  térképeket a közokt. mi
nisztérium az Összes isko
láknak 1879. évi 14569. 
számú rendeletével használ

ni ajánlotta
Az egész 81 térképből álló 
atlasz, ha egyszerre rendel
tetik. diszkötésben 12 forint 
előfizetési áron adatik ét I 
forintot havi részletre Is 

tzállittatik. 
Megrendelhető a 

.B u d a p e s t i  X apló*  
kiadóhivatalában

VW1. kér.. József-körut 18

Szcgliföné S. Lujza
nevelönöket, bonneokat 
és gyermekkertósznőket 

elhelyező intézetét
f. 6. november hó 1-től 

VI., Dessewffy-utca22. 
sz. alá. I. enielétre

helyezi át és kéri a tisz
telt közönséget, tartsa 
meg a 10 éven át irányá
ban tanúsított bizalmában 
és jóindulatában.

Magy. kir. államvasutak 
118356 '99.

P á ly á z a t.
Az alulirott igazgatóság 

a m. k. államvasutak ré
szére a jövő 19C0. évben, 
illetőleg 1902. év végéig 
a távírdái, telefon és vil
lamos jelzőanyagokból fel
merülő tényleges szük
ségletnek szállítását biz
tosítani kívánván, erro 
ezennel nyilvános pályá
zatot hirdet.

A kiírás tárgyát képező 
cikkeket előtüntető jegy
zék, mely egyszersmind 
ajánlati mintául szolgál, 
valamint a szállitásokra- 
vonatkozó részletes módo
zatok, valamennyi hazai 
kereskedelmi és iparka
maránál megtekinthotők 
és a m. kir. államvasutak 
igazg. anyag- és leltárbe
szerzési (A. V.) szakosz
tályánál (Bpest, Andrássy- 
ut 73. sz., II. em. 43. a.) 
kaphatók. Szabályszerűen 
kiállított, ivenkint egy ko
ronás m. kir. okmánybé- 
lyeggel ellátott ajánlatok 
legkésőbb f. é. október 
hó 17-iki déli 12 óráig a 
m. k. államvasutak anyag- 
és leltárbcszerzési szak
osztályában Atadandók, il
letve posta utján oda kül
dendők és a boríték ezen 
külcimmel látandó el:

„Ajánlat 118355/99. sz.- 
hoz.fc — Bánatpénzül az 
az ajánlott áru értékének 
5 százaléka legkésőbb 
1899. évi október 16-ig a 
m. k. ál lám v. főpénztárá
nál leteendő.

Később benyújtott aján
latok, valamint olyanok, 
melyek nem pontosan és 
a részletes módozatok be
tartása mellett állíttatnak 
ki, végro azok melyek 
után nem tétetett le az 
előirt bánatpénz, nem vé
tetnek figyelembe.

Budapest, 1899. szept. 
hóban. Az igazgatóság.

H ir d e t m é n y .
A ra. k. államvasutak 

vonalain rendszeresített 
pénztárkezelőnői állásokra

régebbi folyamodások 
folytán a már előjegyzett, 
vizsgázott jelöltek száma 
oly nagy, hogy őzen állá
sok aránying csekély szá
mánál fogva a beállható 
szükséglet évekre fedezve 
van.Minthogy pedigennek 
dacára úgy a nagy mélt. 
kereskedelemügyi m. k. 
ministerhez, mint az ál
lami vasutak igazgatósá
gához folyamodások foly
ton nagy számmal érkez
nek, a keresk. m. k. mi
niszter elrendelte, hogy 
mindaddig, mig a már 
előjegyzésben lévő jelöl
tek elhelyezést nem nyer
nek. a kezelőnői állásokra 
való további kiképzés be- 
szüntettessék s a beérke
ző folyamodványok min
den érdemleges tárgyalás 
nélkül a folyamodónak 
egyszerűen visszaadas
sanak ; ha pedig a már 
előjegyzett jelöltek elhe
lyezve lesznek, a további 
intézkedések nyilvános 
pá. vázat utján töltessenek 
be. Ily körülmények közt 
bizonyára az illetők saját 
érdekében is áll. hogvaz 
előro látható céltalan kér- 
vénvezés költaégétől és 
fáradságától m a g o k a t  
megkíméljék. _


